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«XXI ASRDA INNOVATSION TEXNOLOGIYALAR, FAN VA TA'LIM 

TARAQQIYOTIDAGI DOLZARB MUAMMOLAR» ilmiy konferensiyasi: 

30.09.2025-yil. 

Ushbu to’plamda «XXI ASRDA INNOVATSION TEXNOLOGIYALAR, 

FAN VA TA'LIM TARAQQIYOTIDAGI DOLZARB MUAMMOLAR» ilmiy 

konferensiyasi 2025-yil 3-soni 09-qismiga qabul qilingan maqolalar nashr etilgan.  

Konferensiya tarkibidagi barcha maqolalarga DOI unikal raqami biriktirilib, 

Zenodo, Open Aire, Google Scholar xalqaro ilmiy bazalarida indekslandi.  

OAK tomonidan dissertatsiyalar asosiy ilmiy natijalarini chop etishga tavsiya 

etilgan jurnallar ro’yxatidagi milliy jurnallarda chiqarilgan maqolalar sifatida rasman 

tan olinadi.  

Asos: O’zbekiston Respublikasi Oliy attestatsiyasi komissiyasining 

dissertatsiyalar asosiy ilmiy natijalarini chop etish tavsiya etilgan ilmiy nashrlar 

ro’yxati 3-sahifasi. – Toshkent: 2019. – 160 b.  

Konferensiya materiallaridan professor-o’qituvchilar, mustaqil izlanuvchilar, 

doktarantlar, magistrantlar, talabalar, litsey-kollejlar va maktab o’qituvchilari, ilmiy 

xodimlar hamda barcha ilm-fanga qiziquvchilar foydalanishlari mumkin.  

Eslatma! Konferensiya materiallari to‘plamiga kiritilgan ilmiy maqolalardagi 

raqamlar, hisobotlar, ma’lumotlar haqqoniyligiga va keltirilgan iqtiboslar to‘g‘riligiga 

mualliflar shaxsan javobgardirlar. 

 

“RESEARCH SCIENCE AND 

INNOVATION HOUSE” MCHJ 
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GULKARAM YETISHTIRISH TEXNOLOGIYASINING ASOSIY 

ELEMENTLARINI ISHLAB CHIQISH 

 

Tojiyeva Baxtiniso Bahtiyorovna 

QarDU oʻqituvchisi 

baxtinisotojiyeva56@gmail.com 

 

Annotatsiya. Ushbu maqolada gulkaram (Brassica oleracea var. botrytis) yetishtirish 

texnologiyasining asosiy elementlari, jumladan, nav tanlash, tuproqni tayyorlash, 

o‘g‘itlash, sug‘orish, parvarishlash tadbirlari hamda hosilni yig‘ib olish jarayonlari 

tahlil qilindi. Tajribalar asosida harorat, namlik, o‘g‘itlash me’yorlari va agrotexnik 

tadbirlarning hosildorlikka ta’siri o‘rganildi. Natijalarga ko‘ra, optimal agrotexnologik 

yondashuvlar qo‘llanilganda gulkaramning yuqori sifatli hosili olinishi mumkinligi 

isbotlandi. 

Kalit so‘zlar: gulkaram, agrotexnologiya, nav tanlash, o‘g‘itlash, hosildorlik, 

agrotexnika. 

Kirish. Gulkaram (Brassica oleracea var. botrytis) dunyo sabzavotchiligida iqtisodiy 

jihatdan ahamiyatli ekinlardan biri hisoblanadi. Uning oziq-ovqat qiymati yuqori 

bo‘lib, inson organizmi uchun muhim bo‘lgan oqsil, vitaminlar (C, B guruhi, K) hamda 

mineral moddalar bilan boydir. Bugungi kunda gulkaramning eksport salohiyati ham 

oshib bormoqda, shu sababli uni intensiv texnologiyalar asosida yetishtirish muhim 

ilmiy va amaliy vazifa hisoblanadi. O‘zbekiston sharoitida gulkaram ekin maydonlari 

kengayib borayotgan bo‘lsa-da, yuqori sifatli hosil olishda ayrim agrotexnik 

muammolar mavjud: nav tanlashda xatoliklar, tuproqni noto‘g‘ri tayyorlash, yetarli 

darajada o‘g‘itlamaslik yoki sug‘orish rejimiga rioya qilmaslik hosildorlikka salbiy 

ta’sir ko‘rsatadi. Shu bois mazkur maqolada gulkaram yetishtirish texnologiyasining 

asosiy elementlari ishlab chiqildi va tahlil qilindi. 

Material va metodlar. Tadqiqotlar Qashqadaryo viloyatining iqlim sharoitida olib 

borildi. Tajribalar quyidagi bosqichlarda o‘tkazildi: 

Nav tanlash. Mahalliy sharoitga moslashgan “SnoBall”, “Hybrid White” va “Albatros” 

navlari o‘rganildi. 

mailto:baxtinisotojiyeva56@gmail.com
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Tuproqni tayyorlash. Tajriba maydoni sho‘r yuvilgan, unumdorligi o‘rtacha bo‘lgan 

bo‘z tuproqda tashkil etildi. Kuzgi haydash 28–30 sm chuqurlikda amalga oshirildi, 

bahorgi yumshatishda mineral o‘g‘itlar qo‘llanildi. 

O‘g‘itlash tizimi. Azot – 200 kg/ga, Fosfor – 150 kg/ga, Kaliy – 100 kg/ga miqdorida 

berildi. O‘g‘itlar 3 bosqichda (ekish oldidan, barglash davrida, bosh hosil bo‘lish 

davrida) qo‘llanildi. 

Sug‘orish rejimi. Vegetatsiya davrida 7–9 marta sug‘orish amalga oshirildi, sug‘orish 

oralig‘i 10–12 kunni tashkil etdi. Tomchilatib sug‘orish texnologiyasi bilan solishtirish 

ham o‘tkazildi. 

Fenologik kuzatishlar. Nihollanish, barg hosil bo‘lish, bosh hosil bo‘lish va pishib 

yetilish davrlari qayd etildi. 

Statistik tahlil. Natijalar Dospexov usuli asosida statistik qayta ishlanib, hosildorlik 

ko‘rsatkichlari o‘rtacha qiymatlar bo‘yicha baholandi. 

 Natijalar va muhokama. Tajriba jarayonida gulkaram yetishtirishning turli 

agrotexnologik elementlari – nav tanlash, o‘g‘itlash me’yorlari, sug‘orish tizimi hamda 

agrotexnik tadbirlarning hosildorlik va sifat ko‘rsatkichlariga ta’siri chuqur o‘rganildi. 

Olingan natijalar bir necha yo‘nalishlarda tahlil qilindi. 

Gulkaramning o‘sish va rivojlanish bosqichlari kuzatuv asosida qayd etildi. Urug‘ 

ekilgandan 5–7 kun o‘tib birinchi ko‘klam ko‘rsatildi. Nihollar 20–22 kunda 4–5 ta 

chin barg hosil qildi va ko‘chirishga tayyor bo‘ldi. “Hybrid White” navi tez rivojlanishi 

bilan ajralib turib, boshqa navlarga nisbatan erta bosqichlarda o‘sish sur’ati yuqori 

bo‘ldi. 

Vegetatsiya davomida navlarning o‘sish davrlari farqlanib bordi. “Albatros” navi sekin 

rivojlandi, biroq uning bosh hosili zich va yirik bo‘lishi kuzatildi. “SnoBall” navi esa 

o‘rtacha pishar bo‘lib, rivojlanish davri davomida barqaror o‘sish ko‘rsatkichlarini 

namoyon qildi. Bu kuzatishlar navlarning biologik xususiyatlari bilan chambarchas 

bog‘liq bo‘lib, sharoitga moslashuvchanlikni ko‘rsatadi. 

Gulkaramning vegetatsiya davri davomida tuproq namligi 70–75% atrofida 

saqlanganda o‘sish jarayonlari barqaror bo‘ldi. Ariq usulida sug‘orishda tuproq 

namligi notekis bo‘lib, ba’zi joylarda quruq qatlam kuzatildi. Bu esa boshlarning bir 

tekis shakllanishiga salbiy ta’sir ko‘rsatdi. 
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Tomchilatib sug‘orishda esa suv to‘g‘ridan-to‘g‘ri ildiz zonasiga yetkazildi. Bunda 

o‘simliklarning barg massasi ko‘proq bo‘lib, fotosintez faoliyati yuqori darajada 

saqlanib qoldi. Sug‘orish samaradorligi hisoblanganda, tomchilatib sug‘orishda 1 m³ 

suv hisobiga 6,2 kg gulkaram hosili olingani, ariqqa sug‘orishda esa 4,8 kg/ m³ bo‘lgani 

aniqlandi. Demak, suvdan foydalanish samaradorligi 25–30% ga yuqori bo‘ldi. 

O‘g‘itlash variantlari bo‘yicha olingan natijalar shuni ko‘rsatdiki, azotning yuqori 

me’yorlari o‘simliklarning vegetativ massasini oshiradi, ammo haddan tashqari azot 

berilganda boshlar bo‘shashib, sifat ko‘rsatkichlari yomonlashdi. Fosfor va kaliyning 

etarli darajada qo‘llanishi esa boshlarning zichligi va oq rangini ta’minladi. 

Optimal hisoblangan N200P150K100 me’yorida boshlarning o‘rtacha og‘irligi 1,45 kg 

bo‘ldi. N150P100K100 me’yorida esa boshlarning og‘irligi 1,25 kg atrofida qayd 

etildi. O‘g‘it bermagan nazorat variantida hosil sifati ham, miqdori ham past bo‘ldi – 

boshlarning o‘rtacha og‘irligi atigi 0,85 kg ni tashkil etdi. 

Shuningdek, organik va mineral o‘g‘itlarning birgalikda qo‘llanishi eng yaxshi natija 

berdi. 30 t/ga chirigan go‘ng hamda mineral o‘g‘itlarni qo‘llash natijasida boshlarning 

og‘irligi 1,6–1,7 kg ga yetdi. 

Tajribalar davomida olingan hosildorlik ko‘rsatkichlari navlarga qarab sezilarli 

darajada farq qildi. “Hybrid White” navi eng yuqori hosil berdi – 28,5 t/ga, “SnoBall” 

navi – 26,8 t/ga, “Albatros” esa – 25,1 t/ga. Shuningdek, hosil sifati ham muhim mezon 

hisoblanadi. “Hybrid White” navining bosh ranglari oq va silliq bo‘lsa, “Albatros” 

navida biroz sariqlik va yuzada notekisliklar kuzatildi. 

Hosildorlik ko‘rsatkichlari tuproq unumdorligiga ham bog‘liq bo‘lib, o‘g‘itlash 

me’yorlari to‘liq bajarilmagan variantlarda hosil 30–35% ga kamaydi. 

Gulkaram boshlarining sifati quyidagi ko‘rsatkichlar bo‘yicha baholandi: 

• Rangi – oq yoki oqsariq bo‘lishi kerak. 

• Zichligi – qattiq va bir-biriga zich joylashgan bo‘lishi. 

• Shakli – yumaloq va to‘liq hosil bo‘lishi. 

Tajriba natijalariga ko‘ra, tomchilatib sug‘orish va optimal o‘g‘itlash variantida 

boshlarning 92% yuqori navli sifatga ega bo‘ldi. Ariqqa sug‘orishda bu ko‘rsatkich 

74% ni tashkil etdi. 
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Agrotexnologik tadbirlarning iqtisodiy samaradorligi ham hisoblab chiqildi. 

Tomchilatib sug‘orish tizimi qo‘llangan variantda sof foyda 4,8 mln so‘m/ga bo‘ldi, 

an’anaviy sug‘orishda esa 3,2 mln so‘m/ga bo‘ldi. Bu farq asosan suv sarfini 

kamaytirish va hosilni sifatli olish hisobiga yuzaga keldi. 

Shuningdek, mineral o‘g‘itlarning optimal me’yorlarda qo‘llanishi hosildorlikni 

sezilarli darajada oshirib, qo‘shimcha daromad keltirdi. N200P150K100 variantida 

olingan foyda 20% ga yuqori bo‘ldi. 

Olingan natijalar xalqaro adabiyotlar bilan taqqoslanganda mos keladi. Masalan, 

Hindiston va Xitoyda o‘tkazilgan tadqiqotlarda ham gulkaramning hosildorligi va bosh 

sifatiga azot, fosfor va kaliyning muvozanatli ta’siri ta’kidlangan. FAO hisobotlariga 

ko‘ra, suv ta’minoti barqaror bo‘lgan hududlarda gulkaram hosildorligi o‘rtacha 25–

30 t/ga ni tashkil etadi. Bizning tajribamizda eng yaxshi variantlarda 30 t/ga dan yuqori 

hosil qayd etildi. 

Bu shuni ko‘rsatadiki, O‘zbekiston sharoitida zamonaviy sug‘orish texnologiyalari va 

ilmiy asoslangan o‘g‘itlash tizimlarini qo‘llash orqali xalqaro standartlarga mos yuqori 

sifatli gulkaram hosilini olish mumkin. 

Navlarning o‘sish va rivojlanish xususiyatlari. Tajriba natijalariga ko‘ra, “Hybrid 

White” navi tez pishar, 85–90 kunda to‘liq hosilga keldi, “SnoBall” navi 95–100 

kunda, “Albatros” esa 105–110 kunda pishib yetildi. Mahalliy agroiqlim sharoitida erta 

pishar navlar yuqori hosildorlikni ta’minladi. 

O‘g‘itlash tizimining ta’siri. O‘g‘itlash me’yorlariga qat’iy amal qilingan variantlarda 

boshning o‘rtacha og‘irligi 1,3–1,6 kg ni tashkil etdi. Azot va kaliy muvozanati yaxshi 

saqlangan hollarda boshlarning sifat ko‘rsatkichlari (rangi oq, silliqligi, zichligi) yuqori 

bo‘ldi. O‘g‘itsiz variantlarda hosildorlik 30–35% ga pasaydi. 

Sug‘orish rejimining ta’siri. Tomchilatib sug‘orish qo‘llanilgan maydonda tuproq 

namligi barqaror bo‘lib, hosildorlik an’anaviy ariqqa sug‘orishga nisbatan 18–20% 

yuqori bo‘ldi. Shu bilan birga, boshlarning sifati ham yaxshiroq bo‘lib, yorilish hollari 

kamaydi. 

Hosildorlik ko’rsatkichlari. “Hybrid White” – 28,5 t/ga “SnoBall” – 26,8 t/ga 

“Albatros” – 25,1 t/ga Optimal o‘g‘itlash va tomchilatib sug‘orish tizimi qo‘llanganda 

hosildorlik 30 t/ga dan oshdi. 

 Xulosa. O‘zbekiston sharoitida gulkaram yetishtirish texnologiyasining asosiy 

elementlari quyidagicha belgilandi: 
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Mahalliy sharoitga mos, erta pishar navlardan foydalanish (“Hybrid White”). 

Tuproqni chuqur haydash va mineral o‘g‘itlarni ilmiy asosda me’yorlash. 

Azot, fosfor va kaliyni muvozanatli qo‘llash – hosildorlikni 30% gacha oshiradi. 

Tomchilatib sug‘orish tizimidan foydalanish – suv tejamkorligi va sifatli hosilni 

ta’minlaydi. 

Fenologik davrlarni hisobga olib, agrotexnik tadbirlarni o‘z vaqtida amalga oshirish 

yuqori sifatli bosh hosilini olishning garovi hisoblanadi. 

Shunday qilib, ishlab chiqilgan texnologik yondashuvlar asosida gulkaramning yuqori 

hosildor va sifatli hosilini olish imkoniyati mavjud bo‘lib, bu nafaqat ichki bozor, balki 

eksport salohiyatini ham kengaytirishga xizmat qiladi. 

Adabiyotlar ro’yxati: 

1. Dospexov B.A. “Metodika polevogo opyta”. – Moskva: Kolos, 1985. 

2. FAO. Cauliflower Production Statistics. 2023. 

3. O‘zbekiston Respublikasi Qishloq xo‘jaligi vazirligi ma’lumotlari. 2024. 

4. Karimov A., Islomov B. “Sabzavotchilik va polizchilik asoslari”. – Toshkent: 

O‘qituvchi, 2019. 

5. Singh R.K., Verma S. “Advances in Cauliflower Production”. Journal of 

Horticultural Science, 2021. 

 



XXI ASRDA INNOVATSION 

TEXNOLOGIYALAR, FAN VA TA'LIM 

TARAQQIYOTIDAGI DOLZARB MUAMMOLAR  

Volume 03, Issue 09, 2025 
 

11   XXI ASRDA INNOVATSION TEXNOLOGIYALAR, FAN VA TA'LIM TARAQQIYOTIDAGI DOLZARB MUAMMOLAR                                                                                           
 

QASHQADARYO VILOYATI SHAROITIDA KARTOSHKANI SAQLASH 

VA QAYTA ISHLASHNING AHAMIYATI 

Xurramov Xusniddin Egamnazarovich 

Qarshi davlat universetuti o`qituvchisi 

xusniddinxurramov37@mail.com 

Annotatsiya. Mazkur maqolada Qashqadaryo viloyati sharoitida kartoshkani saqlash 

va qayta ishlash jarayonlarining ahamiyati tahlil qilingan. Hududning agroiqlimiy 

sharoiti kartoshka yetishtirish uchun qulay bo‘lsa-da, hosilni sifatli saqlash va sanoat 

usulida qayta ishlash masalalari dolzarb hisoblanadi. Tadqiqot natijalari shuni 

ko‘rsatdiki, zamonaviy saqlash texnologiyalari qo‘llanganda hosilning 85–90% gacha 

bo‘lgan qismi sifatini saqlab qoladi. Qayta ishlash korxonalarida kraxmal, chips, yarim 

tayyor mahsulotlar ishlab chiqarish esa nafaqat oziq-ovqat xavfsizligini ta’minlaydi, 

balki iqtisodiy samaradorlikni ham oshiradi. 

Kalit so‘zlar. Kartoshka, saqlash, qayta ishlash, Qashqadaryo, oziq-ovqat xavfsizligi, 

iqtisodiy samaradorlik, texnologiya. 

Kirish. Qashqadaryo viloyati O‘zbekistonning muhim agrar hududlaridan biri bo‘lib, 

kartoshka yetishtirish bo‘yicha respublikada yetakchi o‘rinlardan birini egallaydi. 

Viloyatda yiliga o‘rtacha 450–500 ming tonna kartoshka yetishtiriladi. Ammo 

hosilning bir qismini sifatli saqlab qolish va ortiqcha qismini qayta ishlash masalalari 

to‘liq hal qilinmagan. Kartoshka biologik xususiyatiga ko‘ra tez buziluvchi mahsulot 

hisoblanadi. Saqlash sharoitining yetarli darajada bo‘lmasligi tufayli Qashqadaryoda 

hosilning 15–20 foizi yo‘qotilmoqda. Shu bois, samarali saqlash texnologiyalari va 

qayta ishlash korxonalarini rivojlantirish katta ahamiyatga ega. 

Material va metodlar. Tadqiqotlar Qashqadaryo viloyatining Shahrisabz, Kitob va 

Yakkabog‘ tumanlarida o‘tkazildi. 

 Tadqiqot metodlari: 

1. Saqlash texnologiyalarini tahlil qilish – oddiy omborxona, ventilyatsiya 

tizimiga ega ombor va zamonaviy sovutkichli omborlar taqqoslandi. 

2. Qayta ishlash korxonalari faoliyatini o‘rganish – viloyatdagi chips, kraxmal 

va yarim tayyor mahsulot ishlab chiqaruvchi kichik korxonalar tahlil qilindi. 

mailto:xusniddinxurramov37@mail.com
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3. Iqtisodiy samaradorlik – mahsulotni bevosita sotish va qayta ishlash orqali 

qo‘shimcha qiymat yaratish o‘rganildi. 

Jadval 1. Saqlash texnologiyalarining samaradorligi 

Saqlash turi Saqlab qolish 

darajasi (%) 

Afzalligi Kamchiligi 

Oddiy ombor 70 Arzon Tez buzilish, 

yo‘qotish katta 

Ventilyatsiyali 

ombor 

80 Havoning aylanishi 

yaxshi 

Qurilish xarajati 

yuqori 

Sovutkichli 

ombor 

90 Uzoq muddatli 

sifatli saqlash 

Energiya sarfi ko‘p 

 

Natijalar. Oddiy omborlarda hosilning 30% gacha qismi buzilib ketishi kuzatildi. 

• Ventilyatsiyali omborlarda yo‘qotish 20% gacha kamaydi. 

• Sovutkichli omborlarda hosilning 90% gacha qismi sifatini saqlab qoldi. 

Qayta ishlash tahlillari shuni ko‘rsatdiki: 

• Qashqadaryoda yiliga 20 ming tonna kartoshka qayta ishlanmoqda. 

• Shundan 45% kraxmal, 35% chips, 20% yarim tayyor mahsulotlar ishlab 

chiqarilmoqda. 

•  

Diagramma 1. Qayta ishlash mahsulotlarining ulushi 
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Muhokama (Discussion) 

Qashqadaryo viloyatida kartoshka saqlashning zamonaviy texnologiyalarini joriy etish 

mahsulot yo‘qotilishini kamaytiradi va qishloq xo‘jaligi samaradorligini oshiradi. 

Qayta ishlash sanoatini rivojlantirish esa: 

• Mahalliy bozorni sifatli mahsulotlar bilan ta’minlaydi. 

• Eksport salohiyatini oshiradi. 

• Yangi ish o‘rinlari yaratadi. 

Xalqaro tajribaga ko‘ra, Gollandiya va Germaniyada kartoshkaning 60–70% qismi 

qayta ishlanadi. Qashqadaryo sharoitida ham shunday tizimni kengaytirish iqtisodiy 

samaradorlikni oshirishga xizmat qiladi. 
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Xulosa. 

1. Kartoshka saqlash va qayta ishlash Qashqadaryo viloyati uchun strategik 

ahamiyatga ega. 

2. Sovutkichli omborlardan foydalanish mahsulotning 90% gacha qismini sifatli 

saqlash imkonini beradi. 

3. Qayta ishlash sanoatini rivojlantirish orqali qo‘shimcha qiymat yaratiladi va 

viloyat iqtisodiyotiga ijobiy ta’sir ko‘rsatadi. 

4. Kelgusida zamonaviy texnologiyalar va xalqaro tajribalarni joriy etish maqsadga 

muvofiqdir. 

Foydalanilgan adabiyotlar. 

1. Dospexov B.A. “Metodika polevogo opyta”. – Moskva, 1985. 

2. FAO Statistical Database, 2023. 

3. Melnikova N., Karimov A. “Oziq-ovqat xavfsizligida kartoshkaning o‘rni”. – 

Toshkent, 2020. 

4. Bradshaw J.E. “Potato biology and biotechnology”. Elsevier, 2010. 

5. Qashqadaryo viloyati hokimligi Qishloq xo‘jaligi boshqarmasi ma’lumotlari, 

2023. 
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INNOVATSION TAʼLIM MUHITIDA TALABALAR MADANIYATLARARO 

KOMPETENSIYASINI SHAKLLANTIRISH STRATEGIYALARI 

 

Ergasheva Anbar Shaymardan qizi 

Xalqaro innovatsion universitetining Pedagogika kafedrasi oʻqituvchisi 

 

Anotatsiya 

           Keyingi o‘n yillikda ta’lim sohasida yuz berayotgan global o‘zgarishlar, ayniqsa 

raqamli texnologiyalar va globallashuvning kuchayishi, talabalar madaniyatlararo 

kompetensiyasini rivojlantirishni dolzarb masalaga aylantirdi. Ushbu maqolada 

innovatsion ta’lim muhiti sharoitida talabalarda madaniyatlararo muloqotga 

tayyorgarlikni shakllantirishga qaratilgan metodik strategiyalar tahlil qilinadi. Loyiha 

asosida o‘qitish, virtual almashinuv va muammoga asoslangan ta’lim kabi 

yondashuvlarning madaniyatlararo kompetensiyaga ijobiy ta’siri amaliy misollar bilan 

yoritilgan. 

Kalit so‘zlar: innovatsion ta’lim, madaniyatlararo kompetensiya, interfaol metodika, 

raqamli vositalar, global muloqot. 

Abstract 

            In the last decade, global transformations in the field of education, particularly 

the rise of digital technologies and intensified globalization, have made the 

development of students’ intercultural competence a crucial priority. This article 

examines methodological strategies aimed at preparing students for intercultural 

communication within an innovative educational environment. It highlights the 

positive impact of approaches such as project-based learning, virtual exchange, and 

problem-based instruction through practical examples. 

Keywords: innovative education, intercultural competence, interactive methods, 

digital tools, global communication. 

Аннотация 

           За последнее десятилетие глобальные изменения в сфере образования, 

особенно рост цифровых технологий и усиление процессов глобализации, 
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сделали развитие межкультурной компетенции студентов актуальной задачей. В 

статье анализируются методические стратегии подготовки студентов к 

межкультурному взаимодействию в условиях инновационной образовательной 

среды. Представлены практические примеры положительного влияния 

проектного обучения, виртуального обмена и проблемно-ориентированного 

подхода на формирование межкультурной компетенции. 

Ключевые слова: инновационное образование, межкультурная компетенция, 

интерактивные методы, цифровые инструменты, глобальная коммуникация. 

Kirish 

             Keyingi yillarda dunyo miqyosida yuz berayotgan ijtimoiy, madaniy va 

texnologik o‘zgarishlar ta’lim jarayoniga ham chuqur ta’sir ko‘rsatmoqda. Ayniqsa, 

raqamli texnologiyalar, globallashuv va madaniyatlararo aloqalarning kuchayishi 

zamonaviy ta’limga yangi talab va yondashuvlarni yuzaga keltirdi. Bunday sharoitda 

talabalar nafaqat o‘z sohasida malakali bo‘lishlari, balki turli madaniyatlar bilan 

samarali muloqot qilish qobiliyatiga ham ega bo‘lishlari zarur. Shu nuqtai nazardan, 

madaniyatlararo kompetensiyani shakllantirish – bugungi ta’lim strategiyasining 

muhim yo‘nalishlaridan biri sifatida e’tirof etilmoqda. 

Zamonaviy pedagogik adabiyotlarda madaniyatlararo kompetensiya atamasi keng 

yoritilgan bo‘lib, u talabalar tomonidan madaniy xilma-xillikni qabul qilish, hurmat 

qilish, ijtimoiy bag‘rikenglik ko‘rsatish va xalqaro muhitda samarali muloqotga kirisha 

olish qobiliyatlarini o‘z ichiga oladi (Gudykunst, 2003; Deardorff, 2006). Ta’limda 

ushbu kompetensiyani rivojlantirish esa innovatsion metodlar, raqamli vositalar va 

interfaol o‘quv muhitini talab etadi.1 

            Innovatsion ta’lim muhiti – bu an’anaviy dars jarayonidan farqli o‘laroq, 

interaktiv, o‘zaro hamkorlikka asoslangan, talabaning faol ishtirokini ta’minlaydigan 

va zamonaviy texnologiyalar bilan boyitilgan pedagogik makondir. Bunday muhitda 

talabalar mustaqil fikrlash, tahlil qilish, hamkorlikda ishlash, va turli madaniy 

kontekstlarni anglab yetish qobiliyatlarini rivojlantiradilar. Shuningdek, loyihaviy 

ta’lim, muammoga asoslangan yondashuv, virtual almashinuv dasturlari kabi 

 
1. 1 Deardorff, D.K. (2006). Identification and assessment of intercultural competence as a student 

outcome of internationalization. Journal of Studies in International Education, 10(3), 241–266. 
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innovatsion texnologiyalar orqali madaniyatlararo kompetensiyaning shakllanishiga 

keng yo‘l ochiladi. 

              O‘zbekiston Respublikasi Prezidentining ta’lim tizimini modernizatsiyalash 

va kadrlar raqobatbardoshligini oshirishga qaratilgan qaror va farmonlarida ham ushbu 

kompetensiyani rivojlantirishga alohida e’tibor qaratilgan. Xususan, Oliy ta’limning 

xalqaro integratsiyasi, xorijiy tillarni chuqurlashtirib o‘qitish, talabalar almashinuvi 

kabi mexanizmlar – bu jarayonning asosiy ko‘rinishlaridir. Shu bois, innovatsion 

ta’lim muhitida madaniyatlararo kompetensiyani shakllantirishga oid metodik 

strategiyalarni ishlab chiqish dolzarb ilmiy-amaliy vazifa sifatida namoyon bo‘lmoqda. 

Hozirgi zamon taʼlimi dunyoqarashi keng, turli millat va madaniyat vakillari bilan 

erkin muloqot qila oladigan, ijtimoiy jihatdan faol va madaniyatlararo anglashuvga ega 

shaxslarni tayyorlashga intilmoqda. Bu jarayonda innovatsion texnologiyalar asosidagi 

o‘quv muhitini tashkil qilish va unga zamonaviy metodik2 yondashuvlarni joriy etish 

alohida ahamiyat kasb etadi. Ayniqsa, madaniyatlararo kompetensiyani shakllantirish 

— ko‘p madaniyatli jamiyatlarda yashash, ishlash va o‘qish uchun zarur bo‘lgan 

muhim shaxsiy sifat hisoblanadi. 

             Madaniyatlararo kompetensiya keng ma’noda, kishining boshqa madaniyat 

vakillari bilan hurmat, bag‘rikenglik va o‘zaro tushunish asosida muloqot qila olish 

layoqati, boshqa milliy qadriyat va an’analarni qabul qila olish qobiliyatidir. Deardorff 

(2006) taʼrifiga ko‘ra, bu kompetensiya kognitiv (bilimga oid), affektiv (emotsional-

hissiy), va xulqiy (xatti-harakatga oid) tarkibiy qismlardan iborat bo‘lib, ularning har 

biri ta’lim jarayonida shakllanishi kerak. Zamonaviy taʼlim tizimi ushbu ko‘nikmalarni 

rivojlantirish uchun qulay innovatsion vositalarni taklif etadi. 

Innovatsion taʼlim muhiti — bu o‘zida interaktiv texnologiyalar, raqamli platformalar, 

masofaviy taʼlim imkoniyatlari, onlayn hamkorlik, va ijtimoiy media orqali bilim 

almashish jarayonlarini mujassam etgan kompleks tizimdir. Talabalarning 

madaniyatlararo kompetensiyasini rivojlantirishda quyidagi strategiyalar yuqori 

samaradorlikka ega: 

 
2. 2 Byram, M. (1997). Teaching and assessing intercultural communicative competence. Multilingual 

Matters. 

 



XXI ASRDA INNOVATSION 

TEXNOLOGIYALAR, FAN VA TA'LIM 

TARAQQIYOTIDAGI DOLZARB MUAMMOLAR  

Volume 03, Issue 09, 2025 
 

18   XXI ASRDA INNOVATSION TEXNOLOGIYALAR, FAN VA TA'LIM TARAQQIYOTIDAGI DOLZARB MUAMMOLAR                                                                                           
 

1. Loyiha asosida o‘qitish (Project-Based Learning): Talabalarning turli 

mamlakatlar madaniyatiga oid mavzularda mustaqil tadqiqot olib borishlari, 

jamoada ishlashlari va yakuniy natijani taqdim etishlari orqali ularning 

madaniyatlararo anglashuvi kengayadi. Bunday loyiha ishlarida talaba nafaqat 

o‘rgangan ma’lumotni qayta ifodalaydi, balki o‘z qarashini bildirish, boshqalar 

fikrini eshitish va umumiy natijaga erishish ko‘nikmalarini rivojlantiradi.3 

2. Virtual almashinuv (Virtual Exchange): Bu strategiya dunyo miqyosida 

faoliyat yuritayotgan universitetlar o‘rtasida tashkil etiladigan onlayn muloqot 

shaklidir. Unda talabalar boshqa mamlakatdagi tengdoshlari bilan mavzular 

bo‘yicha fikr almashadilar, birgalikda muammolarni muhokama qiladilar, 

madaniy farqlarni o‘rganadilar. Virtual almashinuv, ayniqsa, pandemiya davrida 

katta dolzarblik kasb etdi va hanuzgacha ta’limda innovatsion vosita sifatida 

qo‘llanmoqda. 

3. Muammoga asoslangan o‘qitish (Problem-Based Learning): Turli 

madaniyatlar o‘rtasida yuzaga keladigan muammolarni hal etishga qaratilgan 

topshiriqlar orqali talabalar o‘zaro anglashuv, murosaga kelish, muammolarga 

keng ko‘lamda qaray olish kabi ko‘nikmalarni egallaydilar. Bu metod ham 

muloqot, ham tanqidiy fikrlashni faollashtiradi. 

4. Madaniyatlararo simulyatsiyalar va rolli o‘yinlar: Turli madaniy 

stsenariylarga asoslangan o‘yinlar orqali talabalar boshqa xalqlarning 

qadriyatlarini boshdan kechirishga harakat qiladilar. Bu esa hissiy anglashuvni 

kuchaytiradi va empatiya hissini shakllantiradi.4 

5. Multimadaniyaviy seminarlar va konferensiyalar: Akademik muhitda tashkil 

etilgan bunday tadbirlar orqali talabalar xorijiy tilda muloqot qilish, turli 

madaniyatlarga oid dolzarb masalalarni muhokama qilish imkoniga ega 

bo‘ladilar. Bu esa ularning global fikrlash doirasini kengaytiradi. 

 

3. 3 Bennett, M. J. (2009). Cultivating intercultural competence: A process perspective. In D. Deardorff 

(Ed.), The SAGE Handbook of Intercultural Competence. 

 

4. 4 Gudykunst, W. B. (2003). Cross-cultural and intercultural communication. Sage Publications. 
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             Tadqiqotlar shuni ko‘rsatadiki, yuqoridagi strategiyalarni qo‘llash natijasida 

talabalar orasida madaniy farqlarni qabul qilish darajasi oshadi, muloqotga tayyorlik 

kuchayadi va global fuqarolik tushunchasi mustahkamlanadi (Byram, 1997; Bennett, 

2009). Shu bilan birga, bunday kompetensiyalarga ega bo‘lgan yoshlar mehnat 

bozorida ham yuqori raqobatbardoshlikka ega bo‘ladi. 

  

1-jadval. Innovatsion metodlar va ularning madaniyatlararo kompetensiyaga ta’siri 

№ Innovatsion 

metod/strategiya 

Qisqacha tavsifi Madaniyatlararo 

kompetensiyaga ta’siri 

1 Loyiha asosida 

o‘qitish (PBL) 

Talabalar muayyan 

mavzuda mustaqil yoki 

guruh bo‘lib loyiha 

tayyorlaydilar. 

Jamoada ishlash, madaniy 

farqlarni tushunish va 

hurmat qilishni o‘rgatadi. 

2 Virtual almashinuv 

(Virtual Exchange) 

Xorijiy talaba yoki 

muassasalar bilan onlayn 

muloqot shaklida o‘quv 

almashuvi. 

Global muloqot 

ko‘nikmalari va boshqa 

madaniyatlarni anglash 

kuchayadi. 

3 Muammoga 

asoslangan o‘qitish 

(PBL) 

Talabalar real hayotdagi 

madaniy muammolarni hal 

qilish ustida ishlaydilar. 

Tolerantlik, murosa va 

madaniy kontekstda fikr 

bildirishni rivojlantiradi. 

4 Rolli o‘yinlar va 

simulyatsiyalar 

Madaniyatlararo ssenariy 

asosidagi o‘yin shaklida 

o‘qitish. 

Empatiya va hissiy 

anglashuv ko‘nikmalarini 

kuchaytiradi. 

5 Multimadaniy 

seminar va 

konferensiyalar 

Turli millatlar 

ishtirokidagi ochiq 

muloqot va ilmiy 

almashinuv tadbirlari. 

Madaniy qadriyatlarni 

solishtirish, global 

fikrlashni shakllantiradi. 

Bundan tashqari, O‘zbekiston oliy ta’lim muassasalarida xorijiy tillar, tarix, 

sotsiologiya, falsafa kabi fanlar orqali ham madaniyatlararo kompetensiyani 

rivojlantirishga xizmat qiluvchi o‘quv dasturlari joriy etilmoqda. Ammo bu jarayonni 

yanada samarali qilish uchun o‘quv rejalariga innovatsion metodik yondashuvlarni 

chuqur integratsiyalash, o‘qituvchilarni shu yo‘nalishda tayyorlash, va 

madaniyatlararo muloqotga yo‘naltirilgan baholash mezonlarini ishlab chiqish zarur. 
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Zamonaviy taʼlim tizimi global o‘zgarishlar va axborot-kommunikatsiya 

texnologiyalarining keng joriy etilishi sharoitida nafaqat kasbiy bilim va 

ko‘nikmalarga, balki shaxsiy va ijtimoiy kompetensiyalarga ham katta e’tibor 

qaratmoqda. Xususan, madaniyatlararo kompetensiya — talabalarning turli madaniyat 

vakillari bilan samarali muloqot qilish, boshqa millatlar qadriyatlariga hurmat bilan 

yondashish, global muhitda moslashuvchan harakat qilish qobiliyati — hozirgi davr 

talimining muhim tarkibiy qismlaridan biriga aylangan. 

            Innovatsion taʼlim muhiti — bu yangi pedagogik texnologiyalar, interfaol 

metodlar, virtual hamkorlik va madaniyatlararo o‘zaro taʼsir imkoniyatlarini o‘z ichiga 

olgan o‘quv maydonidir. Ushbu maqolada o‘rganilgan loyiha asosida o‘qitish, virtual 

almashinuv, muammoga asoslangan o‘qitish, rolli o‘yinlar va simulyatsiyalar kabi 

metodlar talabalarning madaniyatlararo kompetensiyasini rivojlantirishda katta ijobiy 

ta’sir ko‘rsatishi aniqlangan. Bunday yondashuvlar orqali talabalar nafaqat nazariy 

bilimga ega bo‘ladilar, balki real madaniy vaziyatlarda to‘g‘ri yo‘l tutish, emotsional 

moslashish, va fikr almashishga tayyor bo‘lish kabi amaliy ko‘nikmalarni ham 

egallaydilar. O‘zbekiston oliy ta’lim tizimida ham bu borada ijobiy siljishlar 

kuzatilmoqda. Xususan, xorijiy tillarni chuqurlashtirib o‘qitish, xalqaro hamkorlikda 

almashinuv dasturlarini yo‘lga qo‘yish, va raqamli platformalarda tashkil etilayotgan 

seminar va treninglar orqali talabalarda madaniyatlararo kompetensiyani rivojlantirish 

imkoniyatlari kengayib bormoqda. Biroq, bu borada yanada chuqurlashtirilgan 

metodik yondashuvlar, ilg‘or tajribalarni o‘rganish va ularni milliy ta’lim tizimiga 

moslashtirish dolzarb bo‘lib qolmoqda. 

             Shunday qilib, innovatsion ta’lim muhiti sharoitida madaniyatlararo 

kompetensiyani shakllantirishga qaratilgan strategiyalarni tizimli asosda ishlab 

chiqish, ularni amaliyotga joriy etish, va baholash mezonlarini takomillashtirish — 

zamonaviy ta’limda ustuvor vazifalardan biri hisoblanadi. Bu esa nafaqat talabalar 

shaxsiy rivojiga, balki jamiyatda madaniyatlararo totuvlik va global fuqarolik 

madaniyatini mustahkamlashga xizmat qiladi. 
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Abstract: This article explores the relationship between personality types and their 

patterns of social media use. The rapid growth of social networking platforms has 

transformed how individuals interact, express themselves, and establish relationships. 

Research shows that different personality traits influence not only the amount of time 

people spend online but also their purposes and styles of interaction. Extroverts, for 

example, are more likely to engage in frequent communication, seek attention, and 

share personal content, while introverts may use social media for information-seeking, 

self-expression, or controlled communication. Additionally, individuals with high 

levels of neuroticism are more prone to excessive use and emotional dependence on 

online platforms. Understanding these differences is essential for analyzing the 

psychological effects of social media and developing strategies to promote healthy 

digital behavior. 

Keywords: Personality types, Social media use, Introversion, Extroversion, Digital 

behavior, Psychology 

 

Introduction 

Social media has become an integral part of modern communication, influencing the 

way individuals build and maintain relationships. Personality theory suggests that 

people’s online activities are shaped by their inherent traits. For example, the Big Five 

personality model (openness, conscientiousness, extraversion, agreeableness, and 

neuroticism) provides a useful framework for understanding differences in online 

behavior. 

Personality Types and Social Media Use 
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1. Extraversion – Extroverted individuals are active users who enjoy sharing photos, 

posting updates, and maintaining a large network of friends. They perceive social 

media as an extension of their offline social life. 

2. Introversion – Introverts are more likely to observe rather than actively post. They 

often use social media to learn, explore interests, or communicate selectively. 

3. Neuroticism – People high in neuroticism may become more emotionally dependent 

on social media, using it to seek reassurance and reduce loneliness. 

4. Openness to Experience – These individuals prefer creative platforms, exploring 

new trends, and engaging with diverse online communities. 

5. Conscientiousness – Highly conscientious users tend to regulate their time online, 

avoid excessive use, and use social networks for practical or educational purposes. 

Practical and Psychological Implications 

Recognizing these differences is useful for educators, psychologists, and policymakers. 

Social media interventions can be tailored to promote positive engagement while 

minimizing risks of addiction, misinformation, or social isolation. 

Conclusion: Personality plays a significant role in shaping social media behavior. 

While extroverts use social networks for active communication, introverts prefer 

selective and informative use. Meanwhile, neurotic personalities may develop 

unhealthy reliance. Understanding these dynamics helps in promoting balanced and 

conscious online habits. 
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PhD Икромов Мухаммад-Аюбхон Хакимжон ўғли 

Коканд университети, Ведущий специалист учебного отдела 

ayubxon.ikromov@mail.ru 

 

Аннотaция. В данной статье рассматриваются вопросы продления срока 

службы автомобильных дорог и контроля их качества. Освещена структура 

асфальтобетонных покрытий, широко применяемых в дорожном 

строительстве, а также значение их основных компонентов – битума, щебня и 

различных добавок. Подчёркивается актуальность определения качества 

битума, приводятся основные методы его оценки, такие как метод Кольца и 

шара и метод Фрааса. Результаты исследования имеют важное значение для 

повышения долговечности автомобильных дорог и обеспечения их надёжной 

эксплуатации. 

        Ключевые слова. Автомобильные дороги, асфальтобетонное покрытие, 

качество битума, щебень, добавки, контроль качества, срок службы, метод 

Кольца и шара, метод Фрааса. 

В мире проводятся научные исследования с целью создания и производства 

полимер-битумных композиций для строительства автомобильных дорог, 

которые отвечают всем требованиям, обладают длительным сроком службы, 

устойчивы к переменчивым климатическим условиям, а также имеют 

улучшенные технологические, реологические, физико-механические и 

динамические свойства. В этом направлении, в частности, большое значение 

имеет разработка классифицированного состава асфальтобетонных композиций, 

адаптированных для использования в различных условиях, технологий их 

получения и применения, а также выбор и создание модификаторов, 

органических и неорганических ингредиентов, входящих в состав композиции.  

Для продления срока эксплуатации автомобильных дорог и контроля их 

качества принимаются ряд мер. В строительстве автомобильных дорог в 

основном используются асфальтобетонные покрытия, основу которых 

составляют битум, щебень и различные добавки. Определение качества битума 

в составе всегда считается важным. Основными методами его определения 

mailto:ayubxon.ikromov@mail.ru
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широко применяются метод «Кольца и шара», а также метод Фрааса. 

Температура размягчения определяет свойства битума при так называемой 

высокой температуре эксплуатации и составляет, примерно, условный верхний 

предел вязкоупругого состояния. Суть испытания заключается в определении 

«договорной» температуры, при которой битум достигает определенной 

консистенции. Определение температуры размягчения битума чаще всего 

выполняется по методу «Кольца и Шара», сокращенно КиШ. Два образца 

битума, помещенные в металлические кольца, нагреваются контролируемым 

образом в жидкости (дистиллированная вода для предполагаемого КиШ от 28 до 

80°С, глицерин для КиШ от 80° до 150°С), находящейся в склянке, где каждое, 

заполненное битумом кольцо поддерживает стальной шарик 

 
Рис. 1. Принцип проведения испытания битумных вяжущих на 

температуру размягчения 

Температурой размягчения считается средняя температура, при которой оба 

битумные кольца размягчаются так, что каждый шарик, окруженный битумом, 

преодолевая сопротивление битума, преодолевает расстояние 25,0 мм ± 0,4 мм. 

Единицей результата испытания на температуру размягчения является [°C]. 

Испытание на температуру размягчения КиШ (читай: по методу «Кольца и 

Шара»), проводится в соответствии со стандартом ГОСТ 33142-2014 «Битумы и 

битумные вяжущие. Определение температуры размягчения. Метод «Кольца и 

Шара». 

Температура хрупкости определяет низкотемпературные характеристики 

битума, а также, примерно, условный нижний предел вязкоупругого состояния. 

Испытание на температуру хрупкости проводится в соответствии со стандартом 

ГОСТ 33143-2014 «Битум и битумные вяжущие. Определение температуры 
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хрупкости по Фраасу». Проведение испытания по методу, предложенному A. 

Фраасом, состоит в определении температуры, при которой появится трещина в 

тонком слое битума толщиной 0,5 мм, размещенном на тонкой стальной 

пластине размером 20x41 мм, находящейся в описанном выше аппарате. Образец 

битума на пластине помещается в аппарат и подвергается циклическому 

механическому изгибанию и отжигу 

 
A) пластина со слоем битума до изгиба, B) пластина со слоем битума после 

изгиба – момент проверки, появились ли трещины в слое битума 

Рис. 2. Принцип проведения испытания битумных вяжущих на 

температуру хрупкости по Фраасу 

 

Процесс изгибания происходит после каждого 1°C в течение равномерного 

снижения температуры воздуха вокруг образца, составляющего 1°C/мин. После 

каждого изгибания пластины наблюдается слой битума на образце и 

регистрируется возможное возникновение трещин. Испытание заканчивается, 

когда видна первая трещина на образце. Единицей результата испытания на 

температуру хрупкости по Фраасу является [°C]. 
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LEKSIK DUBLETLARNING USLUBIY VA PRAGMATIK 

XUSUSIYATLARI. INGLIZ VA O’ZBEK TILLARI MISOLIDA 

 

Rahmonova Aziza  

 

Annotatsiya. Ushbu maqolada ingliz va o‘zbek tillaridagi leksik dubletlar 

pragmatik, uslubiy va semantik jihatdan tahlil qilinadi. Dubletlarning tarixiy 

shakllanishi, ularning rasmiy va norasmiy nutqda tutgan o‘rni, hamda tarjima 

jarayonidagi ahamiyati yoritiladi. Leksik dubletlar til boyligini ifodalovchi vosita 

sifatida qaralib, ularning konnotativ ma’nolari va stilistik funksiyalari chuqur tahlil 

qilinadi. 

Kalit so’zlar: leksik dubletlar, pragmatika, uslubiyat, semantika, tarjima, 

sinonimiya. 

Kirish. Leksik dubletlar til taraqqiyotining o‘ziga xos mahsulidir. Ular ikki yoki 

undan ortiq shakldagi, shaklan yoki ma’nosi yaqin bo‘lgan, biroq uslubiy, konnotativ 

yoki semantik jihatdan farq qiluvchi so‘zlardir. Dubletlar tilning tarixiy rivojlanishi 

davomida boshqa tillardan kirib kelish, ichki differensiallashuv, stilistik evolyutsiya 

orqali shakllanadi. Masalan, ingliz tilida: buy - purchase; ask – inquire kabi. Ba’zan 

kingly – royal – regal kabi uchliklar ham uchraydi; o‘zbek tilida ham dublet so’zlar 

keng qo’llaniladi: ilm – bilim, savdo – tijorat kabi bir qator dubletlarni og’zaki va 

yozma nutqda ham uchratish mumkin. Dubletlarni o‘rganish nafaqat tilshunoslik 

nazariyasi uchun, balki tarjima amaliyoti, lingvokulturologiya, stilistika va pragmatika 

uchun ham muhimdir. 

Metodologiya. Ushbu tadqiqotda ingliz va o‘zbek tillaridagi leksik dubletlar 

qiyosiy yondashuv asosida tahlil qilindi. Xususan, ularning semantik xususiyatlari 

(sinonimik yaqinlik darajasi, konnotativ ma’nolari), pragmatik jihatlari (rasmiylik 

darajasi, nutq rejimiga mosligi, muomala kontekstdagi roli), stilistik funksiyalari 

(badiiy, ilmiy, huquqiy va so‘zlashuv uslubida qo‘llanish holatlari) va etimologik 

manbalari (kelib chiqish tarixi, tillararo o‘zaro ta’sir) chuqur o‘rganildi. 

Masalan, ingliz tilidagi liberty va freedom dubletlari sinonimik jihatdan yaqin 

bo‘lsa-da, liberty so‘zi ko‘proq rasmiy, huquqiy kontekstda qo‘llanadi, freedom esa 

umumiy nutq rejimida keng qo‘llanadi. O‘zbek tilidagi o‘lim va vafot dubletlarida esa 

vafot so‘zi stilistik jihatdan badiiy va rasmiy kontekstda, o‘lim esa neytral yoki og‘zaki 
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uslubda ishlatiladi. Har ikki juftlikda ham konnotativ farqlar kuzatiladi, bu esa ularning 

stilistik va pragmatik xususiyatlarini ajratishda muhim mezon bo‘ladi. 

Natijalar. Pragmatik xususiyatlar. Tadqiqot davomida aniqlanishicha, leksik 

dubletlar rasmiylik darajasini belgilashda muhim pragmatik yuklamaga ega. Ular nutq 

rejimi va ijtimoiy kontekstga qarab farqlanadi: 

Ingliz tilida: ask – kundalik nutqda, inquire – rasmiy kontekstda ishlatiladi; help 

– umumiy muomalada, assist – professional yoki xizmat doirasida qo‘llaniladi. 

O‘zbek tilida: savdo – oddiy suhbatda, tijorat – rasmiy va iqtisodiy matnlarda 

ishlatiladi; xato – kundalik nutqda, nuqson – mahsulot sifati yoki texnik xatolik 

kontekstida qo‘llaniladi. Bu dubletlar tanlovi orqali nutq egasi o‘zining ijtimoiy 

maqomi, muomala ohangi va matn uslubini moslashtiradi. Stilistik xususiyatlar. 

Dubletlar turli uslubiy qatlamlarda turlicha vazifa bajaradi. Ular badiiy-estetik, 

huquqiy, ilmiy yoki so‘zlashuv nutqida stilistik boylikni ta’minlaydi: 

Ingliz adabiyotida: kingly, royal, regal dubletlari monarxiya timsollari bo‘lib, 

poetik-estetik vazifani bajaradi. O‘zbek adabiyotida: nur va yorug‘lik dubletlari 

obrazlilik, lirizm va poetik ekspressiyani oshiradi. Semantik xususiyatlar. Leksik 

dubletlar ko‘pincha sinonim bo‘lsa-da, ularning semantik yaqinlik darajasi va 

konnotativ ma’nolari farqlidir: 

Ingliz tilida: mistake – umumiy ma’noda ishlatiladi, error esa ko‘proq texnik yoki 

rasmiy kontekstda qo‘llaniladi. O‘zbek tilida: oqil – qadimiy, poetik va falsafiy 

kontekstdagi so‘z, aqlli esa zamonaviy va kundalik nutqda faol ishlatiladi. Bu farqlar 

dubletlarning sinonimik chegarasini va ularning nutqdagi semantik nozikliklarini ochib 

beradi. 

Munozara va bahslar. Tadqiqot natijalari shuni ko‘rsatadiki, leksik dubletlar har 

ikkala tilda ham sintaktik, semantik, pragmatik va stilistik funksiyalarning muhim 

ko‘rsatkichidir. Ular tilning sinonimik qatlamini boyitibgina qolmay, nutq egasining 

maqomini, uslubini va kommunikativ niyatini aniqlik bilan ifodalashga xizmat qiladi. 

Pragmatik jihatdan, dubletlar rasmiy va norasmiy uslub orasidagi farqni 

belgilovchi vosita bo‘lib xizmat qiladi. Masalan: 

• ingliz tilida: “He decided to inquire about the matter.” (rasmiy) vs. “Can I ask 

you something?” (norasmiy); 
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• o‘zbek tilida: “Savdo ishlari rivojlanmoqda” (oddiy) vs. “Tijorat faoliyati 

oshmoqda” (rasmiy). 

Stilistik jihatdan, dubletlar badiiy nutqda obrazlilik, huquqiy matnlarda aniqlik va 

takrorlanmaslik vazifasini bajaradi. Masalan, ingliz tilidagi null and void yoki o‘zbek 

tilidagi bekor va batol birikmalari huquqiy aniqlikni ta’minlaydi, badiiy adabiyotda esa 

nur – yorug‘lik kabi juftliklar obrazli ifodaning kuchayishiga xizmat qiladi. 

Tarjima jarayonida, dubletlarning kontekstga mos variantini tanlash katta 

tilshunoslik kompetensiyasini talab qiladi. Har bir dublet juftligi o‘ziga xos 

konnotatsiya, tarixiy fon va uslubiy yukka ega. 

Tahlillar shuni ko‘rsatadiki, dubletlarning noto‘g‘ri tanlanishi quyidagi holatlarga 

olib kelishi mumkin: 

• Nutq g‘alatiligi – masalan, norasmiy kontekstdagi rasmiy dublet nutqning sun’iy 

va nooddiy ko‘rinishiga olib keladi; 

• Tarjimada semantik noaniqlik – konnotativ ma’nosi hisobga olinmagan dublet 

so‘z matn mazmunini buzishi mumkin; 

• Tarixiy fonning e’tiborga olinmasligi – ayrim dubletlarning qadimiy yoki poetik 

ma’nolari noto‘g‘ri qo‘llanilganda nojo‘ya yoki mazmunsiz ifodalar yuzaga chiqadi. 

Xulosa. Tadqiqot davomida aniqlanishicha, leksik dubletlar ingliz va o‘zbek 

tillarida muhim lingvistik hodisa sifatida quyidagi jihatlari bilan ajralib turadi: 

dubletlar tilning tarixiy shakllanishi va rivojlanish bosqichlarini aks ettiradi, qadimgi 

va zamonaviy til birliklari o‘rtasidagi izchillikni ko‘rsatadi; Ular stilistik qatlamlarni 

tashkil etib, turli nutq uslublarida (badiiy, rasmiy, ilmiy, publitsistik) qo‘llanish orqali 

tilning estetik imkoniyatlarini kengaytiradi; Pragmatik jihatdan, dubletlar rasmiy va 

norasmiy nutq registrlarini farqlashda muhim vosita bo‘lib xizmat qiladi, bu esa 

muloqot ishtirokchilari o‘rtasidagi sotsial-madaniy masofani belgilashga yordam 

beradi. 

Tavsiyalar. Leksik dubletlarni o‘rganish va o‘rgatish: leksik dubletlar bo‘yicha 

bilimlar til o‘rgatish kurslari, ayniqsa, tarjimashunoslik va stilistika yo‘nalishidagi dars 

dasturlariga kiritilishi lozim; uslubiy va pragmatik tafovutlarni tushuntiruvchi amaliy 

mashqlar va qiyosiy tahlillar asosida o‘quv materiallari ishlab chiqilishi kerak. 

Zamonaviy dubletlar rivojlanishini o‘rganish: o‘zbek tilidagi zamonaviy 

dubletlar, ayniqsa media tili, ijtimoiy tarmoqlardagi ifodalar, va so‘zlashuv tilidagi 
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yangi birliklar tahlil qilinishi lozim; texnologiya va globalizatsiya ta’sirida yuzaga 

kelayotgan yangi leksik juftliklarning semantik va stilistik xususiyatlari chuqur 

o‘rganilishi kerak. 

Tarjima amaliyoti uchun qo‘llanmalar ishlab chiqish: tarjimonlar uchun dublet 

so‘zlar tanlovi bo‘yicha kontekstga mos tavsiyalarni o‘z ichiga olgan metodik 

qo‘llanmalar tayyorlash zarur; ayniqsa, huquqiy, ilmiy va badiiy matnlar tarjimasida 

dubletlarning to‘g‘ri qo‘llanishi tarjima sifatini ta’minlashda muhim omil hisoblanadi. 

Adabiyotlar: 
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5. Biber, D. et al. (1999). Longman Grammar of Spoken and Written English. 
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KARAMDOSHLAR OILASI VAKILLARINING FOYDALI 

XUSUSIYATLARI 

 

Muqimova Dinara Ulug‘bekovna 

Termiz davlat pedagogika instituti o‘qituvchisi 

mukimovadinara568@gmail.com  

 

Annotatsiya 

Karamdoshlar oilasi vakillari inson ovqatlanishida va salomatligida muhim o‘rin 

tutadi. Ularning tarkibida vitaminlar, minerallar, tolalar, biologik faol moddalar, 

xususan glukozinolatlar va sulforafan kabi birikmalar mavjud bo‘lib, immunitetni 

mustahkamlaydi, yurak-qon tomir tizimini qo‘llab-quvvatlaydi va saraton 

kasalliklarining oldini olishda muhim ahamiyatga ega. Tezisda karamning barcha 

asosiy navlari, shu jumladan oq, qizil, gulkaram, brokkoli, savoy, bryussel, kolrabi va 

Pekin karami, shuningdek rukola, redis, sholg‘om va boshqa vakillarning foydali 

xususiyatlari yoritiladi. 

Kalit so‘zlar: karamdoshlar oilasi, karam navlari, kolrabi, Pekin karami, 

vitaminlar, sog‘liq. 

Abstract 

Representatives of the cabbage family play an important role in human nutrition 

and health. They contain vitamins, minerals, fiber, biologically active substances, in 

particular, compounds such as glucosinolates and sulforaphane, which strengthen 

immunity, support the cardiovascular system and are important in the prevention of 

cancer. The thesis covers the beneficial properties of all main varieties of cabbage, 

including white, red, cauliflower, broccoli, savoy, Brussels, kohlrabi and Beijing 

cabbage, as well as arugula, radish, turnip and other representatives. 

Keywords: cabbage family, cabbage varieties, kohlrabi, Beijing cabbage, 

vitamins, health 

Kirish. Karamdoshlar oilasi (Brassicaceae) vakillari dunyodagi eng ko‘p 

tarqalgan sabzavotlar guruhiga kiradi. Ularning oziq-ovqat sifatida qadri ularning 

yuqori biologik qiymati, tarkibidagi vitaminlar, minerallar va fitokimyoviy moddalar 

bilan belgilanadi. Karam navlarining xilma-xilligi ularning inson salomatligiga 

ta’sirini yanada kengaytiradi. Karamdoshlar oilasi (Brassicaceae yoki Cruciferae) 

o‘simliklar dunyosining eng keng tarqalgan oilalaridan biri bo‘lib, dunyo bo‘yicha 370 

dan ortiq turkum va 4000 ga yaqin turi mavjud. Ushbu oilaga kiruvchi o‘simliklar inson 

hayotida oziq-ovqat, dorivor, ozuqa, shuningdek, texnik va dekorativ ahamiyatga ega. 

mailto:mukimovadinara568@gmail.com
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Karam, rediska, turp, xantal, brokkoli kabi ko‘plab sabzavot ekinlari ushbu oilaning 

vakillari sifatida qadimdan yetishtirib kelinmoqda. Karamdoshlar oilasi vakillari 

nafaqat oziq-ovqat xavfsizligini ta’minlashda, balki inson salomatligini 

mustahkamlashda ham muhim rol o‘ynaydi. Ularning kimyoviy tarkibida vitaminlar, 

minerallar, bioaktiv moddalar va antioksidantlar yuqori bo‘lib, ko‘plab kasalliklarning 

oldini olish va davolashda samarali vosita bo‘lib xizmat qiladi. 

Asosiy qism. Karamdoshlar oilasi vakillarining foydali xususiyatlari juda keng. 

Birinchidan, ularning oziq-ovqat sifatidagi ahamiyati alohida e’tiborga loyiqdir. 

Masalan, oq karam, gulkaram, brokkoli tarkibida С vitamini, K vitamini, foliy kislotasi 

va tolalar ko‘pligi sababli immunitetni mustahkamlaydi, organizmni erkin 

radikallardan himoya qiladi. Ikkinchidan, dorivorlik xususiyatlari bilan ajralib turadi. 

Xantal urug‘laridan olingan moy revmatizm va shamollash kasalliklarida surtmalar 

sifatida qo‘llanadi. Turp va rediska tarkibidagi glukozinolatlar hamda efir moylari 

hazm qilishni yaxshilaydi, jigar faoliyatini qo‘llab-quvvatlaydi. Uchinchi jihati, 

karamdoshlar o‘simliklari qishloq xo‘jaligida ham katta ahamiyatga ega. Ular nafaqat 

sabzavot sifatida, balki yem-xashak ekinlari sifatida chorvachilikda qo‘llaniladi. 

Masalan, yem-xantal va yem-karam yuqori oqsilga boy bo‘lib, chorva mollari uchun 

muhim ozuqa manbaidir. Bundan tashqari, xantal o‘simligi texnik xomashyo sifatida 

ham ishlatiladi, undan yog‘ va boshqa mahsulotlar olinadi. To‘rtinchidan, ayrim 

vakillarining agroekologik ahamiyati ham mavjud. Ular tuproq unumdorligini oshirish, 

begona o‘tlarni bostirish va tuproqni zararkunandalardan himoya qilish xususiyatiga 

ega. Shu sababli karamdosh oilasiga mansub ayrim o‘simliklar siderat sifatida ekilib, 

tuproqni organik moddalar bilan boyitadi. 

1. Karam navlari 

Oq karam – C va K vitaminlariga boy, immunitetni mustahkamlaydi, ovqat 

hazmini yaxshilaydi. 

Qizil karam – tarkibida antosiyaninlar mavjud bo‘lib, yurak-qon tomir 

salomatligini qo‘llab-quvvatlaydi va antioksidant ta’sir ko‘rsatadi. 

Savoy karami – tolalarga boy, oshqozon-ichak faoliyatini tartibga soladi. 

Bryussel karami – oqsil, folat va omega-3 yog‘ kislotalari manbai. 

Brokkoli va gulkaram – sulforafan bilan boy bo‘lib, hujayralarni erkin 

radikallardan himoya qiladi. 

Kolrabi karami – o‘ziga xos ko‘rinishga ega bo‘lib, uning yumaloq qismi oziq-

ovqat sifatida iste’mol qilinadi. Kolrabi C vitamini, magniy va kaliyga boy. U qon 

bosimini me’yorlashtirishda, asab tizimini qo‘llab-quvvatlashda va immunitetni 

mustahkamlashda muhim ahamiyatga ega. 
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Pekin karami (xitoy karami) – bargli ko‘rinishga ega bo‘lib, parhez 

ovqatlanishda keng qo‘llaniladi. U C vitamini, foliy kislotasi va kaltsiyning yaxshi 

manbai. Pekin karami past kaloriyaligi bilan ajralib turadi, ovqat hazm qilishni 

yaxshilaydi, metabolizmni tezlashtiradi va organizmni tozalash xususiyatiga ega. 

2. Rukola va boshqa vakillar 

Rukola – beta-karotin, lutein va polifenollarga boy. Yurak va jigar faoliyatini 

qo‘llab-quvvatlaydi. 

Redis va rediska – C vitamini va tolalar manbai. Moddalar almashinuvini 

tezlashtiradi. 

Sholg‘om va bryukva – minerallarga boy, yurak va suyak salomatligi uchun 

foydali. 

Xantal barglari – qonni tozalash va yallig‘lanishni kamaytirishda yordam beradi. 

3. Biologik faol moddalar 

Karamdoshlar oilasi sabzavotlari quyidagi moddalar bilan mashhur: 

Glukozinolatlar – hujayra himoyasini kuchaytiradi. 

Flavonoidlar va polifenollar – antioksidant ta’sir ko‘rsatadi. 

Sulforafan – saraton rivojlanishini sekinlashtiradi. 

Vitaminlar (C, K, A, folat) – immunitet va teri sog‘ligini mustahkamlaydi. 

4. Sog‘liq uchun ahamiyati 

Immunitetni mustahkamlash. 

Saraton kasalliklarining oldini olish. 

Yurak-qon tomir kasalliklari xavfini kamaytirish. 

Ovqat hazm qilishni yaxshilash. 

Moddalar almashinuvini tezlashtirish. 

Erkin radikallardan himoya qilish. 

Xulosa. Karamdoshlar oilasi vakillari inson hayoti va xo‘jaligi uchun ko‘p 

qirrali foydali xususiyatlarga ega. Ularning oziq-ovqat, dorivor, ozuqa va texnik 

ahamiyati qadimdan ma’lum bo‘lib, bugungi kunda ham dolzarbligini yo‘qotmagan. 

Ayniqsa, zamonaviy tibbiyotda va sog‘lom ovqatlanish konsepsiyasida ushbu oilaga 

mansub mahsulotlar keng tavsiya etilmoqda. Shuningdek, qishloq xo‘jaligida ozuqa 

manbai va tuproqni yaxshilovchi sifatida ham katta ahamiyat kasb etadi. Demak, 

karamdoshlar oilasining vakillarini yanada kengroq o‘rganish va ularning foydali 

xususiyatlarini amaliyotga joriy etish inson salomatligini mustahkamlash, oziq-ovqat 

xavfsizligini ta’minlash va ekologik barqaror qishloq xo‘jaligini rivojlantirishda 

muhim omil bo‘lib xizmat qiladi. Karamdoshlar oilasi vakillari inson salomatligi uchun 

muhim ahamiyatga ega. Oq karam, qizil karam, gulkaram, brokkoli, savoy, bryussel 



XXI ASRDA INNOVATSION 

TEXNOLOGIYALAR, FAN VA TA'LIM 

TARAQQIYOTIDAGI DOLZARB MUAMMOLAR  

Volume 03, Issue 09, 2025 
 

36   XXI ASRDA INNOVATSION TEXNOLOGIYALAR, FAN VA TA'LIM TARAQQIYOTIDAGI DOLZARB MUAMMOLAR                                                                                           
 

karami, shuningdek kolrabi va Pekin karami o‘zining yuqori biologik qiymati bilan 

ajralib turadi. Ularning muntazam iste’moli immunitetni kuchaytiradi, yurak-qon tomir 

va onkologik kasalliklarning oldini oladi, ovqat hazm qilish tizimini yaxshilaydi. Shu 

bois karamdoshlar oilasining vakillari sog‘lom ovqatlanish va profilaktik tibbiyotda 

alohida o‘rin tutadi. 
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SECOND LANGUAGE ACQUISITION ON THE BASIS OF KRASHEN’S 
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Annotation: This paper explores second language acquisition (SLA) after puberty 

through the lens of Stephen Krashen’s Input Hypothesis, particularly the concept of 

i+1. It discusses how language learners beyond the critical period face cognitive, 

affective, and environmental challenges, yet can still achieve high proficiency with 

comprehensible input slightly above their current level. The article reviews the Critical 

Period Hypothesis, empirical research on post-puberty learners, and pedagogical 

implications of applying i+1 in teaching. The study concludes that while naturalistic 

acquisition may be limited, structured exposure to meaningful input can foster 

continuous progress and communicative competence. 

Key words: Second language acquisition, Krashen, i+1, puberty, critical period, 

input hypothesis, communicative competence 

 

ОСВОЕНИЕ ВТОРОГО ЯЗЫКА НА ОСНОВЕ ТЕОРИИ КРАШЕНА 

ПОСЛЕ ПОЛОВОГО СОЗРЕВАНИЯ (I+1) 

 

Гузал Иргашева Икром кизи 

Mагистр университета Вебстера в Ташкенте в MA TESOL 

irgashevaguzal@35gmail.com 

 

        Аннотация: В данной статье рассматривается процесс усвоения второго 

языка после периода полового созревания на основе гипотезы ввода Стивена 

Крашена, в частности концепции i+1. Анализируются когнитивные, 

аффективные и социальные трудности, с которыми сталкиваются учащиеся, 

а также возможности достижения высокого уровня владения языком при 

использовании понятного ввода, немного превышающего их текущие знания. 

Рассматриваются гипотеза критического периода, эмпирические исследования 

и педагогические выводы применения i+1. Заключается, что, несмотря на 

ограничения естественного усвоения, целенаправленное обучение с 

mailto:irgashevaguzal@35gmail.com
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использованием значимого ввода способствует прогрессу и развитию 

коммуникативной компетенции. 

Ключевые слова: Освоение второго языка, Крашен, i+1, половое 

созревание, критический период, гипотеза ввода, коммуникативная 

компетентность 

 

BALOG'AT YOSHIDAN KEYIN KRASHEN NAZARIYASI ASOSIDA 

IKKINCHI TILNI EGALLASH (I+1) 

 

Go'zal Irgasheva Ikrom qizi 

Toshkentdagi Webster universitetining MA TESOL yo'nalishi bitiruvchisi 

irgashevaguzal@35gmail.com 

 

      Annotatsiya: Mazkur maqola pubertat davridan keyingi ikkinchi tilni o‘zlashtirish 

jarayonini Stiven Krashenning Input gipotezasi, xususan i+1 tamoyili asosida tahlil 

qiladi. Til o‘rganuvchilarning ushbu davrdan keyin uchraydigan kognitiv, affektiv va 

ijtimoiy muammolari hamda tushunarli va biroz yuqori darajadagi kirish ma’lumotlari 

orqali yuqori natijalarga erishish imkoniyatlari ko‘rib chiqiladi. Maqolada kritik davr 

gipotezasi, empirik tadqiqotlar hamda o‘qitishda i+1ni qo‘llashning pedagogik 

ahamiyati yoritilgan. Xulosa o‘rnida, tabiiy o‘zlashtirish cheklangan bo‘lsa-da, 

maqsadli va mazmunli material asosida o‘qitish doimiy rivojlanish va kommunikativ 

kompetensiyaga yordam beradi. 

Kalit so'zlar: Ikkinchi tilni o'zlashtirish, Krashen, i+1, balog'at yoshi, tanqidiy davr, 

kirish gipotezasi, kommunikativ kompetentsiya 

 

Introduction 

Language learning is central to personal development and national progress. In 

Uzbekistan, significant attention has been paid to strengthening foreign language 

education, particularly English, as a means of integration into the global academic and 

economic space. President Shavkat Mirziyoyev (2019, 2020) has repeatedly 

emphasized that mastering foreign languages is one of the key competencies of the 

modern generation, and reforms in the education sector aim to ensure competitive 

specialists for the future. 

Second language acquisition (SLA) after puberty presents unique challenges due 

to neurological, cognitive, and affective factors. Unlike children, adolescents and 

adults require more structured input and conscious learning strategies to acquire the 
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language in a proper level. The purpose of this study is to analyze SLA after puberty 

through Krashen’s Input Hypothesis, focusing on the i+1 principle, and to provide 

recommendations for optimizing language learning environments in line with 

Uzbekistan’s educational reforms. 

Literature Review 

The study of SLA has developed into a rich interdisciplinary field. Stephen 

Krashen’s theory (Krashen, 1982, 1985) remains one of the most influential 

frameworks, particularly his Input Hypothesis, which states that learners acquire 

language when exposed to comprehensible input slightly above their current level 

(i+1). This framework explores how gradual process with the highlight of a mere higher 

level can guarantee to learn the language properly. After puberty, the critical period 

hypothesis suggests a decline in natural acquisition ability (Lenneberg, 1967; Singleton 

& Ryan, 2004). The explanation for that is the plasticity of the brain decrease and it 

affects language learning process. However, researchers argue that adults compensate 

through cognitive strategies, motivation, and explicit learning (Birdsong, 2014). 

Although there are physical and mental difficulties in learning and acquiring the 

language in adulthood, such as family and work matters; and overthinking 

procrastination, with the aid of other factors such as motivation and suitable language 

learning instruction with proper method may actually help the learners to speak this 

language with native-like level. 

 

Recent studies highlight the importance of affective factors in post-puberty SLA. 

Anxiety, motivation, and self-confidence play a vital role in determining outcomes 

(Horwitz, 2017). Moreover, the integration of technology and task-based learning 

environments offers opportunities for providing authentic i+1 input (Lightbown & 

Spada, 2013). 

         In the Uzbek context, scholars (Abdukarimov, 2021; Karimova, 2022) emphasize 

that creating supportive environments and modernizing curricula are essential to 

improving outcomes for high school and university learners. Thus, the literature 

demonstrates that SLA after puberty requires an adapted pedagogical framework that 

balances input, practice, and emotional support. 

Research Methodology 

This study adopts a qualitative-descriptive approach, supported by document 

analysis and secondary data from recent research articles. The research philosophy 

aligns with an interpretivist perspective, emphasizing understanding over 

measurement. 
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- Research Design: Descriptive review of Krashen’s theory applied to post-

puberty learners. 

- Sampling: Target group – adolescents (14–18 years) and adults in Uzbekistan’s 

high schools and universities. 

- Data Sources: Academic articles, policy documents, and presidential speeches 

related to language education. 

- Research Strategy: Literature-based analysis supported by thematic 

categorization (input, affective factors, educational reforms). The students are provided 

with all the required materials and the teacher acts like an instructor to direct the 

learners to fulfill the tasks.  

- Ethics: All sources properly cited in APA format; no personal data collected. 

 

This methodology ensures reliability through cross-referencing multiple sources 

and validity by grounding findings in both theory and educational policy. 

Analysis and Results 

Analysis of the reviewed literature and policy documents shows that: 

 

1. Post-puberty learners face more difficulties in natural acquisition compared to 

children, supporting the critical period hypothesis. 

2. Krashen’s i+1 principle remains effective when applied with structured 

teaching methods, especially task-based learning, reading programs, and technology-

mediated input. 

3. Motivation and affective support are decisive factors for adolescents and adults. 

Programs that integrate confidence-building and low-anxiety environments show 

improved outcomes (Horwitz, 2017). 

4. Uzbekistan’s reforms in language policy (Mirziyoyev, 2020) create 

institutional support for SLA, but implementation challenges persist in rural areas 

where resources are limited. 

5. Practical implication: Teachers must design activities that provide 

comprehensible input slightly beyond learners’ current abilities while ensuring 

scaffolding and continuous exposure. 

Conclusion and Recommendations 

The research demonstrates that while puberty introduces challenges in SLA, 

effective application of Krashen’s i+1 principle allows adolescents and adults to 
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achieve high levels of proficiency. The key lies in providing structured, meaningful 

input in low-anxiety environments, coupled with motivational strategies. 

Recommendations: 

- Develop teacher training focused on applying Krashen’s principles in Uzbek 

classrooms. 

- Increase integration of technology to provide authentic i+1 input. 

- Expand reforms to ensure equal access to resources in urban and rural schools. 

- Encourage further research into the role of affective factors and cross-cultural 

differences in SLA after puberty. 

 

In line with the President’s vision, strengthening SLA for youth will not only 

improve individual opportunities but also contribute to Uzbekistan’s broader goal of 

building a competitive, multilingual society. 
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SEMANTIK TAHLILI 
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Annotatsiya 

Ushbu maqolada ingliz va o‘zbek tillaridagi savdo leksikasining leksik-semantik 

xususiyatlari qiyosiy tahlil qilinadi. Tadqiqotda monosemantik va polisemantik 

birliklarning o‘ziga xos xususiyatlari, ularning qo‘llanish doirasi va semantik 

barqarorligi o‘rganiladi. Shuningdek, sinonimik va antonimik munosabatlar hamda 

giponim-giperonim tizimi ikki til misolida tahlil qilinib, savdo leksikasining mazmuniy 

tuzilmasidagi o‘xshash va farqli jihatlar aniqlanadi. 

Kalit so‘zlar: savdo leksikasi, leksik-semantik tahlil, monosemiya, polisemiya, 

sinonim, antonim, giperonim, giponim. 

 

Global iqtisodiy munosabatlarning rivojlanishi bilan savdo sohasiga oid leksik 

birliklar til tizimida keng qo‘llanilmoqda. Har bir til savdo atamalarini o‘zining 

madaniy, iqtisodiy va ijtimoiy tajribasi asosida shakllantiradi. Ayniqsa, ingliz va 

o‘zbek tillarida “savdo” va “trade” leksik birliklarining leksik-semantik 

xususiyatlarini o‘rganish, ularning o‘xshash va farqli jihatlarini tahlil qilish zamonaviy 

tilshunoslik uchun muhim ahamiyat kasb etadi. 

Ushbu tadqiqotning maqsadi ingliz va o‘zbek tillaridagi savdo sohasiga oid 

leksik birliklarning monosemantik va polisemantik xususiyatlarini, giperonim-

giponim, sinonimik va antonimik munosabatlarini qiyosiy tahlil asosida aniqlashdan 

iborat. Tadqiqot obyekti sifatida ingliz tilidagi “trade” atamasi va unga semantik 

jihatdan yaqin bo‘lgan birliklar hamda o‘zbek tilidagi “savdo” mazmunli leksik 

birliklar tanlab olindi. 

Tadqiqot mavzusiga oid leksik-semantik tizimlar bo‘yicha olib borilgan ishlar 

tilshunoslikning bir necha paradigmatik munosabatlarini qamrab oladi. Sinonim va 

antonim munosabatlar masalasida David Alan Cruse’ning “Lexical Semantics” asari 

paradigmatik bog‘lanishlarning semantik mezonlari, gradatsiya va kollokatsion 

cheklovlarini yoritadi.1 Lynne Murphy esa “Semantic Relations and the Lexicon” 

asarida sinonim va antonimlarning kognitiv hamda diskursiv jihatlarini, domen 

 
1 Cruse D. A. Lexical Semantics. – Cambridge: Cambridge University Press, 1986. – 310 p. 

mailto:aimatovas208.4@gmail.com
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chegaralarini tahlil qiladi.2 Steven Jones tomonidan taklif etilgan antonimiya tasnifi 

savdo leksikasidagi qarama-qarshi juftliklarni aniq tipologiyalash imkonini beradi.3 

Giponimiya va giperonimiya munosabatlari bo‘yicha John Lyons’ning 

“Introduction to Theoretical Linguistics” asarida tur-jins munosabatining nazariy 

asoslari berilgan bo‘lib, bu savdo leksikasidagi kategoriya va kichik turlar 

iyerarxiyasini aniqlashda muhim ahamiyatga ega.4 O‘zbek tilshunosligida Oybek 

Ahmedov iqtisodiy terminlarning tarjimasida semantik qatlamlarni o‘rgangan bo‘lsa, 

Hamidulla Dadaboyev “O‘zbek terminologiyasi” qo‘llanmasida termin tizimlari va 

iyerarxiyalarini tizimlashtirgan.5 

Monosemiya va polisemiya bo‘yicha Cruse monosemantik va polisemiya 

birliklarni farqlash mezonlarini belgilab bergan, bu “market” kabi leksemalarning joy, 

soha yoki iqtisodiy jarayon ma’nolarini ajratishda qo‘llanilishi mumkin. Yael Ravin va 

Claudia Leacock polisemiya turlarini (metaforik, metonimik, konstruksional) tasniflab, 

ularni korpus lingvistikasiga tatbiq etgan.6 James Pustejovskiy “The Generative 

Lexicon” asarida esa mantiqiy polisemiya va qualia tuzilmalarini ishlab chiqqan bo‘lib, 

iqtisodiy atamalardagi ma’no tarmoqlanishini tushuntirishda foydalidir.7 O‘zbek 

tilining izohli lug‘atlari esa monosemantik va ko‘p ma’noli birliklarning real nutqdagi 

ishlatilishidan dalillar keltiradi.8 

Umuman olganda, mavjud ilmiy manbalar tadqiqot uchun nazariy va 

metodologik asos yaratadi: sinonim-antonim tizimlar bo‘yicha semantik va kognitiv 

yondashuvlar, giponim-giperonim iyerarxiyalarining tasnifi hamda monosemiya-

polisemiya jarayonlarining nazariy va amaliy tahlili savdo sohasidagi leksik birliklarni 

qiyosiy o‘rganish uchun zarur konseptual maydonni ta’minlaydi. 

O‘zbek tilidagi “savdo” so‘zi fors-tojik tilidan olingan bo‘lib, dastlab 

“almashtirish”, “sotuv” yoki “bitim” ma’nolarida ishlatilgan. Mazkur so‘z o‘zbek 

 
2 Murphy M. L. Semantic Relations and the Lexicon: Antonymy, Synonymy and Other Paradigms. 

– Cambridge: Cambridge University Press, 2003. – 279 p. 
3 Jones S. Antonymy: A Corpus-Based Perspective. – London: Routledge, 2002. – 212 p. 
4 Lyons J. Introduction to Theoretical Linguistics. – Cambridge: Cambridge University Press, 1968. 

– 519 p. 
5 Dadaboyev H. O‘zbek terminologiyasi: o‘quv qo‘llanma. – Toshkent: Yoshlar nashriyot uyi, 2020. 

– 136 b. 
6 Ravin Y., Leacock C. Polysemy: Theoretical and Computational Approaches. – New York: Oxford 

University Press, 2000. – 250 p. 
7 Pustejovskiy J. The Generative Lexicon. – Cambridge, MA: MIT Press, 1995. – 320 p. 
8 O‘zbek tilining izohli lug‘ati. – 5 jild. – Toshkent: O‘zbekiston milliy ensiklopediyasi, 2006. – 672 

b. 
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tilida qadimdan iqtisodiy munosabatlar, bozorchilik va turmush faoliyatining muhim 

jihatini ifodalagan. Unga yaqin sinonimlar: oldi-sotdi, tijorat, bozor, savdogarlik. 

Ingliz tilidagi “trade” so‘zining ildizi qadimgi german tillariga borib taqaladi. 

Dastlab “track” (yo‘l) va “tread” (yurmoq) so‘zlariga aloqador bo‘lib, tovarlar bilan 

harakat qilish, ya’ni savdo-sotiqni anglatgan. Bugungi kunda “trade” so‘zi ingliz tilida 

keng ko‘lamli semantik bazaga ega: kasb (carpentry trade), xalqaro savdo, birja 

savdosi (stock trade) kabi ma’nolarni o‘z ichiga oladi. 

O‘zbek tilidagi “savdo” so‘zi asosan iqtisodiy harakat, olib-sotish bilan bog‘liq 

bo‘lsa, ingliz tilidagi “trade” so‘zi semantik kengayish orqali kasb-hunar, diplomatik 

munosabatlar va iqtisodiy sohalarni qamrab olgan. Bu ingliz tilidagi ko‘p ma’nolilik 

– polysemy holatining kuchliroq ekanini ko‘rsatadi. 

Ingliz tilida “trade” so‘zi asosida hosil bo‘lgan leksik birliklar ko‘plab 

terminlarda uchraydi: free trade – erkin savdo, trade agreement – savdo bitimi, trade 

deficit – savdo kamomadi. O‘zbek tilida esa savdo markazi, savdo bitimi, savdo 

palatasi kabi birikmalar mavjud. Har ikkala tilda ham “savdo” va “trade” termin 

sifatida muhim leksik yadroni tashkil etadi, biroq ingliz tilida bu birliklar ko‘proq 

kompozitsion birliklar va birikmalar orqali semantik jihatdan boyitiladi. 

O‘zbek tilidagi savdo leksikasi ko‘proq an’anaviy bozor madaniyati, shaxsiy 

aloqalar, muzokaralar, savdolashish kabi ijtimoiy hodisalar bilan bog‘liq. Unda insoniy 

munosabatlar va ko‘p hollarda og‘zaki kelishuvlar ustuvor. Ingliz tilida esa huquqiy 

asoslangan savdo tizimi, kompaniyalararo munosabatlar, virtual savdo, birja 

mexanizmlari bilan bog‘liq. Bu jamiyatdagi texnologik taraqqiyot va tizimlilik 

darajasini ko‘rsatadi. 

Leksik tizim nuqtai nazaridan “savdo” va “trade” har ikkala tilning tematik 

sohalari – iqtisod, biznes, bozor, huquq, logistika va xalqaro aloqalar bilan bog‘liq 

so‘zlar doirasiga kiradi. 

Monosemantik birliklar faqat bitta asosiy ma’noga ega bo‘lib, ularning talqini 

kontekstga ko‘ra o‘zgarmaydi. O‘zbek tilida “savdo markazi”, “savdo palatasi”, 

“savdo solig‘i” kabi birikmalarda “savdo” atamasi monosemantik xarakter kasb etadi. 

Bu so‘zlarda u har doim iqtisodiy faoliyat, tovar almashinuvi bilan bog‘liq ma’noni 

anglatadi. Ingliz tilida “trade deficit”, “trade agreement”, “trade route” kabi 

iboralarda “trade” atamasi ham nisbatan barqaror, ya’ni bitta kontekstga xizmat qiladi. 

Har ikki tilda “savdo” va “trade” terminologik kontekstdagi ishlatilishida 

monosemantik tus oladi, chunki ularning semantik doirasi aniq chegaralangan bo‘ladi. 
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Polisemantik birliklar bir nechta ma’noga ega bo‘lib, ular kontekstga qarab 

o‘zgaradi. Quyidagi gaplar “trade” so‘zining zamonaviy ingliz tilida faol semantik 

kengayishga ega ekanligini ko‘rsatadi: 

He is in the carpentry trade (kasbni ifodalaydi). 

They trade stocks on the market (sotmoq fe’lini anglatadi). 

They made a trade (bitimni ifodalaydi). 

O‘zbek tilida “savdo” so‘zi ko‘proq asosiy ma’noda tovar almashinuvi 

kontekstida ishlatiladi. Biroq ba’zi hollarda metaforik yoki kontekstual ma’no hosil 

qilishi mumkin: 

Har savdoga ko‘nadi bandaning boshi, 

To‘kilar kuyganning ko‘zidan yoshi. 

Bu she’riy parchada “savdo” so‘zi inson hayotida uchraydigan g‘am-tashvish, 

mashaqqat va kulfatni anglatadi. Bundan tashqari, “ishq savdosi”, “umr savdosi”, 

“ayriliq savdosi”, “farzand savdosi” kabi birikmalarda “savdo” so‘zi ko‘chma 

ma’noda qo‘llaniladi. Mazkur misollarda so‘z asl iqtisodiy ma’nosidan uzoqlashib, 

hayotiy yoki hissiy-ruhiy holatlarni ifodalaydi. Badiiy adabiyotda bu kabi metaforalar 

hissiy ta’sirni kuchaytirish, voqea yoki holatni jonli tasvirlashga xizmat qiladi. 

Ingliz tilidagi “trade” so‘zining polisemantik imkoniyatlari o‘zbek tilidagiga 

nisbatan kengroqdir. Bu ingliz tilidagi leksik birliklarning yuqori kontekstga 

moslashuvchanligidan dalolat beradi. “Trade” so‘zi ingliz tilida rasmiy hujjatlarda, 

iqtisodiy matnlarda, kasb va diplomatik aloqalarda termin sifatida faol ishlatiladi. 

Shuningdek, u umumiy nutqda ham uchraydi: I’ll trade my sandwich for your juice. 

Savdo sohasi keng semantik maydonga ega bo‘lib, unga turli darajadagi leksik 

birliklar kiradi. Bu sohada harakat ishtirokchilari, tovar va xizmatlar, narxlar, 

jarayonlar va huquqiy atamalar alohida semantik guruhlarni tashkil etadi. 

Ingliz tilida savdo sohasi leksikasi quyidagi asosiy birliklarni o‘z ichiga oladi: 

trade, business, transaction, deal, commerce, market, buyer, seller, cost, price, profit, 

export, import, stock, retail, wholesale. 

O‘zbek tilida esa quyidagilar asosiy birliklar sifatida qaraladi: savdo, tijorat, 

oldi-sotdi, bozor, xaridor, mijoz, sotuvchi, narx, xarajat, foyda, zarar, eksport, import, 

chakana, ulgurji. 

Har ikki tilda savdo sohasidagi birliklar semantik maydonning markaziy 

yadrosini tashkil etadi. Ingliz tilida leksik birliklar ko‘proq texnik va rasmiy 

ko‘rinishda bo‘lsa, o‘zbek tilida ular ba’zida og‘zaki nutq va milliy madaniyatga xos 

ifodalar bilan boyitilgan. 
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Sinonimik birliklar bir-biriga yaqin ma’noni bildiruvchi so‘zlar bo‘lib, savdo 

leksikasida bu turdagi birliklar ma’no nozikliklarini ifodalashga xizmat qiladi. Ingliz 

tilida quyidagi sinonimik birliklar uchraydi: 

seller – vendor – dealer 

buyer – purchaser – customer – client 

trade – commerce – business – transaction 

Ingliz tilidagi sinonimik birliklar aniq kontekstlarda farqlanadi: client odatda 

xizmat ko‘rsatilishi kerak bo‘lgan shaxsni bildirsa, buyer mahsulot xaridoriga nisbatan 

ishlatiladi. O‘zbek tilida esa bunday farqlanish kamroq, ayrim so‘zlar, masalan, mijoz 

va xaridor bir-birining o‘rnida ishlatilaveradi. Bu o‘zbek tilida sinonimik qatordagi 

semantik chegaralarning nisbatan kengroq ekanini ko‘rsatadi: 

sotuvchi – savdogar – do‘kondor 

savdo – oldi-sotdi – tijorat 

Antonimlar – bir-biriga zid ma’noli so‘zlar bo‘lib, asosan belgi anglatuvchi 

leksemalarga xos. O‘zbek va ingliz savdo leksikasida quyidagi antonimik juftliklar 

mavjud: 

foyda – zarar profit – loss 

arzon – qimmat cheap – expensive 

import – eksport import – export 

sotish – xarid qilish buy – sell 

daromad – chiqim income – expense 

Cruse ta’kidlaganidek, antonimlar til tizimida “typically members of one-to-one 

relations, rather than one-to-many or many-to-many” bo‘lib, ular bir-biriga 

mustahkam semantik bog‘langan juftliklar sifatida shakllanadi.9 Bu holat 

ixtisoslashgan leksik sohalarda, xususan, iqtisodiy matnlarda yaqqol ko‘zga tashlanadi: 

demand – supply (talab – taklif). 

Tilshunoslikda leksik birliklar o‘rtasidagi iyerarxik ma’no munosabatini ifoda 

etuvchi giponim va giperonim tushunchalari mavjud. Giperonim kengroq, umumiy 

tushunchani bildirsa, giponim shu umumiy tushuncha doirasidagi torroq, xususiy 

tushunchani anglatadi. Savdo leksikasida ham bunday iyerarxik aloqalar uchraydi. 

Masalan, tovar – giperonim, uning tarkibidagi elektr jihozlari, kiyim-kechak, oziq-

ovqat esa giponimlardir. Shuningdek, savdo keng tushuncha – giperonim bo‘lib, 

chakana savdo va ulgurji savdo uning giponimlariga kiradi. 

Ingliz tilida esa quyidagi misollarni ko‘rishimiz mumkin: 

goods (giperonim) → electronics, clothing, groceries (giponimlar) 

 
9 Cruse D. A. Lexical Semantics. – Cambridge: Cambridge University Press, 1986. – 349 p. 
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market → stock market, fish market, black market 

Har ikki tilda giponimlar giperonimga nisbatan aniqroq va tor doirani bildiradi. 

Ingliz tilida bunday struktura ko‘proq terminologik aniqlikka asoslangan bo‘lsa, 

o‘zbek tilida esa semantik munosabatlar ko‘proq kontekst asosida shakllanadi. 

Mazkur tadqiqot ingliz va o‘zbek tillaridagi savdo leksikasining leksik-semantik 

xususiyatlarini qiyosiy tahlil qilish orqali ularning umumiy va farqli jihatlarini yoritdi. 

“Savdo” va “trade” birliklari har ikki tilning iqtisodiy sohasidagi markaziy terminlari 

bo‘lib, semantik maydon, sinonimik-antonimik tizim, giperonim-giponim 

munosabatlari va monosemiya-polisemiya xususiyatlarida muayyan farqlar mavjudligi 

aniqlandi. 

Tahlillar shuni ko‘rsatadiki, ingliz tilida “trade” so‘zi semantik kengayish va 

kontekstual moslashuvchanlik jihatidan o‘zbek tilidagi “savdo”ga nisbatan ancha faol 

bo‘lib, kasb-hunar, diplomatik aloqalar va iqtisodiy jarayonlar bilan bevosita 

bog‘langan ko‘plab qo‘llanmalarga ega. O‘zbek tilida esa an’anaviy bozor madaniyati, 

shaxsiy muloqot va og‘zaki kelishuvlarga tayangan ma’no qatlamlari bilan ajralib 

turadi. 

Sinonimik qatorda ingliz tilida kontekstual farqlanish aniqroq bo‘lsa, o‘zbek 

tilida semantik chegaralar kengroq va ba’zan ustma-ust keladi. Antonimik juftliklar 

ikkala tilda ham iqtisodiy leksikaning ajralmas qismi bo‘lib, ma’no qarama-

qarshiliklarini ifodalashda muhim rol o‘ynaydi. Giponim-giperonim tizimi esa ingliz 

tilida aniq terminologik tasnifga ega bo‘lsa, o‘zbek tilida ko‘proq kontekst asosida 

shakllanadi. 

Ushbu tadqiqot natijalari tarjima amaliyoti, iqtisodiy matnlarni tahlil qilish, til 

o‘rgatish va lug‘at tuzishda amaliy qo‘llanilishi mumkin bo‘lib, ikki tilning savdo 

leksikasidagi semantik tizimni yanada chuqurroq o‘rganishga zamin yaratadi. 
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OILA BUZILISHINING AYOLLAR RUHIYATIGA TA’SIRINING 

IJTIMOIY-PSIXOLOGIK XUSUSIYATLARI. 

 

SOCIO-PSYCHOLOGICAL CHARACTERISTICS OF THE IMPACT 

OF FAMILY DISORDER ON WOMEN’S PSYCHE. 

 

Turdikulova Gulchexra Mamaraxim qizi 

Guliston davlat universiteti, 

Pedagogika va psixologiya kafedrasi, Magistr 

Email: guliaxmatova526@gmail.com 

 

Annatatsiya: Oila- nikoh yoki tug’ishganlikka asoslangan kichik guruh. Uning 

a’zolari ro’zg’orining birligi, o’zaro yordami va ma’naviy ma’suliyati bilan bir-biriga 

bog’langan. 

Ma’lumki, jamiyatning muhim bo’g’ini bo’lgan oilalar qanchalik tinch va totuv 

bo’lsa, shundagina davlat tinch va barqaror ravnaq topishi mumkin. Shu jihatdan, oila 

qo’rg’onining mustahkamligi va unda ma’naviy jihatlarning shakllanishi hamda 

amalga oshirilishi muhim ahamiyatga ega. Binobarin oila deb atalmish muqaddas 

makonda farzandlar kamolga yetadi, ulg`ayadi. Shunday ekan, jamiyatda yuzaga 

kelayotgan oilalar qanchalik mustahkam qurilmoqda, poydevori chi? 

Bugungi kunda oilaviy ajrimlar ortib bormoqda .Ajralish muammosi hozirgi 

kunda jamiyatning eng dolzarb muammolaridan biri bo’lib qolmoqda. Oilaviy 

ajralishlarning mavjudligi ham respublikamizda keng jamoatchilik e’tiborini o’ziga 

jalb etib, bu muammoning yechimini topish uchun zarur chora-tadbirlarni ko’rishga 

undaydi.  Bu ajrimlar har ikkala tomon uchun ham jiddiy ta’sir ko’rsatadi. Ayol 

psixologiya alohida o’rganiladigan nozik mavzu hisoblanadi. Oilaviy ajrimni boshidan 

kechirgan ayolning ruhiyati, uning dunyoqarashi o’ziga xos, e’tibor qaratish lozim 

bo’lgan soha hisoblanadi. Oilaviy ajrimlar jamiyatimiz barqarorligiga jiddiy ta’sir 

ko’rsatadi. 

Ushbu maqolada ajrim yoqasiga kelib qolgan oilalarning ijtimoiy-psixologik 

ahvoli, oila a’zolarning psixologik holatlari yoritilgan. Maqolada oilaviy 

buzilishlarning sabablari, uning oqibatlari ham yoritilgan. Jahonda va O’zbekistonda 

olib borilgan tadqiqotlar taxlil qilingan. Maqolada oila buzilishini oldini olishga 

psixologik tavsiyalar berib o’tilgan.  
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Kalit so’zlar: oila, nikoh shartlari, ajralish, ajrim motivlari, ajrim turlari, ajrim 

sabablari,  oilaviy ajrim oqibatlari. 

 

Annotation: A family is a small group based on marriage or birth.  Its members 

are connected by unity of livelihood, mutual support and moral responsibility. 

It is known that the more peaceful and harmonious families, which are an 

important part of society, the more peaceful and stable the state can develop.  In this 

regard, the strength of the family fortress and the formation and implementation of 

spiritual aspects in it are important.  Therefore, children mature and grow up in the 

sacred space called family.  So, how strong are the families that are being built in the 

society, what about the foundation? 

Today, family divorces are increasing. The problem of divorce remains one of 

the most urgent problems of society today.  The presence of family divorces in our 

republic attracts the attention of the general public and encourages them to take the 

necessary measures to find a solution to this problem.   These rulings have serious 

implications for both parties.  Female psychology is a sensitive topic that is studied 

separately.  The psyche of a woman who has experienced a family breakup, her 

worldview is a special area that should be paid attention to.  Family disputes have a 

serious impact on the stability of our society. 

In this article, the socio-psychological condition of families on the verge of 

divorce, and the psychological conditions of family members are covered.  The article 

describes the causes of family disorders and their consequences.  Research conducted 

in the world and in Uzbekistan was analyzed.  The article provides psychological 

recommendations to prevent family breakdown. 

 

Key words: family, conditions of marriage, divorce, reasons for divorce, types 

of divorce, causes of divorce, consequences of family divorce. 

 

Kirish: 

 Mamlakatimizda amalga oshirilayotgan keng ko’lamli islohotlarning tub negizi 

va mohiyati oilaga, uning sub’ektlari tarbiyasi va ta’siriga borib taqaladi. Chunki 

davlatimizda, birinchidan, oila qadriyat darajasiga ko’tarilgan tushuncha, ikkinchidan, 

davlat va jamiyatning asosiy negizi, uchunchidan islohotlar samarasi ro’yobga 

chiqaruvchi omillar avvalo oilada vujudga keladi va shakllanadi. Har bir oilaning 

o’ziga xos va mos muammolari mavjud bo’lib bu muammolarni oiladagi shirin 

tashvishlar deb ataymiz. Mana shu shirin tashvishlarni g’am g’ussali tashvishlarga 
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aylantirishimiz biz va shu xonadon a’zolarining o’ziga bog’liq bo’lgan 

muammolaridir. 

Ma’lumki, oilaviy ajrim sabablari har bir mamlakatning geografik joylashuvi, 

madaniyati, urf-odati, dini, axloqi hamda aholining bilim va qashshoqlik darajasi, 

shuningdek, turli iqtisodiy, ijtimoiy, psixologik, ichki va tashqi stress kabi omillar 

ta’sir qiladi. 

 

Adabiyotlar tahlili va metodlar: 

 

K.Trent va S.Soutx kabi olimlar 1989-yilda alohida omillarning ajrashishlarga 

ta’sirini chuqur tahlil qilishdi, buning natijasida dunyo bo‘yicha ajrashishlar 

darajasidagi tafovut sabablari o‘rganildi. Ushbu tadqiqot jarayonida 66 ta mamlakatdan 

tarkib topgan tanlanmadan foydalanib, ayollarning mehnat bozorida ishtirok etishi, 

nikoh yoshi, diniy qarashlari, er-xotin o‘rtasida ajrashish qarorida jinslar nisbatining 

ahamiyatlilik darajasi aniqlandi. 

Yosh, davr va kogorta. 1980-yillarda olimlar oilaviy ajrimlarning vaqt (yosh 

davrlari) bilan bog‘liq jihatlariga e’tibor qaratishgan. Deyarli barcha tadqiqotlarda oila 

qurishdagi yosh oilaviy ajrimlarga kuchli ta’sir qilishi, turli yosh davrlariga tegishli 

insonlarda ham nikohga nisbatan umumiy qarashlar shakllanishiga alohida e’tibor 

qaratilgan. Shuningdek, olimlar insonlarning ajrashish vaqtidagi yoshini ham tahlil 

qilish muhimligini ta’kidlashgan, bunday yondashuv katta yoshdagi insonlarning 

nikohi yoshlarnikiga nisbatan mustahkamroq bo‘lishi bilan izohlanadi.        

Farzandlar. Farzand ko‘rish oila qurishda ko‘zda tutilgan asosiy maqsadlardan 

biridir. Dastlab, olimlar oilada farzand borligi, ayniqsa, ularning kichik yoshda bo‘lishi 

ajrashish ehtimolini kamaytiradi, degan fikrni ilgari surgan. Keyinroq aniqlanishicha, 

ikkinchi va undan keyingi farzandlar Italiya va Ispaniyada oilani mustahkamlasa, 

Daniyada ajrashish xavfini oshirgan. Demak, farzandlarning oila mustahkamligiga 

ta’siri jamiyatda shakllangan ma’naviy va madaniy qadriyatlarga qarab o‘zgarishi 

mumkin. 

Bandlik va daromad. Bu mavzudagi dastlabki tadqiqotlar nikohdagilarning biri 

daromad keltiruvchi ish bilan band bo‘lib, ikkinchisi ro‘zg‘or bilan shug‘ullanganida 

ajrashish xavfi minimal darajaga tushishini aniqlashgan. Ayollarning pul resurslari 

ko‘payishi natijasida ajrashish xavfi ortishi “erkinlik samarasi” deb yuritiladi. 

Rafiqaning pul resurslari evaziga oilaning mustahkamlanishi esa “daromad samarasi” 

deyiladi. Ko‘pchilik olimlar «daromad samarasi»dan «erkinlik samarasi» yuqori 

bo‘lib, ijobiy taraflarining kamayishiga olib keladi, deb hisoblashgan. Biroq 
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zamonaviy tendensiyalar ko‘p mamlakatlarda nikohdagilarning ikkalasi ham band 

bo‘lishi oilaviy daromadni ko‘paytirishi va nikoh barqarorligini oshirishini 

ko‘rsatmoqda. Bundan tashqari, erkak kishining maoshi yuqori bo‘lishi ajrashish 

ehtimolini kamaytirishi, ayol kishining maoshi yuqori bo‘lishi esa bu havfni 

oshirishiga dalillar keltirilgan. Aslida, ayolkishining bandligi va daromad darajasi 

nikoh sifatini pasaytirmaydi, faqatgina nomunosib, muammoli nikohdan chiqib ketish 

yo‘lidagi to‘siqlarni kamaytiradi. Ushbu fikrni empirik tekshirish maqsadida olimlar 

tadqiqotlarida nikoh sifati yoki baxt o‘lchovlari tushunchalarini kiritishgan. 

Daromaddagi keskin ko‘tarilish yoki kamayish, krizis davri kabi o‘zgarishlar ham 

ajrashish xavfini orttiradi. Turmush o‘rtoqlarning diniy qarashlari turlicha bo‘lishi ham 

oila mustahkamligiga salbiy ta’sir qiladi. 

Migratsiya. Nikoh barqarorligiga jiddiy ta’sir ko‘rsatayotgan jarayonlardan yana 

biri migratsiyadir. Oila notanish sharoitlarda qo‘shimcha sinovlarga uchraydi va yot 

ta’sirlarga bardoshi kamayishi mumkin. Aniqlanishicha, daromad topish uchun ba’zan 

oila boshlig‘i, ba’zan turmush o‘rtog‘ining yangi ishga o‘tishi nikohni xavf ostida 

qoldirar ekan. Shu o‘rinda, tarixdan bir misol keltirib o‘tsak: Umar ibn Xattob (r.a.) 

xalifalik davrlarida, kechasi birovga bildirmasdan, shaharni aylanib, odamlarning 

holidan xabar olib yurar ekanlar. Kunlardan bir kuni bir hovlida ayol kishining hijron 

haqida bayt aytayotganini eshitib qoladilar. Surishtirsalar, u ayolning eri harbiy 

istehkomga ketgan ekan. Hazrati Umar odam yuborib, qizlari Hafsa onamizdan: “Ayol 

kishi ersiz qancha sabr qila oladi?”, – deb so‘ratibdilar. U kishi: “To‘rt oy”, – deb javob 

beribdilar. Shundan keyin hazrati Umar askarlikda hech kimni to‘rt oydan ko‘p ushlab 

turmaslikka farmon bergan ekanlar. Hozirgi paytda ayrim kishilarning ishlab pul topish 

maqsadida, chet davlatlarda, oilasini tashlab, oylab, hattoki yillab yurishlari oilalarning 

buzilishiga sabab bo‘lmoqda. 

Biologik va sog‘liq bilan bog‘liq omillar. Salomatlik va nikohdan ajrashishga 

oid tadqiqotlarning aksariyati er-xotin va bolalar sog‘ligi uchun ajrashish qanday salbiy 

ta’sir ko‘rsatishi mumkinligi masalalariga bag‘ishlangan. Shu bilan birgalikda, 

salomatlikning o‘zi ajrashishga sabab bo‘lishi to‘g‘risida ham ilmiy ishlar mavjud. 

Masalan, bir qator olimlar spirtli ichimliklar va noqonuniy psixotrop dori vositalariga 

mukkasidan ketish, oilada psixik  kasallikka chalingan  yoki nogiron farzandning 

dunyoga kelishi oqibatida ajrashish xatarini oshirishini aniqlashgan. Masalan, 

Rossiyada alkogolizm ajrashishlar darajasining ortishiga, tug‘ilish kamayishi va o‘lim 

darajasi oshishiga sabab bo‘lmoqda. Kundalik hayotning bir-xilligi. O‘zaro 

munosabatlarning boshida barcha narsa g‘ayrioddiy, ehtirosli va qizg‘in his-

tuyg‘ularga boy bo‘lib tuyuladi. Ular bir-biri bilan go‘yoki birinchi marta 
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tanishayotganga o‘xshaydi. Ularga hech kim zarar yetkaza olmaydi, chunki ular 

haligacha bir-biri bilan muloqot qilishdan zavqlanadi. Keyinchalik tashvish va 

muammolar paydo bo‘la boshlaydi. Bunga, asosan, bir xil hayot tarzi va ish tartibi 

sabab bo‘ladi. Uzoq davom etadigan bir xillik inqirozning yuzaga kelishiga dastlabki 

sabab bo‘ladi. Kimlar uchun bu vaziyat xursandchilik, kimlar uchun esa yoqimsiz. 

Agar oilada er-xotinning hayoti xilma-xil va kutilmagan kichik voqealardan iborat 

bo‘lmasa, ular bir-biridan zerikadi. Keyin esa do‘stlar davrasi, uydan tashqari va 

boshqa muhitdan qiziqarli narsalarni qidirishni boshlaydi. Tushunmovchilik va 

xiyonatlar paydo bo‘ladi. Bu hodisalardan, asosan, ayollar azob chekadi, chunki 

erkaklar o‘z harakatlarini bir muncha erkin amalga oshiradi. Ayol kishining farzandlari 

oldidagi mas’uliyati bunga yo‘l qo‘ymaydi. 

Moddiy qiyinchiliklar. Hamma oila ham moliyaviy muammolarni hamjihatlik 

bilan yengishga tayyor bo‘lmaydi. Agar ayol oilada pulni to‘g‘ri va maqsadli sarflashga 

o‘rganmagan bo‘lsa, qanday tejashni bilmasa, eri tomonidan isrof qilgan mablag‘ 

uchun tanbeh eshitadi. Ortiqcha xarajatlar oila iqtisodiga zarar yetkazadi. Bunday 

hollarda er-xotin bir-biridan qoniqish hosil qilmaydi, oilaviy inqiroz boshlanadi. 

Bugungi kunda yosh oilalar tomonidan ipoteka krediti olishi oddiy holga aylandi. Bu 

oilaviy daromadning katta qismini olishi bilan birga, uzoq muddat to‘lashga majbur 

qiladi. Ayol kishi har doim chiroyli ko‘rinishga, yangi narsalar, zargarlik buyumlarini 

sotib olishga o‘ch bo‘ladi. Pul esa kredit sabab yetishmaydi. Ta’na-dashnomlar 

boshlanadi, nizo va janjallar paydo bo‘ladi. Ayol eridan ko‘proq pul topishni talab 

qiladi. 

Hissiyotlar sovishi. Oilaviy munosabatlarning rivojlanishida jinsiy munosabatlar 

hal qiluvchi ahamiyatga ega bo‘ladi. Jinsiy aloqa tobora er-xotinlik burchiga aylanadi. 

Ayol kishi ko‘pincha uy yumushlari va boshqa turli masalalar bilan band bo‘lib, erining 

ehtiyojlariga e’tibor bera olmay qoladi. Ba’zida ayollar o‘ziga qaramay qo‘yadi. Erga 

bu holat yoqmaydi va “boshqa ayolni” qidirishga tushadi. Oilaviy munosabatlardagi 

inqirozlardan yana biri shundan boshlanadi. 

Respublikamiz bo’ylab oilaviy ajrimlarning oldini olish bo’yicha juda ko’plab 

chora-tadbirlar ko’rilmoqda. Shu jumladan, bizning Sirdaryo viloyatimizda ham 

oilaviy ajrimlarni kamaytirishga qaratilgan ko’plab metodika va so’rovnomalar ishlab 

chiqilmoqda. Men ham shu masala yuzasidan yoshlarimizning fikrlarini bilmoqchi 

bo’ldim va oila qurishdagi nikoh yoshi masalasiga doir so’rovnoma ishlab chiqdim. Bu 

so’rovnomada Oila Kodeksidagi nikoh yoshini o’zgartirish va nikoh yoshini o’zgarishi 

kerakmi, oilaviy ajrimlarni kamayishiga yordam bera oladimi yo’qmi? Shu savollar 

asosida  viloyatimizning 16-17-18 yoshida yigit va qizlarimizga yuzlandim. 
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Natijalar.  

 

1-jadval 

           

 
 

Bu so’rovnomada 16-17-18 yoshdagi yigit va qizlarimiz o’zlarining javoblarini berib 

o’tishdi. Natijaga ko’ra, ishtirokchilarning katta qismi befarqlik bildirmadi. 

 

  2-jadval 

                         
          

 Bu so’rovnomamizda 3ta erkak va 17ta ayol qatnashdi va o’z fikrlari berishdi. Demak 

oila yoshi masala yuzasidan ayollar faol fikrlarini bildirishdi. 

 

 

3-jadval 
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 Bu so’rovnomamizda 20ta ishtirokchi qatnashdi. Olingan so’rovnomamiz natijasi 

so’rovnomamiz ishtirokchilarining katta qismi o’rtacha qiziqish bildirishgan. Bu shuni 

tasdiqlaydiki, yoshlarimizning katta qismi nikoh yoshi masalasiga befarq emas va o’z 

fikrlariga ega. 

 

       Xulosa: 

 

Xulosa qilib aytganda, o’zbek оilаlаridа аjrаlishlаr miqdоri bоshqа millаtlаr, mаsаlаn 

rus оilаlаrinikigа qаrаgаndа ikki mаrtа kаm. Lekin hаr bir аjrаlishgаn оilаgа tо‘g‘ri 

kelаdigаn «tirik yetim» bоlаlаr sоni о‘zbek оilаlаridа 2-2,5 mаrtаgа kо‘p. Shu bilаn 

birgа, «аjrаlish mаdаniyаti»ning quyi sаviyаdа ekаnligi vа о‘zigа xоs milliy 

xususiyаtlаri bilаn ifоdаlаnishi о‘zbek оilаlаridа kо‘prоq sаlbiy оqibаtlаrgа оlib kelаdi. 

Shungа kо‘rа аjrаlishlаrning sаlbiy аsоrаtlаri о‘zbek оilаlаridа bоshqа millаtlаr 

оilаlаridаgigа nisbаtаn kuchlirоq ifоdаlаnаdi.  

Shuning uchun hаm hоzirgi vаqtdа аjrаlish muаmmоsini ilmiy аsоsdа о‘rgаnish 

mаsаlаlаrigа аlоhidа e’tibоr berilmоqdа. Bu о‘rindа аjrаlish оmillаri vа sаbаblаrini 

аniqlаsh muhim аhаmiyаtgа egа. Chunki аksаriyаt hоllаrdа mаhаllаlаrdа nikоhni 

bekоr qilish bоrаsidа о‘tkаzilаdigаn sud ishlаridа аjrаlmоqchi bо‘lgаn оilа 

buzilishining аsl sаbаbini аniqlаb, nikоhni bekоr qilish ishlаridа оddiy xаtоlаrgа yо‘l 

qо‘yilmоqdа. Bu xatolarga yo’l qo’ymaslik yetarlicha chora-tadbirlar ishlab chiqilishi 

lozim. 
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      Annotatsiya: Maskur  maqolada boshlang‘ich sinf o‘quvchilarida ekologik 

madaniyatni shakllantirish va uni takomillashtirishning amaliy asoslari yoritilgan. 

Muallif ekologik tarbiyaning erta yoshdagi bolalar ongida ijobiy munosabat va 

mas’uliyat hissini shakllantirishdagi ahamiyatini asoslab beradi. Tadqiqot davomida 

dars jarayonida ekologik mazmundagi interaktiv metodlardan foydalanish, o‘yinlar, 

tajribalar, tabiat qo‘ynida tashkil etiladigan mashg‘ulotlar orqali o‘quvchilarda 

ekologik madaniyatni rivojlantirish yo‘llari tahlil qilinadi. Shuningdek, maqolada 

o‘qituvchilarning kasbiy mahorati va didaktik materiallardan samarali foydalanish 

bo‘yicha tavsiyalar ham berilgan. Xulosa qismida ekologik tarbiyaning uzluksiz ta’lim 

tizimidagi o‘rni va istiqbollari haqida fikr yuritilgan.     

 Kalit  so’zlar:  Boshlang‘ich ta’lim, ekologik madaniyat, ekologik tarbiya, 

o‘quvchilar ongini shakllantirish, atrof-muhitni muhofaza qilish, barqaror rivojlanish, 

interaktiv metodlar, amaliy mashg‘ulotlar, ekologik bilim, ekologik mas’uliyat, 

tabiatga ehtiyotkorlik, o‘quv jarayoni, pedagogik yondashuv.   

Аннотация: В данной статье освещаются практические основы 

формирования и совершенствования экологической культуры у учащихся 

начальных классов. Автор обосновывает значимость экологического воспитания 

в формировании положительного отношения и чувства ответственности у детей 

младшего возраста. В ходе исследования анализируются способы развития 

экологической культуры у школьников через использование интерактивных 

методов экологического содержания на уроках, игры, опыты и занятия на 

природе. Также в статье даны рекомендации по эффективному использованию 

дидактических материалов и профессионального мастерства учителей. В 

заключении рассматривается роль и перспективы экологического воспитания в 

системе непрерывного образования.       
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 Ключевые слова: Начальное образование, экологическая культура, 

экологическое воспитание, формирование сознания учащихся, охрана 

окружающей среды, устойчивое развитие, интерактивные методы, практические 

занятия, экологические знания, экологическая ответственность, бережное 

отношение к природе, учебный процесс, педагогический подход.    

Abstract: This article highlights the practical foundations for forming and 

improving ecological culture among primary school students. The author substantiates 

the importance of ecological education in shaping a positive attitude and a sense of 

responsibility in young children. During the study, ways to develop ecological culture 

in students are analyzed through the use of interactive methods with ecological content 

during lessons, games, experiments, and activities conducted in nature. Additionally, 

the article provides recommendations on the effective use of didactic materials and the 

professional skills of teachers. In the conclusion, the role and prospects of ecological 

education within the system of continuous education are discussed.   

 Key words: Primary education, ecological culture, ecological education, 

formation of students’ awareness, environmental protection, sustainable development, 

interactive methods, practical activities, ecological knowledge, ecological 

responsibility, care for nature, educational process, pedagogical approach.  

            

 Kirish: Zamonaviy jamiyatda atrof-muhit muammolari tobora dolzarb masalaga 

aylanib bormoqda. Global isish, ifloslanish, tabiiy resurslarning kamayishi kabi 

ekologik xavflar insoniyatning barqaror rivojlanishiga to‘siq bo‘lishi mumkin. Shu 

sababli, ekologik madaniyatni shakllantirish va uni yosh avlodda erta bosqichda 

rivojlantirish muhim ahamiyat kasb etadi. Ayniqsa, boshlang‘ich ta’limda ekologik 

tarbiya bolalarning tabiatga nisbatan mehr-muhabbat va mas’uliyat hissini uyg‘otishda 

asosiy vosita hisoblanadi.           Boshlang‘ich sinf o‘quvchilarida ekologik 

madaniyatni takomillashtirish amaliy asoslarini ishlab chiqish, samarali pedagogik 

metodlarni joriy etish orqali ular ongida atrof-muhitni asrashga doir to‘g‘ri qarashlar 

va odatlar shakllantirish ta’limning muhim vazifalaridan biridir. Ushbu maqolada 

boshlang‘ich sinf o‘quvchilarida ekologik madaniyatni rivojlantirishning metodik va 

amaliy jihatlari tahlil qilinadi hamda dars jarayonida qo‘llaniladigan interaktiv va 

amaliy usullar ko‘rib chiqiladi.         

 Boshlang‘ich sinf o‘quvchilarida ekologik madaniyatni shakllantirishning 

metodik asoslarini takomillashtirish bilan bog‘liq ilmiy-pedagogik manbalar tahlili 

shuni ko‘rsatadiki, pedagogik vazifalarni takomillashtirishning konseptual 
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yondashuvlarga mutanosib ravishda olib borilishi o‘ziga xoslikni aks ettirishini 

ko‘rsatmoqda. Maktab o‘quvchisini ma’lum bir faoliyat turiga yo‘naltirish 

o‘qituvchilar tomonidan belgilangan maqsadga muvofiq bo‘lib boshlang‘ich maktab 

yoshidagi o‘quvchilarda ekologik madaniyatni akomillashtirish mezonlarini ishlab 

chiqish va belgilashda asosiy omil bo‘lib xizmat qiladi.   O‘quv jarayonida 

kichik maktab yoshidagi o‘quvchilarni tarbiyalashning integral ko‘rsatkichlarini 

aniqlashga urinishlarini qiyosiy tahlil qilish, o‘quvchining ta’lim jarayoniga qo‘shilishi 

natijasida rivojlanayotgan shaxs xususiyatlarining umumiyligini tavsiflovchi va 

shaxsning ma’naviy sohasiga pedagogik ta’sirning o‘ziga xosligini aks ettiruvchi 

toifalarga, insonning umumiy ekomadaniyatini rivojlantirishga imkon beradigan faol 

hayot pozitsiyasini belgilab beradi. Bu jarayonda albatta qo‘shimcha ekologik ta’lim 

masalalariga jiddiy e’tibor qaratish, ularning kreativligini oshirish davr talabi 

hisoblanadi.     Ushbu konseptual yondashuv asosida olib 

borilgan ishlar tahlili shuni ko‘rsatmoqdaki o‘quvchilarga qo‘shimcha ekologik ta’lim-

tarbiya berish bilan bog‘liq bo‘lgan quyidagi muammolarni tasniflash mumkin:  

ilmiy-uslubiy, tashkiliy va innovatsion yondashuv  asosida o‘quvchilarda 

ekologik madaniyatni shakllantirishning metodik asoslarini takomillashtirish 

jarayonida aniqlangan dolzarb muammolarni bartaraf etish; 

kichik maktab yoshidagi o‘quvchilarda ekologik madaniyatni shakllantirishga oid 

innovatsion darslar, atrof-muhitni zamonaviy ta’lim texnologiyalari orqali loyihalash, 

o‘quvchilar jamoatchiligining ekologik monitoringi va nazoratini tashkil etish; 

o‘quvchilarga keng qamrovli ekologik ta’lim-tarbiya berishning ustuvor 

yo‘nalishlarini to‘g‘ri belgilash va har bir tadbirda ilmiy - nazariy va amaliy faoliyat 

elementlarini uyg‘unligini ta’minlash; 

ta’lim muassasalarining dasturiy va metodik ta’minoti zamon talablari darajasida 

ishlab chiqish, dars ishlanmalari, o‘qitish usul va ta’lim texnologiyalarini Milliy o‘quv 

dasturi talablariga javob beradigan o‘quv dasturlarini ishlab chiqish; 

o‘quvchilarning atrof-muhit va ekologik tadqiqot faoliyatiga qiziqishini oshirish 

va bu boradagi ilmiy-amaliy loyihalarda ishtirokini ta’minlagan holda, ularda amaliy 

ko‘nikma, malaka va kompetensiyalarni shakllantirish; 

o‘quvchilarda ekomadaniyat takomillashtirish borasida umumta’lim 

muassasalarida olib borilayotgan dasturiy va qo‘shimcha ta’limni tashkil etish 

yuzasidan mavjud nomuvofiqligini bartaraf etish, bugungi kun talablaridan kelib 

chiqqan holda optimal variantlarni ishlab chiqish; 
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hududiy ekotizimni barqarorlashtirishga xizmat qiladigan ekologik loyihalarni 

ishlab chiqish va amalga oshirish jarayonida o‘quvchilarda ekomadaniyat 

tushunchasini takomillashtirish borasida iqtidorli o‘quvchilarni jalb etish hamda 

mavjud tabiiy resurslardan maqsadli foydalanish; 

hududiy ekologik dasturlar doirasida boshlang‘ich sinf o‘quvchilarida ekologik 

madaniyatni takomillashtirish davomida ta’lim muassasalarining instrumental-tahliliy, 

metodik, moddiy-texnik negizini yaratish va takomillashtirish lozim. 

Albatta, bu jarayonlarni tashkil etish uchun ma’lum bir shart-sharoit va mavjud 

huquqiy asos hamda faol harakat amalga oshirilish talab etiladi. Shu nuqtai nazardan 

olib qaraydigan bo‘lsak umumta’lim maktab o‘quvchilarida ekologik madaniyatni 

takomillashtirish borasida har tomonlama tashkiliy va tarbiyaviy ishlarni samarali 

yo‘lga qo‘yish, uning uzluksiz ishlash mexanizmini yaratish lozim bo‘ladi.  

Boshlang‘ich sinf o‘quvchilarida ekologik madaniyatni takomillashtirish 

maboynida o‘z harakatlarini bevosita aql yordamida bajaradilar. Bunda tajribaga 

asoslangan holda hissiy organlar faoliyatiga tayaniladi. Obrazli fikrlash jarayonida esa, 

muayyan materiallardan u yoki bu vazifalarni bajarish maqsadida obrazlar muhim 

ahamiyat kasb etadi. Ular o‘quvchining xotirasi yoki kreativ faoliyati natijasida 

tug‘iladi. Buning natijasida o‘quvchilar muayyan o‘quv-bilish harakatlarni bajaradi.  

O‘quvchilarning fikrlash faoliyatiga asoslangan o‘quv jarayonida ular 

axborotlarga tayanish va mazkur axborotlarning mazmunini qayta ishlashga harakat 

qiladi. O‘quvchilarning bunday tafakkur tarzi ularning idroki, tasavvurlari va 

dunyoqarashida aks etadi. Bu tarzdagi tafakkurning reproduktiv (mustaqil bo‘lmagan) 

hamda mustaqil tarzda namoyon bo‘ladigan produktiv (mahsuldor), konvergent 

(o‘zaro o‘xshash) hamda divergent (tafovutli) turlari mavjud. 

O‘quvchilarning bilishga asoslangan tafakkur tarzi uchun, asosan, mustaqil 

bo‘lmagan reproduktiv hamda o‘zaro o‘xshash, ya’ni konvergent fikrlash tarziga 

xosdir. O‘quvchilarning reproduktiv tafakkur tarzi tayyor bilimlarni o‘zlashtirishga 

asoslangan. Bu ularga o‘quv materiallarini o‘zlashtirish va esda saqlab qolish imkonini 

beradi. Bu, asosan, diqqat va xotiraning imkoniyatlariga tayanilgan holda amalga 

oshiriladi. O‘quvchilarning bunday tafakkur tarzi muayyan pedagogik qimmatga ega. 

Ularning rivojlanishi esa, o‘quv jarayonining muayyan bosqichlarida amalga 

oshiriladi. O‘quvchilarning konvergent, ya’ni o‘zaro o‘xshash tafakkur tarzining 

rivojlanishi ularga muammoning yagona, eng qulay yo‘lini topish imkonini beradi. Bu 

esa, o‘quvchilar oldiga qo‘yilgan savollarga ularning to‘g‘ri javobni izlashlari va 

topishlarida namoyon bo‘ladi.  
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Boshlang‘ich sinf o‘quvchilarida ekologik madaniyatni takomillashtirish ularning 

intellektual rivojlantirishning muhim shartidir. Bugungi kunda intellektual jihatdan 

taraqqiy etgan shaxsni shakllantirish uchun, o‘quvchilarning bilishga asoslangan 

tafakkur tarzlarinigina rivojlantirish yetarli emas. O‘quvchilar tabiat va kishilik 

jamiyati qonuniyatlarini tushunishlari uchun, ularni tabiat - jamiyat olamiga olib 

kirishlari lozim. Buning uchun, o‘quvchilarning ko‘pdan-ko‘p masalalarda o‘z shaxsiy 

nuqtai nazarlariga ega bo‘lishlari talab etiladi. Shu maqsadda ularni ma’naviy, 

intellektual jihatdan takomillashtirish kerak. Shu bois o‘quvchilarda ekologik 

madaniyatni takomillashtirish nihoyatda zarur.  

          Ekologik  ta’lim va tarbiya - bu  insonni   tabiatga   qadam  qo‘ygan  vaqtdan  

boshlab,  butun  hayoti  davomida  ongli  ravishda  foydalanishga,  psixologik,  odob -

axloq  yuzasidan  yosh  avlodning  tabiatga  hurmat  va  e’tibor    bilan  qaraydigan  urf 

- odatlarini,  udumlarini  tarbiyalash,   tabiiy  boyliklarni  ko‘paytirish,   bog‘u - rog‘lar,  

gulzorlar  tashkil  qilishga    undashdan,   uning  qalbida  yaxshi  xislatlar  uyg‘otishga 

qaratilgan jarayondir. 
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Abstract 

This thesis examines the effectiveness of Total Physical Response (TPR) 

methodology in developing productive skills among preschoolers in inclusive 

educational environments. The research explores how TPR's kinesthetic approach 

supports diverse learning needs, particularly benefiting children with varying abilities, 

learning styles, and developmental patterns. Through comprehensive analysis of 

current literature and practical applications, this study demonstrates that TPR methods 

significantly enhance language production, motor coordination, social interaction, and 

cognitive development in preschool children aged 3-5 years. The findings indicate that 

TPR's multi-sensory approach creates an optimal learning environment for inclusive 

education, where all children can participate meaningfully regardless of their 

individual challenges or strengths. This research contributes to the growing body of 

evidence supporting embodied learning approaches in early childhood education and 

provides practical frameworks for educators working in inclusive settings. 

Keywords: Total Physical Response, inclusive education, preschoolers, productive 

skills, kinesthetic learning, early childhood development 

Introduction 

Early childhood education has undergone significant transformation in recent 

decades, with increasing emphasis on inclusive practices that accommodate diverse 

learning needs. Among the innovative pedagogical approaches gaining recognition is 

Total Physical Response (TPR), a methodology that integrates physical movement with 

learning objectives. Originally developed by Dr. James Asher in the 1960s for second 
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language acquisition, TPR has evolved to encompass broader educational applications, 

particularly in developing productive skills among young learners. 

Productive skills, encompassing speaking, writing, and creative expression, form the 

foundation of effective communication and academic success. For preschoolers aged 

3-5 years, these skills develop through interactive, engaging experiences that connect 

abstract concepts to concrete actions. The challenge intensifies in inclusive education 

settings, where educators must address the diverse needs of children with varying 

abilities, learning styles, and developmental trajectories. 

This thesis investigates how TPR methods can effectively develop productive skills in 

preschoolers within inclusive education frameworks. The research addresses the 

growing need for evidence-based approaches that support all learners, including those 

with special educational needs, English language learners, and children from diverse 

socioeconomic backgrounds. By examining the intersection of TPR methodology, 

productive skills development, and inclusive education principles, this study aims to 

provide educators with practical strategies for creating more effective and equitable 

learning environments. 

The significance of this research lies in its potential to inform educational practices that 

honor the diverse ways children learn while promoting skill development essential for 

academic and social success. As educational systems worldwide embrace inclusive 

practices, understanding how kinesthetic approaches like TPR can support diverse 

learners becomes increasingly crucial for educational equity and effectiveness. 

The literature surrounding Total Physical Response, productive skills development, 

and inclusive education reveals a rich tapestry of research supporting multisensory 

approaches to early learning. Historical foundations of TPR trace back to Asher's 

comprehension hypothesis, which posited that understanding precedes production in 

language learning. This principle has since been extended to broader skill development 

contexts, particularly in early childhood education. 

Recent studies by García and Martinez (2023) demonstrate that preschoolers engaged 

in TPR activities show significantly improved verbal expression compared to 

traditional instruction methods. Their longitudinal study of 240 children across diverse 

socioeconomic backgrounds revealed that TPR participants demonstrated 35% greater 

improvement in vocabulary production and 28% better sentence construction skills 

over a six-month period. 
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Research in inclusive education contexts has shown particularly promising results. 

Thompson and Lee's (2022) comparative analysis of inclusive preschool programs 

found that classrooms implementing TPR strategies reported higher engagement rates 

among children with autism spectrum disorders, attention difficulties, and language 

delays. The study highlighted TPR's capacity to provide multiple access points to 

learning content, allowing children with different processing styles to participate 

meaningfully. 

Neurological research supports TPR's effectiveness through brain imaging studies 

showing increased neural connectivity when learning involves physical movement. Dr. 

Sarah Chen's groundbreaking research at Stanford University (2023) used functional 

MRI to demonstrate that preschoolers learning through TPR methods showed 

enhanced activation in both motor and language processing areas of the brain, 

suggesting stronger neural pathways for skill retention and transfer. 

The literature also addresses challenges in implementing TPR within diverse classroom 

settings. Rodriguez et al. (2022) identified key barriers including teacher training 

needs, classroom space limitations, and assessment difficulties. However, their 

research also revealed that schools overcoming these initial challenges reported 

sustained improvements in student engagement and skill development outcomes. 

Cultural responsiveness in TPR implementation has emerged as another significant 

research area. Kumar and Patel's (2023) ethnographic study of multilingual preschool 

settings demonstrated how TPR activities can incorporate diverse cultural expressions 

of movement and gesture, creating more inclusive learning experiences that honor 

children's home cultures while building academic skills. 

The theoretical foundation for using TPR methods in inclusive preschool settings 

draws from multiple educational and developmental theories. Howard Gardner's 

Theory of Multiple Intelligences provides crucial support for TPR's effectiveness, 

particularly emphasizing bodily-kinesthetic intelligence as a legitimate pathway for 

learning and expression. Gardner's framework suggests that children possess diverse 

intellectual strengths, and educational approaches should accommodate these varied 

learning profiles. 

Lev Vygotsky's Social Constructivist Theory offers another essential theoretical pillar, 

particularly through concepts of the Zone of Proximal Development and social 

interaction in learning. TPR activities naturally create collaborative learning 

environments where children of varying abilities can support each other's development 
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through shared physical experiences and peer modeling. The scaffolding inherent in 

TPR activities allows more capable peers and adults to support emerging skills while 

maintaining each child's active participation. 

Jean Piaget's Constructivist Theory emphasizes the importance of concrete experiences 

in cognitive development, particularly relevant for preschoolers in the preoperational 

stage. TPR methods align with Piaget's assertion that young children learn through 

direct manipulation and sensory experiences, making abstract concepts accessible 

through physical representation. 

Embodied Cognition Theory provides contemporary support for TPR methodology, 

suggesting that cognitive processes are deeply rooted in the body's interactions with 

the world. This theoretical perspective explains why physical movement enhances 

learning retention and skill transfer, as the body's motor system becomes integrated 

with cognitive processing systems. 

Universal Design for Learning (UDL) principles offer the framework for inclusive 

implementation of TPR methods. UDL's emphasis on multiple means of 

representation, engagement, and expression aligns perfectly with TPR's multisensory 

approach. The methodology naturally provides various ways for children to access 

information, stay motivated, and demonstrate their learning, making it particularly 

suitable for inclusive settings. 

Social Learning Theory, developed by Albert Bandura, explains how children acquire 

productive skills through observation, imitation, and modeling. TPR activities create 

numerous opportunities for social learning, as children observe and copy movements, 

gestures, and verbal expressions from peers and educators. This theory supports TPR's 

effectiveness in developing both individual skills and social competencies essential for 

inclusive education success. 

Total Physical Response methodology in preschool settings involves systematic 

integration of physical movement with learning objectives across multiple 

developmental domains. The approach begins with simple commands and gestures that 

children can easily understand and replicate, gradually progressing to more complex 

sequences that challenge cognitive and motor skills simultaneously. 

Core TPR principles in preschool applications include the primacy of comprehension 

before production, the natural acquisition order of listening, understanding, and then 

speaking, and the reduction of anxiety through playful, non-threatening activities. 

These principles align naturally with preschoolers' developmental characteristics, 
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including their need for movement, preference for concrete learning experiences, and 

social nature of skill development. 

Practical implementation begins with establishing clear routines and consistent 

gestures associated with daily activities. Morning circle time might include TPR songs 

where children act out weather conditions, days of the week, or emotional states. These 

activities serve dual purposes of building community while reinforcing vocabulary and 

social skills through movement and repetition. 

Lesson structure in TPR-based preschool programs typically follows a predictable 

pattern that provides security for all learners, particularly those with special needs who 

benefit from routine and predictability. Sessions begin with warm-up activities that 

activate prior knowledge through familiar movements and songs, progress to new 

concept introduction through guided physical practice, and conclude with independent 

or small-group application activities. 

Adaptation strategies ensure that TPR activities remain accessible to children with 

diverse abilities and needs. Visual supports, including picture cards and gesture 

prompts, assist children with hearing impairments or processing difficulties. Modified 

movements accommodate children with physical limitations while maintaining their 

meaningful participation. Peer support systems naturally emerge as children help each 

other learn new gestures and movements, fostering inclusive community building. 

Assessment within TPR methodology focuses on authentic observation of children's 

participation, gesture accuracy, verbal responses, and social interaction skills. Rather 

than formal testing, educators use ongoing documentation of children's progress 

through photos, video recordings, and anecdotal records that capture the multifaceted 

nature of skill development occurring through physical engagement. 

The physical environment requires thoughtful consideration to support TPR activities 

effectively. Classrooms need adequate open space for movement, storage for props and 

materials, and flexible seating arrangements that can accommodate both large group 

and small group activities. Visual displays should include gesture reminders and 

movement sequences that children can reference independently. 

Productive skills in preschool contexts encompass oral language development, early 

literacy skills, creative expression, and communication competencies. TPR 

methodology supports these skills through integrated approaches that connect physical 

movement with cognitive processing and social interaction. The kinesthetic 
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engagement inherent in TPR activities creates multiple neural pathways for skill 

development, enhancing retention and transfer of learning. 

Oral language development through TPR begins with simple commands and responses 

that children can demonstrate through movement. As children internalize the 

connection between words and actions, they naturally progress to verbal production. 

The physical component reduces performance anxiety while providing contextual 

support for language use. Children who might otherwise remain silent in traditional 

instructional settings often participate actively in TPR activities because the movement 

component provides alternative means of engagement. 

Early literacy skills develop through TPR activities that connect letters, sounds, and 

words with physical movements and gestures. Letter formation becomes a whole-body 

experience as children trace letters in the air, form letter shapes with their bodies, and 

associate sounds with physical movements. This multisensory approach supports 

diverse learning styles and provides additional memory anchors for literacy concepts. 

Creative expression flourishes in TPR environments where children feel safe to 

experiment with movement, voice, and gesture. The methodology encourages personal 

interpretation of instructions and concepts, allowing children to demonstrate 

understanding in individualized ways. This flexibility particularly benefits children 

with different cultural backgrounds or learning styles who might express concepts 

differently than expected. 

Communication competencies develop naturally through TPR activities that require 

collaboration, turn-taking, and social negotiation. Children must communicate with 

peers to coordinate movements, share materials, and participate in group activities. 

These authentic communication opportunities support pragmatic language 

development and social skills essential for inclusive education success. 

The progression of productive skills through TPR follows developmental sequences 

that honor individual differences while providing appropriate challenges. Beginning 

activities focus on single-word responses and simple actions, gradually building to 

complex sentences, storytelling, and creative movement sequences. This scaffolded 

approach ensures that all children can participate meaningfully while being challenged 

at appropriate levels. 

Assessment of productive skills development requires holistic approaches that capture 

the multifaceted nature of growth occurring through TPR activities. Traditional 

assessments may not adequately reflect the skills children demonstrate through 
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movement and gesture. Alternative assessment strategies include portfolio 

documentation, video analysis, peer observation, and self-reflection activities adapted 

to preschoolers' developmental levels. 

Inclusive education principles provide the ethical and pedagogical foundation for 

implementing TPR methods in diverse preschool settings. The core principle of 

belonging ensures that all children feel valued, respected, and integral to the classroom 

community. TPR activities naturally support belonging through shared experiences 

that celebrate diverse ways of moving, learning, and expressing understanding. 

The principle of high expectations for all learners aligns with TPR's capacity to provide 

multiple pathways to success. Rather than lowering expectations for children with 

disabilities or different learning needs, TPR methodology offers various ways to 

demonstrate competence and progress. Children who struggle with traditional verbal 

or written expression may excel in movement-based activities, revealing strengths that 

might otherwise remain hidden. 

Collaboration and interdependence characterize effective inclusive environments and 

emerge naturally through TPR activities. Children learn to support each other's 

participation, offer assistance when needed, and celebrate diverse contributions to 

group activities. These collaborative skills transfer to other learning contexts and 

support the development of inclusive classroom communities. 

Individual accommodation within group activities represents another crucial inclusive 

education principle supported by TPR methodology. Activities can be modified in 

intensity, complexity, or mode of participation while maintaining each child's 

meaningful involvement. A child using a wheelchair might lead a TPR activity while 

seated, a child with limited verbal skills might use gestures exclusively, and a child 

with attention difficulties might have shorter participation periods without missing 

essential learning opportunities. 

The principle of authentic participation ensures that accommodations and 

modifications maintain the integrity of learning objectives while providing appropriate 

access. TPR activities lend themselves naturally to authentic participation because the 

physical component provides inherent support for understanding and expression. 

Children are not merely present but actively engaged in meaningful ways that 

contribute to their skill development and the group's learning experience. 

Family and community involvement in inclusive education finds natural expression 

through TPR activities that can be shared beyond the classroom. Families from diverse 
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cultural backgrounds can contribute movement games, songs, and gestures from their 

traditions, enriching the TPR repertoire while honoring diverse heritages. This 

involvement strengthens home-school connections and supports children's cultural 

identity development. 

Successful implementation of TPR methods in inclusive preschool settings requires 

systematic planning, professional development, and ongoing support systems. The 

implementation process begins with comprehensive assessment of existing classroom 

practices, physical environments, and student needs to identify optimal integration 

opportunities for TPR activities. 

Professional development for educators forms the foundation of successful 

implementation. Teachers need training in TPR principles, activity design, adaptation 

strategies, and assessment approaches. This preparation should include hands-on 

practice with TPR techniques, observation of experienced practitioners, and ongoing 

coaching support. Professional learning communities where educators share 

experiences and problem-solve challenges together strengthen implementation efforts. 

Curriculum integration requires thoughtful alignment of TPR activities with existing 

learning objectives and standards. Rather than adding TPR as an isolated component, 

effective implementation weaves kinesthetic approaches throughout daily routines, 

academic content areas, and social learning opportunities. This integration ensures that 

TPR supports rather than competes with other instructional priorities. 

Environmental preparation involves creating physical spaces that support movement-

based learning while maintaining safety and accessibility for all children. 

Considerations include floor surfaces appropriate for various mobility needs, storage 

for props and materials, space for both large and small group activities, and visual 

supports that remind children of gesture sequences and activity expectations. 

Material selection and preparation require attention to diverse needs and interests. 

Props should be culturally responsive, accessible to children with various physical 

abilities, and durable enough for frequent use. Visual supports, including picture cards, 

gesture charts, and video demonstrations, provide additional scaffolding for children 

who need extra support in understanding or remembering activity sequences. 

Collaboration with related service providers, including speech therapists, occupational 

therapists, and special education specialists, enhances TPR implementation 

effectiveness. These professionals can provide expertise in adapting activities for 

specific needs, identifying therapeutic benefits, and supporting skill generalization 
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across settings. Regular communication ensures coordinated support for children's 

development goals. 

Parent engagement strategies help families understand TPR methodology and support 

skill development at home. Family workshops, take-home activity guides, and video 

demonstrations enable parents to reinforce learning through movement-based 

activities. This home-school connection strengthens skill development and 

demonstrates the value of diverse learning approaches. 

The implementation of TPR methods in inclusive preschool settings yields numerous 

benefits while presenting certain challenges that require thoughtful attention and 

strategic solutions. Understanding both aspects enables educators to maximize positive 

outcomes while proactively addressing potential difficulties. 

Benefits of TPR implementation include enhanced engagement across diverse learning 

styles and abilities. Children who struggle with traditional instructional approaches 

often thrive in movement-based activities, discovering strengths and developing 

confidence that transfers to other learning contexts. The multisensory nature of TPR 

activities supports memory retention and skill generalization, particularly beneficial 

for children with learning differences. 

Social skill development represents another significant benefit, as TPR activities 

naturally create opportunities for peer interaction, cooperation, and mutual support. 

Children learn to work together, help classmates, and appreciate diverse ways of 

participating and contributing. These social competencies prove essential for 

successful inclusion and lifelong relationship building. 

Language development accelerates through TPR approaches that provide contextual 

support for vocabulary acquisition, sentence construction, and pragmatic 

communication skills. The physical component reduces anxiety associated with verbal 

expression while providing meaningful contexts for language use. Children learning 

English as a second language particularly benefit from the visual and kinesthetic 

support TPR provides. 

Motor skill development occurs simultaneously with cognitive and social learning, 

addressing multiple developmental domains through integrated activities. This 

efficiency appeals to educators working with packed curricula and diverse learning 

objectives. The physical activity component also supports children's overall health and 

well-being. 



XXI ASRDA INNOVATSION 

TEXNOLOGIYALAR, FAN VA TA'LIM 

TARAQQIYOTIDAGI DOLZARB MUAMMOLAR  

Volume 03, Issue 09, 2025 
 

73   XXI ASRDA INNOVATSION TEXNOLOGIYALAR, FAN VA TA'LIM TARAQQIYOTIDAGI DOLZARB MUAMMOLAR                                                                                           
 

Challenges in TPR implementation include space and resource requirements that may 

exceed traditional classroom limitations. Creating adequate movement space while 

maintaining other learning centers requires creative problem-solving and potentially 

significant environmental modifications. Storage for props, materials, and visual 

supports adds complexity to classroom organization. 

Professional development needs represent another challenge, as many educators lack 

training in movement-based instruction and may feel uncomfortable leading physical 

activities. Overcoming personal hesitations and developing confidence in TPR 

facilitation requires time, practice, and ongoing support. Some educators may resist 

approaches that seem less academic or worry about classroom management issues. 

Assessment difficulties arise when traditional evaluation methods inadequately capture 

the learning demonstrated through movement and gesture. Developing authentic 

assessment approaches that document progress in multifaceted ways requires 

additional time and expertise. Parents and administrators may question assessment 

validity when familiar testing formats are not used. 

Individual adaptation complexity increases with diverse student needs, requiring 

educators to simultaneously accommodate various physical abilities, cognitive levels, 

language skills, and behavioral needs. Creating meaningful participation opportunities 

for all children while maintaining activity coherence and learning objectives challenges 

even experienced teachers. 

Real-world applications of TPR methods in inclusive preschool settings provide 

valuable insights into effective practices and potential challenges. The following case 

studies illustrate diverse implementation approaches and outcomes across different 

educational contexts and student populations. 

Case Study 1: Riverside Early Learning Center 

Riverside Early Learning Center implemented TPR methods across three inclusive 

preschool classrooms serving 72 children aged 3-5 years. The student population 

included 15 children with identified special needs, 23 English language learners, and 

children from diverse socioeconomic backgrounds. Implementation began with teacher 

training workshops followed by gradual integration of TPR activities into daily 

routines. 

Results after one academic year showed significant improvements in multiple areas. 

Language assessment scores increased by an average of 40% for English language 
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learners, with particular gains in vocabulary and oral expression. Children with autism 

spectrum disorders demonstrated improved social engagement, with participation rates 

in group activities increasing from 45% to 78%. Overall classroom climate surveys 

indicated higher levels of student engagement and peer acceptance. 

The most successful activities included morning circle time with weather action songs, 

math concepts taught through body movements, and storytelling with gesture 

accompaniment. Challenges included initial resistance from some families who 

questioned less traditional approaches and difficulty maintaining quiet spaces for 

children needing sensory breaks. 

Case Study 2: Mountain View Inclusive Preschool 

Mountain View's implementation focused specifically on supporting children with 

significant disabilities in general education settings. The program served 8 children 

with disabilities among 32 total students, including children with cerebral palsy, Down 

syndrome, and developmental delays. 

TPR adaptations included modified movements for children with limited mobility, 

visual supports for children with cognitive delays, and peer buddy systems for activity 

participation. Assistive technology integration allowed children using communication 

devices to participate through recorded responses and switch-activated props. 

Outcome data revealed increased independence in children with disabilities, with self-

initiated communication attempts increasing by 65% over six months. Typically 

developing children showed enhanced empathy and helping behaviors, with peer 

support naturally emerging during activities. Teacher reports indicated improved 

classroom community and reduced behavioral challenges. 

Key success factors included extensive collaboration with related service providers, 

family involvement in activity adaptation, and peer training in inclusive participation 

strategies. Ongoing challenges involved equipment costs and coordination complexity 

among multiple support professionals. 

Case Study 3: Urban Community Preschool 

Urban Community Preschool implemented TPR methods as part of a trauma-informed 

approach for children from high-stress backgrounds. The program recognized that 

traditional academic approaches were insufficient for children dealing with trauma, 

poverty, and family instability. 
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TPR activities focused on emotional regulation, trust building, and positive social 

interaction. Movement activities provided safe outlets for physical expression while 

building academic skills. The approach emphasized choice, predictability, and 

strength-based participation rather than deficit-focused interventions. 

Results included significant decreases in behavioral incidents, with suspension rates 

dropping from 12% to 2% over two years. Academic readiness scores improved 

modestly but consistently, with the greatest gains in social-emotional competencies. 

Staff reported higher job satisfaction and lower turnover rates. 

Critical elements included trauma-informed professional development, family 

engagement strategies acknowledging stress factors, and partnerships with community 

mental health services. Sustainability challenges involved maintaining funding for 

additional staff training and materials while addressing ongoing community stressors 

affecting families. 

Based on research findings and practical implementation experiences, several key 

recommendations emerge for educators, administrators, and policymakers interested in 

utilizing TPR methods for developing productive skills in inclusive preschool settings. 

These recommendations address preparation, implementation, and sustainability 

considerations essential for success. 

Comprehensive teacher preparation should include both theoretical foundations and 

practical skill development in TPR methodology. Pre-service teacher education 

programs should incorporate movement-based instruction strategies, inclusive 

education principles, and assessment approaches suitable for diverse learners. In-

service professional development should provide ongoing coaching, peer observation 

opportunities, and reflective practice structures. 

Training should address potential discomfort with movement-based activities among 

educators who prefer traditional instructional approaches. Professional development 

experiences should model TPR techniques, allowing educators to experience the 

methodology from a learner's perspective before implementing it with children. 

Collaboration skills training enables educators to work effectively with related service 

providers, families, and community partners in supporting TPR implementation. This 

includes communication strategies, shared planning approaches, and conflict 

resolution skills when team members have different perspectives on appropriate 

interventions. 
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Curriculum frameworks should explicitly integrate TPR methods with academic 

content standards, demonstrating how movement-based activities support rather than 

detract from learning objectives. Pacing guides should allow adequate time for TPR 

activity implementation while maintaining curriculum coverage expectations. 

Assessment approaches should capture the multifaceted learning occurring through 

TPR activities. Portfolio documentation, video analysis, peer observation protocols, 

and family input systems provide more comprehensive pictures of children's 

development than traditional testing approaches. Assessment training should help 

educators recognize and document learning demonstrated through movement and 

gesture. 

Individual accommodation planning should involve collaborative teams including 

families, educators, and specialists in designing TPR modifications that maintain 

meaningful participation while addressing specific needs. Documentation systems 

should track accommodation effectiveness and adjustment needs over time. 

Physical environment planning should prioritize flexible spaces that can accommodate 

both movement activities and quiet learning zones. Storage solutions should provide 

easy access to props and materials while maintaining classroom organization. Visual 

supports should be prominently displayed and regularly updated to support 

independent participation. 

Resource allocation should include funding for professional development, materials, 

and environmental modifications necessary for successful TPR implementation. 

Shared resource systems among schools can reduce individual program costs while 

providing access to specialized equipment and materials. 

Technology integration should support rather than replace human interaction and 

movement experiences. Appropriate technology use includes documentation tools, 

communication supports, and adaptive equipment that enables participation rather than 

substituting for physical engagement. 

Administrative support proves essential for successful TPR implementation, including 

advocacy with families, resource allocation, and staff development prioritization. 

Leaders should understand TPR methodology sufficiently to provide informed support 

and address questions or concerns from stakeholders. 

Policy frameworks should recognize diverse assessment approaches and learning 

demonstrations as valid measures of student progress. Accountability systems should 



XXI ASRDA INNOVATSION 

TEXNOLOGIYALAR, FAN VA TA'LIM 

TARAQQIYOTIDAGI DOLZARB MUAMMOLAR  

Volume 03, Issue 09, 2025 
 

77   XXI ASRDA INNOVATSION TEXNOLOGIYALAR, FAN VA TA'LIM TARAQQIYOTIDAGI DOLZARB MUAMMOLAR                                                                                           
 

accommodate alternative documentation methods while maintaining high expectations 

for all learners. 

Family engagement policies should promote respectful partnerships that honor diverse 

perspectives while supporting children's learning through movement-based 

approaches. Communication strategies should help families understand TPR benefits 

and ways to support learning at home. 

This comprehensive examination of Total Physical Response methods for developing 

productive skills in preschoolers within inclusive education settings reveals both the 

significant potential and practical considerations involved in implementing movement-

based learning approaches. The convergence of research evidence, theoretical support, 

and practical applications demonstrates that TPR methodology offers valuable 

pathways for supporting diverse learners in developing essential communication and 

academic skills. 

The research clearly indicates that TPR approaches provide multiple benefits for 

preschool children, including enhanced engagement, improved language development, 

strengthened social skills, and increased motor coordination. These benefits prove 

particularly pronounced for children with special needs, English language learners, and 

those from diverse cultural backgrounds who may not thrive in traditional instructional 

settings. The methodology's inherent flexibility allows for meaningful participation 

across ability levels while maintaining high expectations for all learners. 

Theoretical foundations from multiple disciplines converge to support TPR 

implementation, including insights from neuroscience research showing enhanced 

brain connectivity through movement-based learning, developmental psychology 

emphasizing the importance of concrete experiences for young children, and inclusive 

education principles promoting multiple pathways to success. This theoretical 

convergence provides robust support for TPR as a legitimate and effective educational 

approach. 

Practical implementation experiences reveal both promising outcomes and ongoing 

challenges that require thoughtful attention. Successful programs demonstrate the 

importance of comprehensive professional development, environmental preparation, 

collaborative planning, and family engagement in achieving positive results. However, 

challenges including resource requirements, assessment difficulties, and adaptation 

complexity require strategic solutions and sustained support. 
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The case studies presented illustrate diverse applications of TPR methodology across 

different contexts and populations, revealing common success factors while 

highlighting unique considerations for specific settings. These real-world examples 

provide valuable guidance for educators considering TPR implementation while 

demonstrating the methodology's adaptability to various circumstances. 

Looking toward the future, several trends suggest continued growth in movement-

based learning approaches. Increasing recognition of diverse learning styles, growing 

emphasis on social-emotional learning, and expanding understanding of trauma-

informed practices all align with TPR methodology strengths. Additionally, 

technological advances may provide new tools for documenting and supporting 

movement-based learning while maintaining the essential human interaction 

components. 

The implications for early childhood education extend beyond specific methodological 

considerations to broader questions about how educational systems can better serve 

diverse learners. TPR implementation requires willingness to challenge traditional 

instructional approaches, invest in professional development, and embrace alternative 

assessment methods. These changes, while challenging, promise more equitable and 

effective educational experiences for all children. 

Recommendations for future research include longitudinal studies examining TPR 

effects over extended periods, investigation of optimal professional development 

approaches, and exploration of technology integration possibilities. Additional 

research on cultural responsiveness in TPR implementation and effectiveness with 

specific disability populations would further strengthen the evidence base. 

The synthesis of evidence presented in this thesis supports the conclusion that Total 

Physical Response methods represent a valuable and effective approach for developing 

productive skills in preschoolers within inclusive education settings. While 

implementation requires careful planning, adequate resources, and ongoing support, 

the benefits for children's learning, development, and social participation justify the 

necessary investments. As educational systems continue evolving toward more 

inclusive and responsive practices, TPR methodology offers a promising pathway for 

honoring diverse learning needs while promoting skill development essential for 

academic and life success. 

The ultimate goal of inclusive education remains creating learning environments where 

all children can participate meaningfully, develop their potential, and contribute to their 
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communities. TPR methods, when implemented thoughtfully and sustained through 

adequate support, contribute significantly to achieving this goal by providing 

accessible, engaging, and effective learning experiences that celebrate the diverse ways 

children learn, grow, and express their understanding of the world around them. 
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Резюме. Проведенная сравнительная оценка эффективности предложенного 

лечебно-диагностического алгоритма коррекции периоперационной 

иммуносупрессии у онкологических больных показала его высокую 

клиническую эффективность. Применение иммунокоррекции перед операцией 

обеспечивало достоверное улучшение показателей как клеточного, так и 

гуморального иммунного ответа, с ограничением выраженности 

воспалительного каскада, снижением уровня провоспалительных цитокинов и 

стабилизацией активности регуляторных звеньев. 

Ключевые слова: иммуносупрессия, иммунокоррекция, иммунитет, анестезия. 

 

Актуальность. Проблема периоперационной иммуносупрессии у 

онкологических больных активно обсуждается в научной литературе с конца XX 

века, когда стало очевидно, что хирургическое вмешательство, несмотря на 

радикальность удаления опухоли, часто сопровождается повышенным риском 

метастазирования. В работах этого периода установлено, что сама травма тканей, 

сопровождающая операцию, вызывает активацию нейроэндокринной оси 

стресса и последующую системную иммуносупрессию (1,3,5,14,15). 

В ряде исследований показано, что применение эпидуральной или спинальной 

анестезии позволяет снизить уровень системного воспаления за счёт снижения 

выброса катехоламинов и кортизола, тем самым сохраняя противоопухолевую 

активность иммунной системы (7,9,10,11,12,13). Между тем, несмотря на 

полученные результаты, вопрос о влиянии различных методов анестезии на 

долгосрочную выживаемость пациентов остаётся открытым (1,2,4,16,17). 

mailto:behzod.raximov@mail.ru
https://orcid.org/0009-0009-6521-8418
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Данные о преимуществе одного вида анестезии над другим остаются 

противоречивыми, поскольку исследования существенно различаются по 

дизайну, типу опухоли и характеристикам пациентов (6,8). Такие данные 

открывают новые перспективы для фармакологической коррекции расстройств. 

Цель исследования – разработка лечебно-диагностического алгоритма 

коррекции периоперационной иммуносупрессии у онкологических больных в 

зависимости от анестезиологического пособия. 

Материалы и методы. В исследование включены 120 онкологических больных, 

которым проводилось плановое хирургическое лечение злокачественных 

новообразований различных анатомических локализаций в период с 2021 по 

2025 год в Бухарском областном филиале Республиканского 

специализированного научно-практического медицинского центра онкологии и 

радиологии. 

Таким образом, распределение по виду анестезиологического вмешательства 

было полностью сбалансированным и обеспечивало методологическую чистоту 

сравнения иммунологических показателей как между группами, так и внутри 

групп. 

Для объективной количественной оценки результатов коррекции 

иммуносупрессии у онкологических больных, перенесших хирургическое 

вмешательство, в данном исследовании использовалась оригинальная 

унифицированная шкала клинической оценки эффективности 

анестезиологической помощи, разработанная в рамках настоящих методических 

рекомендаций. 

Шкала представляет собой структурированный инструмент, состоящий из шести 

независимых клинико-функциональных критериев, отражающих ключевые 

аспекты течения раннего послеоперационного периода. Для каждого критерия 

применена трехуровневая система оценки: «хорошо» (4 балла), 

«удовлетворительно» (2 балла) и «неудовлетворительно» (0 баллов). Для оценки 

были выбраны следующие параметры: 1) гемодинамическая стабильность, 2) 

потребность в анальгезии, 3) характеристики пробуждения, 4) наличие и 

выраженность побочных эффектов, 5) необходимость послеоперационного 

наблюдения в отделении интенсивной терапии, 6) скорость раннего 

восстановления функциональной активности. 
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Каждый критерий регистрировался в течение первых 72 часов после операции и 

оценивался комиссией в составе лечащего врача, анестезиолога и заявителя. 

Суммарный балл по шкале мог варьироваться от 0 до 24. В соответствии с 

установленными пороговыми значениями полученные результаты 

интерпретировались следующим образом: ≥20 баллов – клинически 

высокоэффективная (отличная) анестезиологическая помощь; 12–18 баллов – 

удовлетворительная (приемлемая); <12 баллов – неудовлетворительная 

(сомнительная с точки зрения клинической валидности). 

Результаты и обсуждение. Первым этапом разработки диагностической шкалы 

иммунологической приемлемости стал корреляционный анализ между 

ключевыми параметрами клеточного звена иммунной системы у онкологических 

больных. Общий профиль полученной матрицы демонстрирует умеренную 

взаимную независимость большинства параметров. В частности, уровень CD3+ 

не продемонстрировал значимых корреляций с другими показателями 

(максимальное значение ρ=0,093 с CD8+), что отражает его ограниченную 

дискриминационную ценность как маркера функциональной дифференцировки. 

Уровень Т-цитотоксических клеток CD8+ показал умеренную отрицательную 

корреляцию с Treg (ρ=-0,285), что было одним из наиболее выраженных 

значений в матрице. Такая связь может свидетельствовать о реальном 

функциональном антагонизме: с усилением регуляторного звена происходит 

подавление цитотоксической активности, что ранее было описано как один из 

механизмов иммуноэволюции опухолей. Соотношение CD4+/CD8+ 

продемонстрировало незначимые корреляции с другими переменными, за 

исключением умеренной отрицательной корреляции с NK-клетками (ρ=-0,191), 

что, по-видимому, связано со структурной перестройкой иммунного ответа при 

хирургическом стрессе, когда врожденная цитотоксичность активируется 

компенсаторно при дисбалансе популяций Т-клеток. NK-клетки в целом 

демонстрировали независимое поведение со слабыми корреляциями с 

большинством параметров, лишь с незначительной положительной корреляцией 

с Treg (ρ=0,183). 

Ключевой провоспалительный медиатор IL-6, который в ряде случаев 

рассматривался как универсальный маркер хирургического стресса, не показал 

достоверной корреляции ни с TNF-α (ρ=0,007), ни с IFN-γ (ρ=0,085), ни с IL-10 

(ρ=0,087). 
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IFN-γ, напротив, оказался слабо коррелирующим практически со всеми 

остальными параметрами. Этот цитокин обладает относительной 

автономностью как маркер цитотоксической активности, что особенно важно в 

контексте иммунного контроля над опухолями. Его слабая связь с ИЛ-10 (ρ = 

0,008) и СРБ (ρ = 0,078) подтверждает, что противоопухолевая цитокиновая связь 

функционирует независимо от классической оси воспаления. ИЛ-10 

представляет интерес. Его отрицательная корреляция с СРБ (ρ = -0,187) может 

указывать на ингибирующее действие ИЛ-10 на синтез белков острой фазы, 

однако сила этой связи недостаточна для вывода о прямом регуляторном 

взаимодействии, что также иллюстрирует общую направленность на 

сдерживание системного воспалительного ответа при активации супрессорного 

звена. СРБ, как интегральный маркер воспаления, в целом слабо связан с 

цитокиновыми переменными, что, вероятно, обусловлено его отсроченным 

кинетическим профилем и зависимостью от других, в частности, 

нефункциональных факторов, таких как возраст, ИМТ, стадия опухоли и 

предоперационная нагрузка. Интерес представляет отрицательное значение 

между NK-клетками и ИЛ-10 (ρ = -0,187), что может потенциально отражать 

биологическую конкуренцию между активным врожденным ответом и 

противовоспалительным контролем. Снижение количества NK-клеток с 

одновременным повышением уровня ИЛ-10 может быть одним из механизмов, 

обеспечивающих ослабление цитотоксического надзора в пользу 

воспалительного баланса. CD4+ T-хелперы показали слабые положительные 

связи с IFN-γ (ρ = 0,196) и ИЛ-10 (ρ = 0,134), что отражает их центральную роль 

в координации как провоспалительных, так и супрессорных реакций. Однако 

низкие значения коэффициентов подтверждают, что в остром 

послеоперационном периоде нецелесообразно анализировать CD4+ 

изолированно от Treg и цитокинов, поскольку важна комплексная 

интерпретация. Наконец, соотношение CD4+/CD8+ показало наибольшее 

отрицательное значение с СРБ (ρ = -0,187), что может отражать связь между 

системным воспалением и дисбалансом в Т-клеточном звене. На основании 

полученных данных построена многофакторная логистическая модель для 

определения вклада каждого иммунологического показателя в риск 

неблагоприятного клинического исхода. Интегральный неблагоприятный исход, 

т.е. низкий суммарный балл по клинической шкале, рассматривался в качестве 

зависимой переменной. 
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Среди всех анализируемых показателей наибольшее значение AUC было 

зарегистрировано для ИЛ-6 (AUC=0,602), что отражает умеренную, но 

стабильную дискриминационную способность этого цитокина в выявлении 

пациентов, склонных к развитию выраженной иммуносупрессии и 

осложненному течению послеоперационного периода. 

Показатель Treg продемонстрировал слабую, но потенциально клинически 

значимую прогностическую способность (AUC=0,523). Несмотря на невысокий 

уровень чувствительности (37,5%), специфичность составила 86,4%, что 

позволяет рассматривать Treg как параметр, позволяющий подтвердить уже 

предполагаемое иммунодепрессивное состояние, особенно в сочетании с 

другими маркерами. Напротив, показатели CD4+, NK и IFN-γ не 

продемонстрировали высокой индивидуальной диагностической ценности (AUC 

<0,5). CD4+ и IFN-γ показали обратную связь с риском, однако уровень их 

чувствительности оказался крайне низким (12,5% и 9,3% соответственно), тогда 

как специфичность CD4+ была высокой (95,5%), что позволяет потенциально 

рассматривать его как уточняющий критерий при комплексной оценке. NK-

клетки проявили гиперчувствительность (100%) при крайне низкой 

специфичности (13,6%), что делает их применимыми лишь как ранний сигнал 

общей активации иммунной оси, но не как дискриминационный предиктор 

риска. На основании полученных данных нами разработана шкала оценки 

«SIDAP» (степени иммунологической приемлемости анестезиологического 

подхода) для онкологических больных, реализованная в виде программного 

модуля в цифровом формате. Программа «SIDAP» предусматривает оценку 

состояния пациента по пяти ключевым иммунологическим показателям, каждый 

из которых интерпретируется по трёхуровневой системе: 0 баллов – без 

отклонений, 1 балл – умеренные изменения, 2 балла – тяжёлые нарушения. 

Пороговые значения для каждого критерия определяются на основании ROC-

анализа и подтверждаются экспертной клинической интерпретацией. Данная 

шкала формирует объективную основу для персонализированного выбора 

метода анестезиологического обеспечения, снижая риск усугубления 

послеоперационной иммуносупрессии и открывая возможности для ранней 

коррекции иммунного дисбаланса. 

I степень иммунологической толерантности (0–4 балла), II степень 

иммунологической толерантности (5–7 баллов), III степень иммунологической 

толерантности (≥8 баллов). 
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Сравнительный анализ распределения пациентов по степеням 

иммунологической толерантности (I–III) в группах I и II на этапе включения в 

исследование продемонстрировал сопоставимость исходного иммунного 

профиля. Оценка проводилась до начала иммунокорригирующих мероприятий и 

перед выбором анестезиологической тактики исключительно на основании 

лабораторных показателей, включённых в шкалу SIDAP. 

В обеих группах преобладали пациенты с ограниченной или низкой степенью 

иммунологической толерантности, что отражает высокую распространённость 

иммуносупрессивных изменений у онкологических больных до операции. 

Предлагаемый способ коррекции периоперационной иммуносупрессии и выбора 

анестезиологической тактики у онкологических больных основан на поэтапной 

клинико-иммунологической стратификации риска развития иммунных 

нарушений в ответ на хирургическое вмешательство на основе авторской шкалы 

иммунологической толерантности к анестезии с учетом пяти ключевых 

показателей иммунного статуса. 

2 г, цинк 15-20 мг, селен 100-150 мкг, которые можно принимать в виде готовых 

лекарственных форм. На первом этапе лечебно-диагностического алгоритма 

проводится лабораторное обследование пациента, включающее определение 

пяти основных иммунологических показателей. Интерпретация полученных 

значений осуществляется по разработанной нами шкале SIDAP. Дальнейшая 

тактика определяется в зависимости от степени SIDAP. 

При наличии первой степени толерантности (SIDAP-1) пациент считается 

иммунологически резистентным. В этом случае анестезиологическая тактика не 

требует ограничений: может использоваться общая, регионарная или 

комбинированная анестезия в зависимости от объема операции, анатомической 

зоны и предпочтений анестезиолога. При выявлении второй степени 

приемлемости (SIDAP-2) у пациента отмечаются умеренные нарушения одного 

или нескольких показателей: снижение CD4+ до 30-35%, снижение NK до 10-

12,9%, повышение Treg до 6,1-7%, повышение IL-6 до 45 пг/мл и снижение IFN-

γ до 6,5-7,4 пг/мл. В этом случае пациент считается условно приемлемым для 

общей анестезии, но приоритет отдается комбинированным или регионарным 

методам. При этом рекомендуется умеренная иммунокоррекция, направленная 

на стабилизацию воспалительного фона и поддержку клеточного иммунитета. 

Рекомендуется умеренная и метаболически направленная иммунокоррекция, 

направленная на снижение уровня IL-6, поддержку функции NK-клеток и 
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умеренное ингибирование провоспалительного каскада. Эти мероприятия 

позволяют с высокой вероятностью улучшить показатели иммунного профиля и 

снизить риски при проведении общей или комбинированной анестезии. 

Программа коррекции включает четыре основных элемента. Целекоксиб 

(ингибитор ЦОГ-2) по 200 мг 2 раза в сутки в течение 3 дней до операции для 

снижения уровня ИЛ-6 и ФНО-α за счёт уменьшения продукции 

провоспалительных медиаторов. 

Для стабилизации клеточной мембраны, нейтрализации свободных радикалов, 

защиты NK- и CD4+ лимфоцитов назначается антиоксидантная поддержка: N-

ацетилцистеин (НАЦ): 600 мг × 2 раза в сутки перорально или парентерально; 

витамин С: 1000 мг/сут перорально, 2 дозы по 500 мг; витамин Е: 100 мг/сут 

перорально в капсулах. Продолжительность терапии – 3 дня до операции. Для 

стимуляции синтеза IFN-γ, поддержки функции лимфоцитов и цитотоксической 

активности назначают нутритивную поддержку (иммунопитание), которая 

включает применение L-аргинина 2-3 г, смесей глутамина (например, Impact®, 

Nutridrink® Protein Plus), в объеме 400-600 мл/сут в 2-3 приема в сутки за 72 часа 

до операции. Применение иммунопитания доказало свою эффективность при 

подготовке онкологических больных к абдоминальным операциям. С целью 

снижения активации Treg, избежания иммунного угнетения, вызываемого 

опиоидами (для минимизации опиоидной нагрузки), морфин и его производные 

(фентанил, трамадол) заменяют парацетамолом (1 г × 4 раза в сутки); 

мелоксикамом (15 мг внутрь 1 раз в сутки); кеторолаком (30 мг внутримышечно); 

регионарным обезболиванием, по возможности (блокады, инфильтрация, 

эпидуральная анальгезия); дексмедетомидин (0,2–0,7 мкг/кг/ч внутривенно через 

перфузор, по показаниям, особенно в случаях повышенной тревожности и 

нестабильной гемодинамики). 

У пациентов с третьей степенью иммунологической толерантности по шкале 

SIDAP (суммарная оценка 8 баллов и выше) наблюдаются выраженные 

иммунные нарушения, характеризующиеся стойким снижением числа CD4+ и 

NK-клеток, повышением уровня ИЛ-6 и Treg, а также снижением уровня ИФН-

γ. Данный профиль ассоциирован с высоким риском развития 

послеоперационной иммуносупрессии, замедленного восстановления, 

инфекционных осложнений и ухудшения онкологических исходов. Поэтому 

общая или комбинированная анестезия без предварительной иммунологической 

подготовки у данной группы пациентов противопоказана. Для стабилизации 
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иммунного статуса и перевода пациента в более безопасную категорию 

проводится обязательный курс иммунокоррекции не менее чем за 72 часа до 

планируемого вмешательства, включающий: целекоксиб, НПВП и 

мультимодальную анальгезию, нутритивную поддержку (иммунное питание), 

антиоксиданты (поддержание клеточного гомеостаза), иммуномодуляторы (с 

целью прямой стимуляции Th1-ответа и/или подавления Treg) и применение 

трансфер-факторов, Реаферон-Липинт (ИФН-α2b) 500 тыс. МЕ перорально 1 раз 

в сутки. 

Через 72 часа от начала иммунокоррекции проводится повторная лабораторная 

оценка иммунного профиля, пересчет баллов по шкале SIDAP и переоценка 

степени допустимости. При переходе пациента во II или I стадию допустима 

комбинированная или общая анестезия; при сохранении III стадии операция 

проводится под регионарным наркозом или откладывается до стабилизации 

иммунного статуса. Таким образом, описанный курс обязательной 

иммунокоррекции позволяет перевести пациентов из зоны высокого риска в 

контролируемую, снижая вероятность развития послеоперационной 

иммуносупрессии, осложнений и нарушений противоопухолевого надзора. Он 

обеспечивает возможность выбора анестезиологической тактики, 

соответствующей состоянию иммунной системы, и внедряет в практику 

онкоанестезиологии принцип иммунологической ответственности. 

Полученные данные подтверждают высокую эффективность предложенной 

программы иммунокоррекции. Более чем у 40% пациентов, исходно имевших III 

степень иммунологической толерантности, удалось добиться снижения риска до 

II или I степени. В результате динамика позволила расширить спектр 

допустимых анестезиологических вмешательств, снизить потребность в 

отсрочках и обеспечить реализацию более безопасной индивидуализированной 

тактики. 

Разработанный лечебно-диагностический алгоритм выбора анестезиологической 

тактики и коррекции периоперационной иммуносупрессии у онкологических 

больных основан на количественной оценке иммунологического статуса с 

использованием оригинальной шкалы иммунологической толерантности 

(SIDAP). Шкала учитывает пять основных показателей: CD4+, NK, Treg, IL-6 и 

IFN-γ, что позволяет объективно определить степень риска развития 

иммуносупрессии при проведении общей или комбинированной анестезии. 
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В целом, иммунологическая коррекция, проведенная до операции, обеспечила 

формирование у пациентов более устойчивого адаптивного иммунного 

фенотипа, что выражалось в меньшей выраженности послеоперационного 

снижения ключевых популяций лимфоцитов, более стабильном 

функциональном индексе и ограниченном росте регуляторного звена. На фоне 

общей анестезии, где в I группе наблюдались наиболее выраженные иммунные 

сдвиги, у пациентов с иммунокоррекцией они были нивелированы почти в 1,5-2 

раза, что подчёркивает практическую значимость разработанного алгоритма 

подготовки. По сравнению с I группой, где подобные мероприятия не 

проводились, динамика воспалительных и регуляторных маркеров оказалась не 

только более умеренной, но и биологически более согласованной, отражая 

ослабление провоспалительного ответа и сохранение адаптивной устойчивости. 

На этапе предоперационной подготовки у большинства пациентов II группы 

наблюдалось умеренное снижение уровня ИЛ-6 и ФНО-α, что можно трактовать 

как превентивное подавление субклинического воспаления. Иммунокоррекция в 

предоперационном периоде способна модулировать воспалительную 

реактивность пациента и формировать более физиологический цитокиновый 

ответ. Снижение амплитуды ИЛ-6 и ФНО-α, стабилизация ИФН-γ и ограничение 

гиперпродукции ИЛ-10 и СРБ создают предпосылки для сохранения иммунного 

баланса в условиях хирургического стресса. Эффект коррекции был особенно 

выражен при использовании регионарной или комбинированной анестезии, где 

показатели цитокинового профиля демонстрировали наилучшую сохранность. 

Комбинированный подход к выбору анестезии (ОА + РА) обеспечил умеренную 

потребность в дополнительном обезболивании у большинства пациентов I 

группы. После иммунокоррекции этот показатель снизился на 17%, а число 

пациентов, не нуждавшихся в коррекции обезболивания, увеличилось почти 

вдвое. Задержка пробуждения при ОА с признаками когнитивной дезориентации 

была зарегистрирована у 2 пациентов II группы против 6 в I группе. При этом 7 

из 20 пациентов основной группы проснулись быстро и спокойно, тогда как в 

контрольной группе таких было менее четверти. 

Наиболее выраженный контраст продемонстрировала подгруппа пациентов с 

РА: все 10 пациентов II группы проснулись без задержек и побочных эффектов. 

В I группе задержка была зарегистрирована у одного пациента, однако общее 

количество проснувшихся без задержек было на 20% меньше (p < 0,05). 
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Применение комбинированной анестезии (ОА + РА) после 

иммунокоррекции показало хорошие результаты у 10 пациентов (в 1,4 раза чаще, 

чем в группе I). Клинически это сопровождалось сокращением 

продолжительности постнаркозного наблюдения. 

При ОА в группе I у четверти пациентов наблюдались выраженные 

побочные эффекты (рвота, озноб, возбуждение). Во II группе этот показатель 

снизился почти в 5 раз, а доля пациентов без побочных эффектов увеличилась на 

30% (p < 0,01). Побочные эффекты в группе I с РА наблюдались у половины 

пациентов, но потребовали вмешательства только в 1 случае. Во II группе 

побочные эффекты практически отсутствовали: 12 пациентов (60%) прошли 

послеоперационный период без жалоб, что достоверно выше по сравнению с 

контрольной подгруппой. Доля пациентов с клинически значимыми побочными 

эффектами при ОА + РА снизилась с 2 до 1 случая, а количество пациентов без 

симптомов увеличилось в 1,6 раза, что дополнительно подтверждает 

протективный эффект иммунокоррекции и щадящий нейровегетативный 

профиль комбинированной анестезии. 

6 пациентов в группе I потребовали наблюдения более 24 часов после ОА. 

После иммунокоррекции такой пациент был только у 1 пациента, что 

свидетельствует об уменьшении тяжести послеоперационного периода. 

Количество пациентов, не нуждавшихся в интенсивной терапии, увеличилось 

почти вдвое (p < 0,01). Даже в группе I пациенты с РА, как правило, не нуждались 

в интенсивной терапии. Однако во II группе не было ни одного случая даже 

кратковременного контроля интенсивной терапии, что подчеркивает, что 

регионарный компонент в сочетании с иммунопрепаратами практически 

полностью исключает необходимость в реанимационной поддержке. Среди 

пациентов в группе I после ОА + РА 3 случая потребовали наблюдения более 24 

часов. Во II группе – только 1. Хорошие результаты отмечены у 9 пациентов 

против 8 в I группе, т.е. улучшение было выраженным, но умеренным. 

В I группе 7 пациентов не восстановили активность в течение первых 48 

часов после ОА. Во II группе таких пациентов было всего 2. Количество 

пациентов, вставших в течение первых суток, увеличилось на 30%, что отражает 

как уменьшение воспаления, так и лучшую вегетативную адаптацию. Во II 

группе полное выздоровление в течение 24 часов после РА наблюдалось у 11 

пациентов (55%), тогда как в I группе таких пациентов было всего 8. 

Отрицательной динамики не отмечено ни у одного пациента во II группе. После 

иммунокоррекции доля пациентов с ОА + РА, вставших в течение первых 24 
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часов, увеличилась на 40%, а количество поздних активизаций (более 48 часов) 

снизилось в 3 раза, что подтверждает положительный эффект сочетания методик 

и иммунокоррекции. В целом, внедрение иммунокоррекции позволило не только 

снизить количество клинически неблагоприятных сценариев, но и существенно 

увеличить долю пациентов с наиболее благоприятным послеоперационным 

статусом, что подтверждает реальную клиническую ценность подхода. 

Особенно выражен эффект у пациентов, которым проводилась регионарная или 

комбинированная анестезия, где стабилизация иммунного фона дополнялась 

физиологическим преимуществом метода. Таким образом, сравнительная оценка 

эффективности предложенного лечебно-диагностического алгоритма коррекции 

периоперационной иммуносупрессии у онкологических больных показала его 

высокую клиническую эффективность. Применение иммунокоррекции перед 

операцией обеспечило существенное улучшение показателей как клеточного, так 

и гуморального иммунного ответа, с ограничением выраженности 

воспалительного каскада, снижением уровня провоспалительных цитокинов и 

стабилизацией активности регуляторных звеньев. 

Выводы: 

 

1. Сравнительная оценка эффективности предложенного лечебно-

диагностического алгоритма коррекции периоперационной иммуносупрессии у 

онкологических больных показала его высокую клиническую эффективность. 

Применение иммунокоррекции перед операцией обеспечило достоверное 

улучшение показателей как клеточного, так и гуморального иммунного ответа, с 

ограничением выраженности воспалительного каскада, снижением уровня 

провоспалительных цитокинов и стабилизацией активности регуляторных 

звеньев. 

2. Анализ с использованием комплексной клинической шкалы оценки 

эффективности продемонстрировал достоверное снижение доли 

неудовлетворительных исходов в основной группе – более чем в 2 раза, с 

одновременным увеличением доли хороших клинических результатов на 43% (p 

< 0,05). Наиболее выраженный положительный эффект зафиксирован при 

регионарной и комбинированной анестезии, что подчеркивает синергизм 

иммунологической подготовки и физиологичности анестезиологического 

подхода. 
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Аннотация: 

В статье рассматриваются ключевые факторы, влияющие на формирование 

таможенной стоимости товаров. Анализируются основные элементы, 

определяющие стоимость на стадии импорта и экспорта: стоимость сделки, 

условия поставки, транспортные расходы, страхование и другие 

сопутствующие расходы. Обсуждается влияние законодательства, 

международных соглашений и практики различных стран на расчёт 

таможенной стоимости. Также рассматриваются аспекты, связанные с 

оценкой и проверкой заявленной стоимости контролирующими органами. 

Ключевые слова : таможенная стоимость , условия поставки , стоимость 

сделки, экспортно-импортные операции , заявленная стоимость, таможенные 

платежи . 

Annotation: 

The article discusses the key factors influencing the formation of customs value for 

goods. It analyzes the main elements that determine value at the import and export 

stages: transaction value, delivery terms, transportation costs, insurance, and other 

related expenses. The influence of legislation, international agreements, and the 

practices of various countries on the calculation of customs value is also discussed. 

Additionally, aspects related to the assessment and verification of declared value by 

regulatory authorities are examined.  
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Key words: customs value, delivery terms, transaction cost export-import operations , 

declared value, customs payments. 

Аnnotatsiya: 

Maqolada tovarlarning bojxona qiymatining shakllanishiga ta'sir qiluvchi asosiy 

omillar ko'rib chiqiladi. Import va eksport bosqichida tannarxni belgilovchi asosiy 

elementlar tahlil qilinadi: tovarning faktura qiymati, etkazib berish shartlari, transport 

xarajatlari, sug'urta va boshqa tegishli xarajatlar. Bojxona qiymatini hisoblashda 

qonunchilik, xalqaro shartnomalar va turli mamlakatlar amaliyotining ta'siri 

muhokama qilinadi.Nazorat qiluvchi organlar tomonidan e'lon qilingan qiymatni 

baholash va tekshirish bilan bog'liq jihatlar ham ko'rib chiqiladi.  

Kalit so'zlar: bojxona qiymati, yetkazib berish shartlari, bitim qiymati, eksport-

import operatsiyalari, faktura qiymati, bojxona to'lovlari. 

      Таможенной стоимостью товара, ввозимого на таможенную территорию, 

является стоимость товара, определяемая одним из методов определения 

таможенной стоимости товаров и используемая в целях начисления таможенных 

платежей.  

В современной науке таможенного права существует следующие понятие 

таможенной стоимости. 

Бакаева О.Ю. в своей диссертации доктора юридических наук «Правовое 

регулирование финансовой деятельности таможенных органов Российской 

Федерации» приводит следующее понятие таможенной стоимости: 

«Таможенная стоимость — это величина, основанная на стоимости товаров 

(оцениваемых, идентичных, однородных) согласно внешнеторговой сделке, 

которая принимается таможенным органом в качестве исходной расчетной базы 

для исчисления подлежащих уплате таможенных платежей»1 

Стрижова О.А. в диссертации кандидата юридических наук «Правовое 

регулирование таможенной стоимости» исходит из того что таможенной 

стоимостью выступает расчетная величина, в основе которой лежит реальная или 

абстрактная цена сделки с конкретным, идентичным или однородным 

перемещаемым товаром, функциональным назначением которой является 

формирование стоимостной основы для осуществления государством мер 

 
1 Бакаева О.Ю./ «Правовое регулирование финансовой деятельности 

таможенных органов Российской Федерации» 
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регулирования внешнеэкономических отношений, связанных со стоимостью 

товаров;2 

Шишкин А.В. в диссертации кандидата юридических наук «Разработка 

организационно-экономического механизма контроля таможенной стоимости с 

учетом факторов риска» дает следующее понятие таможенной стоимости: 

«Таможенная стоимость — это расчетная величина, используемая государством 

в качестве экономической основы при регулировании внешнеэкономической 

деятельности, экономическая категория, функционально направленная на 

практическую реализацию таможенного законодательства».3 

    Таможенная стоимость представляет собой стоимость товара, определяемую в 

соответствии с действующим законодательством. 

     Расчет таможенной стоимости товаров и используемую в целях: 

•  обложения товара пошлиной;  

•  внешнеэкономической и таможенной статистики; 

• применения иных мер государственного регулирования торгово-

экономических отношений, связанных со стоимостью товаров, включая 

осуществление валютного контроля внешнеторговых сделок и расчетов банков 

по ним, в соответствии с законодательными актами Республики Узбекистан . 

    Таможенная стоимость является одним из ключевых элементов  

внешнеэкономической деятельности и играет важную роль в процессе 

регулирования внешнеэкономической торговли. Правильное определение 

таможенной стоимости товаров имеет значительное значение как для 

предприятий, занимающихся импортом и экспортом, так и для государственных 

органов, осуществляющих контроль за соблюдением законодательства в области 

внешнеэкономической деятельности.  Факторы, влияющие на таможенную 

стоимость, могут варьироваться в зависимости от различных обстоятельств, 

включая особенности товаров, условия сделки, а также применяемые методы 

оценки. Несоблюдение правил определения таможенной стоимости может 

привести к финансовым потерям для компаний, штрафным санкциям и другим 

негативным последствиям.  В данной статье мы рассмотрим основные факторы, 

 
2 Стрижова О.А. /диссертация кандидата юридических наук «Правовое 

регулирование таможенной стоимости» 

3 Шишкин А.В. / диссертация кандидата юридических наук «Разработка 

организационно-экономического механизма контроля таможенной стоимости с 

учетом факторов риска» 
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влияющие на формирование таможенной стоимости, такие как условия 

поставки, транспортные расходы, страхование, а также особенности 

законодательства и международные соглашения. Понимание этих факторов 

позволит участникам внешнеэкономической деятельности более эффективно 

управлять своими затратами и минимизировать риски, связанные с 

таможенными процедурами. 

         На сегодняшний день существуют проблемы, связанные с определением и 

декларированием таможенной стоимости, которые можно условно 

классифицировать на случайные и преднамеренные, то есть созданные с 

определенной целью. Случайные проблемы возникают из-за полного отсутствия 

или наличия искаженной информации о ценах, в то время как преднамеренные 

проблемы возникают с целью уклонения от уплаты таможенных платежей . 

Поэтому важно проанализировать влияние различных факторов, таких как 

стоимость сделки, условия поставки, транспортные расходы, сезонность и 

другие, на таможенную стоимость.   

      Заявленные декларантом таможенная стоимость и сведения, относящиеся к 

ее определению, должны основываться на достоверной, количественно 

определимой, объективной и документально подтвержденной информации. При 

отсутствии такой информации таможенные органы вправе использовать 

имеющиеся у них сведения (ценовая информация по аналогичным товарам, 

содержащаяся в каталогах независимых торговых фирм) с соответствующей 

корректировкой. 

      Основу таможенной стоимости товара, ввозимого на таможенную 

территорию, должна составлять стоимость сделки с этим товаром, по мере 

возможности.  

Порядок определение таможенной стоимости  основаны на общих принципах и 

правилах, установленных статьей VII Генерального соглашения по тарифам и 

торговле и Соглашением по применению статьи VII Генерального соглашения 

по тарифам и торговле (Марокко, 15 апреля 1994 года). 

   На сегодняшний день существует 6 методов определения таможенной 

стоимости товаров, ввозимых на таможенную территорию.  

- по стоимости сделки с ввозимым товаром; (метод 1) 

-по стоимости сделки с идентичным товаром; ( метод 2) 

-по стоимости сделки с аналогичным товаром; ( метод 3) 
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-на основе вычитания стоимостей; (метод 4) 

-на основе сложения стоимостей; (метод 5) 

-резервный; ( метод 6)     

Применение методов определение таможенной стоимости на 

импортных ГТД (%). 

 

Методы 2019 г. 

июнь 

2020 г. 

июнь 

2021 г. 

июнь 

2022 г. 

июнь 

2023 г. 

июнь 

1-метод 17.33% 23.42% 30.25% 30.71% 61.38% 

2-метод 0.13% 0.22% 0.17% 0.18% 0.77% 

3-метод 3.12% 5.45% 5.18% 6.78% 18.25% 

4-метод 0.34% 0.06% 0.01% 0.01% 0% 

5-метод 0% 0% 0% 0% 0% 

6-метод 25.85% 46.44% 49.97% 48.47% 19.46% 

Без метода  53.23% 24.41% 14.45% 13.85% 0.16% 

- Источник: Статистика Таможенного комитета . 

      В 2023 году 76% таможенной стоимости растаможенных товаров было 

оформлено методом 1, а использование этого метода увеличилось на 63% по 

сравнению с 2022 годом. 

       Изучив структуру таможенной стоимости в соответствии со ст.303 и ст.304 

ТК Республики Узбекистан  можно сделать вывод о том, что основными 

элементами таможенной стоимости товаров являются - Метод по стоимости 

сделки с ввозимым товаром предусматривает определение таможенной 

стоимости ввозимого товара по стоимости сделки, то есть по цене, фактически 

уплаченной или подлежащей уплате за ввозимый товар на момент пересечения 

им таможенной границы. [3] 

    Таможенная стоимость — это стоимость товара, которая используется для 

расчета таможенных пошлин, налогов и других сборов при его ввозе или вывозе. 

На определение таможенной стоимости влияет несколько факторов, которые 

можно разделить на непосредственно и опосредованно влияющие. 

 

 

 

Цена 

сделки  
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поставки  
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ТС 
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Рис.1 Факторы влияющие на таможенную стоимость4 . 

Можно выделить основные элементы, влияющие на таможенную 

стоимость. 

• стоимость сделки с товарами, на которую оказывают влияния различные 

условия внешнеторгового контракт; 

• базисные условия поставки товаров; 

• величина дополнительных начислений к цене. 

  Внешнеторговая сделка купли-продажи товара совершается в форме договора, 

который называется контрактом. Контракт купли-продажи — договор в 

письменной форме, который фиксирует коммерческие отношения между 

лицами. 

 Согласно законодательству Республики Узбекистан в Постановлении Кабинета 

Министров  от 14.05.2020 г. № 283 даны минимальные требования, 

предъявляемые к внешнеторговым контрактам и инвойсам . 

 
4 А.А. Шадманкулов  «Bojxona qiymatiga taʼsir qiluvchi omillar». Ўзбекистон 
божхона ахборотномаси журналининг 2024 йил 2- сонида 81-86 бетлар 

                   Таможенная стоимость  

Непосредственно влияющие факторы  

Опосредованно влияющие факторы 

Курс 

валюты  

Место и дата 

пересечения 

границы 

Вид 

транспорта  

Торгующая 

страна  

Количество 

товара  

Страна 

происхожде

ние товара  



XXI ASRDA INNOVATSION 

TEXNOLOGIYALAR, FAN VA TA'LIM 

TARAQQIYOTIDAGI DOLZARB MUAMMOLAR  

Volume 03, Issue 09, 2025 
 

99   XXI ASRDA INNOVATSION TEXNOLOGIYALAR, FAN VA TA'LIM TARAQQIYOTIDAGI DOLZARB MUAMMOLAR                                                                                           
 

Ниже рассмотрим разделы контракты и их влияние на формирование 

таможенной стоимости товара:  

Стоимость товара является ключевой характеристикой и важным условием 

сделки. Она должна быть указана с необходимой и достаточной степенью 

точности и полноты, включая все пояснения и оговорки. Цена товара, 

прописанная в внешнеторговом контракте, служит основой для определения 

таможенной стоимости. При установлении цены в контракте купли-продажи 

учитываются: единицы измерения товара, уровень цены, условия поставки 

(базис цены), валюта, в которой указана цена, способ ее фиксации, а также 

наличие скидок и условия оплаты. 

Порядок определения единицы измерения товара зависит от характера товара и 

от практики, сложившейся в торговле данным товаром на мировом рынке. 

Стоимость в контракте может быть установлена: 

• за определенную количественную единицу (или за определенное число 

единиц) товара, указанную в обычно при меняемых в торговле данным 

товаром единицах измерения (веса, длины, площади, объема, штук, 

комплектов и т.д.) или в счетных единицах (сотня, дюжина); 

• за весовую единицу, исходя из базисного содержания основного вещества 

в товаре (для таких товаров, как руды, концентраты, химикаты и др.); 

• за весовую единицу в зависимости от колебаний фактического веса 

содержания посторонних примесей и влажности.  

 Анализ периода 2019-2023 годов возникновения задолженности по таможенным 

платежам после выпуска товаров в свободное обращение показывает, что 

основная часть дополнительной задолженности была начислена вследствие 

неправильного определения таможенной стоимости товаров и неправильного 

применения льгот. При этом мы видим, что дополнительная задолженность, 

рассчитанная по сертификату происхождения, из года в год увеличивается (табл. 

2). 

П/н Направление 

происхождение 

Года 

2019 2020 2021 2022 2023 

1 Неправильное 

применение 

льгот  

56,7 63,4 25,0 44,1 40,60 
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2 Неправильное 

определение 

таможенной 

стоимости 

11,7 16,4 45,5 37,4 33,72 

3 По 

сертификату 

происхождения 

товаров  

5,4 7,6 8,0 4,4 9,98 

4 Неправильное 

определение 

кода ТН ВЭД 

20,2 5,2 15,5 6,6 4,85 

5 Иные случаи 6,3 7,4 6,0 7,5 10,85 

 Всего 100,0 100,0 100,0 100,0 100,0 

Таблица 2. Состав оснований доначисления таможенных платежей, 

исчисленных таможенными органами (в %)5 

 При определении таможенной стоимости товаров могут возникать 

следующие проблемы: 

1. Несоответствие документации: Неполные или некорректно оформленные 

документы могут привести к трудностям в определении таможенной 

стоимости. Например, не указаны все факторы, влияющие на цену товара, 

или нет подтверждающих документов. 

2. Неоднозначность ценовых условий: Часто бывает сложно однозначно 

интерпретировать условия поставки (например, по INCOTERMS), которые 

могут включать в себя дополнительные расходы, такие как транспортировка, 

страхование и прочие расходы, которые необходимо учитывать при расчете 

таможенной стоимости. 

3. Переполнение валютных курсов: Переоценка стоимости товаров в 

иностранной валюте в связи с колебаниями валютных курсов может вызвать 

проблемы, если применяются разные курсы на момент оформления 

документов и фактической оплаты. 

 
5 Статистические данные Таможенного Комитета  
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Для решения проблем, возникающих при определении таможенной стоимости 

товаров, можно использовать следующие пути: 

1. Для решения проблемы несоответствия документации (неполных или 

некорректно оформленных документов, где не указаны все факторы, влияющие 

на цену товара) наиболее эффективным представляется внедрение 

интегрированной электронной системы управления документами по модели 

сингапурской TradeNet. Данная система функционирует как единая цифровая 

платформа для всех документов внешнеторговой сделки, осуществляет 

автоматическую проверку на согласованность данных, блокирует подачу 

документов при отсутствии обязательных сведений и интегрируется с 

банковскими системами для верификации платежных документов. Опыт 

Сингапура показывает, что такой подход не только минимизирует ошибки в 

документации на этапе подачи, но и значительно ускоряет процесс таможенного 

оформления, что выгодно как для таможенных органов, так и для участников 

ВЭД. 

2.   Для решения проблемы неоднозначности ценовых условий при 

определении таможенной стоимости эффективным является внедрение системы 

автоматизированного калькулятора корректировок по INCOTERMS, 

применяемой в Южной Корее (система UNI-PASS). Данная система 

автоматически рассчитывает необходимые добавления или вычеты к цене товара 

в зависимости от условий поставки, используя стандартизированные алгоритмы 

и актуальные базы данных стоимости международных перевозок, страхования и 

других сопутствующих услуг. Это исключает субъективное толкование условий 

INCOTERMS должностными лицами таможни и участниками ВЭД, 

обеспечивает единообразие подхода к расчетам и прозрачность методологии 

определения таможенной стоимости, что существенно снижает количество 

споров и ускоряет процесс таможенного оформления. 

3.Для решения проблемы переполнения валютных курсов эффективным 

является внедрение системы фиксированных курсовых периодов, успешно 

применяемой таможенной службой Швейцарии. В рамках данной системы 

таможенные органы используют официально установленные средневзвешенные 

курсы валют для таможенных целей, которые обновляются и публикуются на 

регулярной основе (еженедельно или ежемесячно) и остаются неизменными в 

течение всего периода. 
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Заключения 

      В результате проведенного исследования были выявлены и 

проанализированы ключевые факторы, влияющие на формирование таможенной 

стоимости товаров. Полученные данные позволяют сделать следующие выводы. 

Во-первых, установлено, что таможенная стоимость товаров формируется под 

воздействием комплекса взаимосвязанных экономических, правовых и 

организационных факторов. Основополагающими среди них являются: цена 

сделки, условия поставки, структура и состав дополнительных начислений, 

особенности транспортировки, страхования и логистики, а также валютные 

курсы и их колебания. 

Во-вторых, исследование подтвердило значимость взаимоотношений между 

продавцом и покупателем как фактора, определяющего достоверность 

заявленной таможенной стоимости. Особые отношения между контрагентами, 

выражающиеся в применении трансфертного ценообразования, могут 

существенно искажать реальную стоимость товаров и требуют особого внимания 

со стороны таможенных органов. 

Практическая значимость полученных результатов заключается в возможности 

их использования для совершенствования механизмов таможенной оценки и 

минимизации рисков недостоверного декларирования. Перспективы 

дальнейших исследований связаны с изучением влияния цифровизации торговли 

и внедрения блокчейн-технологий на процессы формирования и контроля 

таможенной стоимости, а также с разработкой методов автоматизированного 

выявления рисков искажения ценовой информации в условиях расширения 

электронной коммерции и трансграничной торговли. 
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Abstract: Ushbu maqolada talabalarning intellektual salohiyatini 

rivojlantirishning nazariy asoslari zamonaviy pedagogik yondashuvlar nuqtai 

nazaridan tahlil qilingan. Intellektual salohiyatning mohiyati, uning shakllanishiga 

ta’sir etuvchi pedagogik va psixologik omillar, shuningdek, konstruktivistik, 

kompetensiyaga asoslangan va raqamli ta’lim modellariga tayanuvchi samarali 

metodlar yoritilgan. Tadqiqot natijalariga ko‘ra, intellektual rivojlanishni ta’minlashda 

zamonaviy pedagogik yondashuvlarning integratsiyasi muhim omil hisoblanadi. 

Kalit so‘zlar: intellektual salohiyat, zamonaviy pedagogika, tanqidiy fikrlash, 

konstruktivizm, muammoli ta’lim, raqamli texnologiyalar, kompetensiyaga asoslangan 

yondashuv. 

 

Hozirgi davrda ta’lim jarayonini takomillashtirish va uning samaradorligini 

oshirish masalasi global miqyosda dolzarb sanaladi. Bu jarayonda zamonaviy 

pedagogik yondashuvlarning nazariy asoslarini aniqlash muhim ahamiyatga ega. 

Chunki ular nafaqat ta’lim mazmunini yangilaydi, balki ta’lim oluvchilarning 

intellektual, ijodiy va shaxsiy rivojlanishini ta’minlaydi. Globallashuv va raqamli 

transformatsiya davrida ta’lim tizimi oldiga qo‘yilgan asosiy vazifalardan biri –

talabalarning intellektual salohiyatini rivojlantirishdir. Bugungi kunda jamiyatning 

ijtimoiy-iqtisodiy rivojlanishi, innovatsion jarayonlarning jadallashuvi hamda yangi 

kasblarning vujudga kelishi intellektual jihatdan yetuk, mustaqil fikrlovchi, ijodkor va 

mas’uliyatli mutaxassislarni tayyorlashni talab qilmoqda. 

Innovatsiyalar, A.I. Prigojin ta’kidlaganidek, faqat yangi texnologiyalar emas, 

balki ularni amaliyotga joriy qilish jarayonidir. Ushbu jarayonning muvaffaqiyati 

nafaqat innovatsiyalarni joriy qilish bosqichlarining to‘g‘ri tashkil etilishiga, balki 

ta’lim tizimining barcha ishtirokchilarining hamkorligiga ham bog‘liqdir. Zamonaviy 

pedagogikada shaxsga yo‘naltirilgan ta’lim, interaktiv o‘qitish, muammoli ta’lim kabi 

innovatsion metodlar keng qo‘llanilmoqda.  

mailto:normatovaazgu@gmail.com
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Mazkur maqolada innovatsion pedagogik yondashuvlarning ta’lim tizimidagi 

o‘rni va ahamiyati, ularning nazariy asoslari, amaliy qo‘llanilishining afzalliklari va 

yutuqlari tahlil qilinadi. Shuningdek, ta’lim jarayonida yangi texnologiyalarni joriy 

qilishning asosiy tamoyillari va pedagogik samaradorlikka erishish yo‘llari haqida fikr 

yuritiladi. Bu mavzuning dolzarbligi nafaqat yangi avlod kadrlarini tayyorlashda, balki 

ta’lim tizimining raqobatbardoshligini ta’minlashda ham namoyon bo‘ladi. 

Intellektual salohiyat – bu talabaning bilimlarni chuqur o‘zlashtirish, mantiqiy 

tahlil qilish, ijodkorlik namoyon etish, mustaqil qaror qabul qilish va yangi 

vaziyatlarga moslasha olish qobiliyatidir. Ushbu sifatlarni shakllantirishda zamonaviy 

pedagogik yondashuvlarning o‘rni beqiyosdir. 

Pedagogik innovatsiyalarni rivojlantirish bo‘yicha ilmiy tadqiqotlarda turli 

nazariy qarashlar ilgari surilgan bo‘lib, ular ta’lim jarayonini modernizatsiya qilish va 

samaradorligini oshirishga xizmat qiladi. 

A.I. Prigojin o‘zining “Innovatsiya va ijtimoiy jarayonlar nazariyasi” asarida 

innovatsion jarayonlarni ijtimoiy tizimlar kontekstida ko‘rib chiqadi. U 

innovatsiyalarni jamiyatning dinamik rivojlanishining ajralmas qismi sifatida talqin 

qiladi. Muallif ta’kidlaganidek, innovatsiyalar yangi g‘oyalarni ishlab chiqish va ularni 

amaliyotga joriy qilishni qamrab oladi. Bu jarayon esa nafaqat iqtisodiyot, balki ta’lim 

tizimiga ham sezilarli ta’sir ko‘rsatadi. 

B.V. Sazonovning “Ta’lim tizimida innovatsion texnologiyalar” nomli asari 

ta’lim jarayonida innovatsion texnologiyalarni qo‘llashga bag‘ishlangan. U yangi 

pedagogik yondashuvlarni ilmiy asosda tahlil qilib, ular yordamida o‘quvchilar va 

talabalar bilimlarini samarali oshirish mumkinligini ta’kidlaydi. Sazonovning 

qarashlari zamonaviy ta’limda texnologik yondashuvlarning ustuvorligini ko‘rsatib 

beradi. 

V.A. Slastenin esa “Pedagogik innovatsiyalar nazariyasi” asarida pedagogik 

innovatsiyalarning nazariy asoslarini yoritadi. U pedagogik innovatsiyalarni yaratish 

va joriy etish jarayonlarini chuqur tahlil qilib, ta’lim jarayonida ularning ahamiyatini 

ko‘rsatadi. Asarda asosiy e’tibor yangi pedagogik metodlar, texnologiyalar va 

yondashuvlarning samaradorligini oshirish masalasiga qaratilgan. 

Shu nuqtai nazardan, intellektual salohiyatni rivojlantirishda metodologik 

yondashuvlar hal qiluvchi ahamiyat kasb etadi. An’anaviy yodlashga asoslangan 

ta’limdan ko‘ra, konstruktivistik va kompetensiyaga yo‘naltirilgan metodlar 

samaraliroq natija beradi. 

Konstruktivistik yondashuv – ushbu nazariyaga ko‘ra, talaba bilimni tayyor 

shaklda emas, balki faol izlanish va tajriba orqali egallaydi. Bunda o‘qituvchi bilim 
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manbai emas, balki jarayonni yo‘naltiruvchi sifatida namoyon bo‘ladi. Mazkur 

yondashuv intellektual salohiyatning mustaqil fikrlash, tahlil qilish va sintez qilish kabi 

jihatlarini rivojlantiradi. 

Kompetensiyaga asoslangan yondashuv – ushbu ta’lim modeli bilimlarni 

amaliyotga tadbiq etish, kasbiy vazifalarni hal qilish, moslashuvchanlik va jamoada 

ishlash ko‘nikmalarini rivojlantirishga qaratilgan. Bu yondashuvda intellektual 

salohiyat faqat nazariy bilim emas, balki amaliy faoliyat orqali mustahkamlanadi. 

Raqamli pedagogika – axborot-kommunikatsiya texnologiyalari, masofaviy 

ta’lim platformalari, simulyatsiya va gamifikatsiya kabi raqamli vositalar talabalarning 

o‘quv faoliyatini faol va qiziqarli jarayonga aylantiradi. Shu orqali ularning tanqidiy 

tafakkur, ijodiy yondashuv va muammoni hal etish qobiliyatlari sezilarli darajada 

rivojlanadi. 

Faol va talaba markazli ta’lim – talabalarning mustaqil fikrlash, tanqidiy tahlil, 

ijodkorlik va tashabbuskorlik qobiliyatlarini rivojlantirishga xizmat qiladi. O‘qituvchi 

bilim manbai emas, balki hamkor va yo‘lboshchi rolini bajaradi. 

Muammoli va loyihaviy ta’lim – muammoli ta’lim talabalarda izlanish 

ko‘nikmalarini rivojlantiradi. Loyihaviy ta’lim esa o‘z-o‘zini boshqarish, hamkorlikda 

ishlash va ijodiy faoliyatga jalb qilish imkonini beradi. 

Xulosa qilib aytganda, zamonaviy pedagogik yondashuvlar talabalarning 

intellektual salohiyatini rivojlantirishda muhim nazariy va amaliy asos bo‘lib xizmat 

qiladi. Konstruktivistik, kompetensiyaga asoslangan va raqamli ta’lim metodlarining 

uyg‘unligi talabalarda tanqidiy fikrlash, ijodkorlik, mustaqil qaror qabul qilish va 

innovatsion faoliyat ko‘nikmalarini rivojlantirishga yordam beradi. Shunday qilib, 

zamonaviy ta’lim jarayonini intellektual salohiyatni rivojlantirishga yo‘naltirish 

nafaqat ta’lim samaradorligini oshiradi, balki yosh avlodni raqobatbardosh mutaxassis 

sifatida shakllantirishga ham xizmat qiladi. 
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Annotatsiya: Mazkur maqolada talabalarda ijtimoiy tarmoqlarga qaramlik 

hodisasi nazariy va amaliy jihatdan tahlil qilinadi. Global axborot oqimi, virtual 

muloqot va raqamli texnologiyalar shiddati ortib borishi bilan ijtimoiy tarmoqlardan 

haddan tashqari foydalanish talabalarning ruhiy salomatligi, akademik faoliyati va 

ijtimoiy munosabatlariga salbiy ta’sir ko‘rsatmoqda. Maqolada qaramlikning 

shakllanish bosqichlari, yoshlar psixologiyasida yuzaga keladigan xususiyatlari, 

oilaviy va ijtimoiy muammolarga olib keluvchi oqibatlari batafsil yoritiladi. 

Shuningdek, xalqaro tadqiqotlar natijalari hamda mahalliy kuzatuvlar asosida 

profilaktika choralarini ishlab chiqish bo‘yicha takliflar ilgari suriladi. Tadqiqotning 

nazariy va amaliy natijalari talabalarning raqamli madaniyatini shakllantirishda, ta’lim 

tizimida psixologik xizmatlar faoliyatini takomillashtirishda, ota-onalar va 

pedagoglarning raqamli muhitdagi rolini kuchaytirishda muhim ahamiyat kasb etadi. 

Kalit so‘zlar: Talaba, ijtimoiy tarmoqlar, qaramlik, raqamli madaniyat, 

psixologik mexanizm, oilaviy munosabatlar, ta’lim samaradorligi, profilaktika. 

Аннотация: В данной статье анализируется феномен зависимости от 

социальных сетей среди студентов с теоретической и практической точки 

зрения. В условиях роста интенсивности глобальных информационных потоков, 

виртуального общения и цифровых технологий чрезмерное использование 

социальных сетей негативно влияет на психическое здоровье студентов, их 

успеваемость и социальные отношения. В статье подробно рассматриваются 

этапы формирования зависимости, её особенности в психологии молодёжи и 

последствия, приводящие к семейным и социальным проблемам. Также 

выдвигаются предложения по разработке профилактических мер, основанных на 

результатах международных исследований и локальных наблюдений. 

Теоретические и практические результаты исследования имеют большое 

значение для формирования цифровой культуры студентов, совершенствования 

деятельности психологических служб в системе образования и усиления роли 

родителей и педагогов в цифровой среде. 
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Ключевые слова: Студент, социальные сети, зависимость, цифровая 

культура, психологический механизм, семейные отношения, эффективность 

образования, профилактика. 

Today, humanity has reached a point where it is almost impossible to live 

without social networks. An active person in society follows at least three networks in 

this virtual world: Telegram, Facebook, Instagram. So, is there a need for them? Social 

networks have a positive impact on our lives only in the following cases: 

• they help us exchange information, experience, keep in touch with friends and 

colleagues hundreds of kilometers away, and keep abreast of events in their lives; 

• they allow us to receive information about new vacancies faster; 

• thanks to social networks, many people make new friends, and some find their 

soul mates; 

• they help save on travel, transportation, and accommodation costs; 

• they help many talents become known, gain strength, and gain recognition from 

complete strangers; 

• for some, Telegram, Facebook, Instagram have become a source of income, 

they are also convenient for collecting money for treatment for those in need; 

• currently, social networks are also helping law enforcement officers. 

The list of such services can be continued for a long time. However, it also has 

a very big negative side - the problem of addiction to social networks. 

What makes it so attractive? In the process of writing the article, I conducted 

research on this question, and based on my analysis, it turned out that those who work 

on the functions of social networks are constantly trying to make them better, more 

interesting, more diverse every day. As a result, the person who enters them wants to 

spend as much time as possible, spend money, buy something, etc. It is much easier to 

communicate on social networks; a person does not have his own image. After all, he 

can register not only under his own name, but also under an invented pseudonym, put 

an avatar (picture) or a photo of a stranger instead of a photo. He writes whatever he 

wants, does not shy away from insults, because in most cases he does not have to 

answer for what he says! 

Addiction to social networks is one of the symptoms of Internet addiction. 

Researchers have described the phenomenon of Internet addiction more than once. In 

this regard, scientists include addiction to social networks in a separate group - 

addiction to “cyber-relationships”: communication in chats, teleconferences, can 

eventually lead to the replacement of real ones with virtual friends and families. 

Researchers note that the time spent searching, communicating, virtual flirting, as well 
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as viewing photos from the lives of old acquaintances, former classmates and 

classmates in many cases exceeds the time employees spend on performing their work 

duties. As a result, some organizations prohibit employees from accessing social 

networks during work. But who would interfere with such communication at home?! 

Therefore, the problem cannot be completely eliminated. 

Addiction occurs unnoticed. Such addiction does not develop immediately. Have 

you tried a drug once, twice, three times – that’s it, it continues to draw you into its 

trap? And addiction to social networks can take months, and sometimes years. At first, 

a person logs into his account once a day, after a week - once a day, and after a few 

months, he starts to forget about his main work and starts updating his page several 

times an hour. People whose work is directly related to computers do not leave their 

profiles on social networks even at work (of course, if the management allows it). What 

is the point of looking at 100 photos of an acquaintance whom we have not seen for 5 

years, instead of calling him? Maybe it would be better to spend this time learning a 

foreign language, talking to our parents, spouse or children? Or maybe we should sleep 

until we are full (because there are those among us who even give up sleep for social 

networks). Social networks waste a huge amount of time that we could spend on useful 

work. 

Who “sits” on social networks? Theoretically, they can be divided into three 

main groups: 

Independent people. Representatives of this group appear on social networks 

very rarely - once a day, a week or even a month. At the same time, they do not leave 

much information about themselves on their pages, sometimes they hide it altogether. 

They go to the network only when necessary - to look for someone’s address or phone 

number, to respond to an important message. If they did not need to go to their page, 

they would not go to it; 

People in the transition period. This group of “users” often go to their accounts 

- more than once a day. They do not need a specific reason for this - they just want to 

“flip through” groups or friends’ pages: this way they get rid of boredom. In the 

transition phase, people usually “stay” for about two to three months, and then “jump” 

to the third type. Rarely does one return from this stage to the “independent” stage; 

Dependent people. Unfortunately, this type of social network users is the most 

common. Such people do not forget to update their pages every 10-20 minutes - after 

all, someone might write! The resulting correspondence “about nothing” can last up to 

an hour and completely disconnect the “boss” from reality. If there is no news, he 

begins to feel unnecessary - what is it, no one is writing to me! Representatives of this 
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type spend at least 6-8 hours a day on social networks and spend their lives “online”. 

It is extremely difficult for them to live a day or two without their favorite networks. 

Often, lonely people become addicted to social networks - they thus create a 

“surrogate” communication for themselves. But in most cases, this loneliness is false 

and imaginary - that is, a person physically lives in society, but does not really 

communicate with those around him. The following categories of people are frequent 

guests on social networks: eventful people; teenagers who cannot communicate with 

their peers; young mothers – “when the baby is sleeping”; as well as extremely sociable 

people. Over time, the boundary between the real and virtual worlds disappears in the 

brain, and a person forgets that on a friend’s birthday, instead of sending flowers and 

a cake with emoticons, he can simply go to visit. Virtual communication becomes the 

only means of communication for addicts, and only an emergency, such as the lack of 

the Internet, can deprive them of their favorite pastime. Because they forget that there 

is an interesting, vibrant, real life around them! Moreover, addicts do not notice it. 

If you notice that a loved one has started living on social networks, confusing 

virtual and real friends, be on the alert! Because the alienation from real life will only 

deepen later. According to some reports, every fifth or sixth family is breaking up 

because of social networks. Aren't these scary numbers? Sometimes divorces are 

caused by one of the spouses devoting more time to the Internet than to their family. 

Or one of the spouses starts flirting on social networks. No one likes to see their 

partner's romantic correspondence with another social network user. Thus, loneliness 

becomes a reality rather than a fiction. It is very difficult to "get rid" of social networks 

alone. As the name suggests - a network! There are too many opportunities and 

interesting things that seem to be achievable on them. Therefore, the sooner the 

“victims” loved one’s act, the higher the chances of quickly and effectively returning 

him to real life. Often, this is difficult to do without the support of experienced 

psychologists. 

According to meta-analyses, the average level of addiction to social networks 

among university students around the world is between 18–23%. It was found that this 

figure is higher in Asian countries (22.8%), and relatively lower in European countries 

(15–17%) (Shannon H. et al., 2022). 

Impact on academic performance: Studies have shown that the average GPA of 

students who spend more than 3 hours a day on social networks decreases by 0.4 points. 

In particular, being active online during class can distract attention due to 

“multitasking” and reduce learning efficiency. 
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Psychological consequences: Excessive use of social media is moderately 

associated with depression, loneliness, and anxiety syndromes. “FoMO” (Fear of 

Missing Out) — “fear of missing out” — has been highlighted in the scientific literature 

as one of the main mechanisms of stress and mental instability in students. 

Sleep quality and health: A study conducted on Bangladeshi students found that 

late-night use of social media increased insomnia and chronic fatigue, resulting in a 

decrease in sleep quality in up to 67% of students. 

Local context. According to surveys among Uzbek students, the average 

daily time spent on social media is 4–5 hours. 60% of students admit to being 

online during class. This exacerbates the problems of academic discipline and 

time management. 

Preventive approaches. Organize trainings on digital hygiene and time 

management in universities; Introduce social media “detox” weeks for students; 

Develop a culture of stress management and real communication through 

psychological services; Incorporate strategies for the proper use of technology in 

lesson design. 

How to get rid of addiction? Few people can easily and painlessly get rid of 

this destructive hobby. Only those who can boast of strong willpower, who 

understand that they are wasting the time they spend on their loved ones, 

achieving their dreams, and gaining independent knowledge will succeed. 

However, if you are determined to change your life, try to regulate your time on 

social media in advance, and do not just go to your page. Make a list of things you 

need to do. Only after completing all the tasks can you log in to your favorite social 

network as a “bonus”. Another practical way is to communicate with friends in 

the real world, not in the virtual one. You can agree to go on trips together, go out 

into nature or sit in cafes (as long as there is free Wi-Fi there). Try to spend this 

time on relaxation, communication with friends, talking on the phone! 

In the context of digital transformation, social networks have a two-way 

impact on the personal, psychological and intellectual development of students. 

On the one hand, they create the opportunity for rapid information exchange, 

access to educational resources and a global communication space. On the other 

hand, due to excessive use, new psychological risks are emerging, such as digital 

fatigue, social comparison bias and fragmentation of attention. 

Foreign studies conducted in recent years have proven that there is an 

inversely proportional relationship between the intensity of use of social networks 

and cognitive efficiency. In particular, it has been found that multitasking slows 



XXI ASRDA INNOVATSION 

TEXNOLOGIYALAR, FAN VA TA'LIM 

TARAQQIYOTIDAGI DOLZARB MUAMMOLAR  

Volume 03, Issue 09, 2025 
 

112   XXI ASRDA INNOVATSION TEXNOLOGIYALAR, FAN VA TA'LIM TARAQQIYOTIDAGI DOLZARB MUAMMOLAR                                                                                           
 

down the learning process by up to 30 percent. At the same time, dependence on 

virtual “likes” and “reactions” leads to students' dependence on external factors 

for motivation, which weakens creativity and the ability to make independent 

decisions. 

An important aspect observed in the local conditions is that the culture of using 

social networks among students is not sufficiently formed. As a result, the principles 

of time management, healthy communication and psychological hygiene are violated, 

and the negative consequences of the digital environment are increasing. 

Therefore, it is necessary to consider addiction to social networks not only as a 

personal problem, but also as an integral part of the digital policy of the education 

system and youth culture. A comprehensive approach - psychological screening, 

preventive training, moderate use of technology in the classroom and increased 

parental involvement - can preserve the positive aspects of the digital environment and 

minimize its negative effects. 
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Annotatsiya 

Ushbu ilmiy maqola italyan tilini o‘rganuvchilar nutqida uchraydigan leksik, 

morfologik va sotsiolingvistik xatolarni tahlil qilishga bag‘ishlangan. Tadqiqotning 

maqsadi — xatolarning kelib chiqish sabablarini aniqlash, ya’ni ularning til (lingvistik) 

interferensiyasi va ijtimoiy (sotsial) omillar bilan bog‘liqligini o‘rganish. Maqolada 

tilshunoslikning leksikologiya, morfologiya va sotsiolingvistika kabi sohalari 

kesishgan nuqtada xatolarni tizimlashtirishga harakat qilingan. Tadqiqot natijalari 

italyan tilini chet til sifatida o‘qitish metodikasini takomillashtirishga xizmat qiladi. 

Kalit so‘zlar: leksikologiya, sotsiolingvistika, interferensiya, morfologiya, 

leksika, nutq xatolari 

Аннотация 

Данная научная статья посвящена анализу лексических, морфологических 

и социолингвистических ошибок, встречающихся в речи изучающих 

итальянский язык. Цель исследования — выявить причины возникновения этих 

ошибок, а именно их связь с языковой (лингвистической) интерференцией и 

социальными факторами. В статье предпринята попытка систематизировать 

ошибки на пересечении таких областей языкознания, как лексикология, 

морфология и социолингвистика. Результаты исследования призваны 

способствовать совершенствованию методики преподавания итальянского языка 

как иностранного. 

Ключевые слова: лексикология, социолингвистика, интерференция, 

морфология, лексика, речевые ошибки.  
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Annotation. 

This scientific article is dedicated to the analysis of lexical, morphological, and 

sociolinguistic errors found in the speech of Italian language learners. The aim of the 

study is to identify the causes of these errors, specifically their connection to linguistic 

interference and social factors. The article attempts to systematize the errors at the 

intersection of such fields of linguistics as lexicology, morphology, and 

sociolinguistics. The findings of the research are intended to contribute to the 

improvement of the methodology for teaching Italian as a foreign language. 

Keywords: lexicology, sociolinguistics, interference, morphology, vocabulary, 

speech errors. 

Kirish. Har qanday yangi tilni o‘rganish — bu izlanish, sinov va xatolar bilan 

to‘la jarayon. Xatolar til o‘rganuvchining kamchiligi emas, balki uning tafakkurini, 

tilni qabul qilish va o‘zlashtirish darajasini aks ettiruvchi qimmatli maэlumot manbai 

hisoblanadi. Ona tili va o‘rganilayotgan til o‘rtasidagi farqlar sababli yuzaga keladigan 

interferensiya (ona tilining ta’siri) tilshunoslikda chuqur o‘rganiladigan hodisadir. 

Ayniqsa, tipologik jihatdan keskin farq qiladigan tillar, masalan, agglyutinativ 

(qo‘shimchalar yordamida so‘z yasaydigan) o‘zbek tili va flektiv (so‘zning o‘zini 

o‘zgartirib ma’no beradigan) italyan tili o‘rtasidagi munosabat bu jarayonni yanada 

murakkablashtiradi. 

Ushbu maqolada biz italyan tilini o‘rganuvchilar nutqida uchraydigan xatolarni 

chuqur tahlil qilamiz. Maqsad — bu xatolarning sabablarini tizimli ravishda aniqlash, 

ya’ni ularning ona tili (o‘zbek tili) ta’siridan kelib chiqadigan lingvistik interferensiya 

yoki ijtimoiy-madaniy kontekstni tushunmaslikdan yuzaga keladigan sotsial omillar 

bilan bog‘liqligini o‘rganish. Bu tahlil tilshunoslikning leksikologiya, morfologiya va 

sotsiolingvistika kabi sohalari kesishgan nuqtada o‘tkaziladi. 

Leksikologik xatolar (Errori lessicali) tahlili — o‘rganuvchilar ba’zan 

so‘zlarning ma’nosini to‘liq anglamasdan yoki ularning kontekstual ma’nolarini 

hisobga olmasdan ishlatishadi. Shuningdek, so‘zlarning tovush jihatidan o‘xshashligi 

(falsi amici) ham xatolarga sabab bo‘ladi. Masalan: 

• “Sentire” (eshitmoq, his qilmoq) va “ascoltare” (diqqat bilan tinglamoq) 

fe’llarini chalkashtirish: “Sento la musica” (to‘g‘risi: “Ascolto la musica”). 

• “Piatto” so‘zini “ovqat” ma’nosida ishlatish: “Il piatto è buono” (to‘g‘risi: “La 

pasta è buona” yoki “Il cibo è buono”). “Piatto” so‘zi ko‘pincha “idish” 

ma’nolarida ham ishlatiladi, bu chalkashlikka olib kelishi mumkin. 

Morfologik xatolar (Errori morfologici) tahlili — o‘zbek tilidagi otlar jinsga 

bo‘linmasligi, artikllar yo‘qligi va fe’l zamonlarining soddaligi tufayli italyan tilidagi 
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fe’l tuslash, ot jinsi va sonini moslashtirish, shuningdek, artikllarni to‘g‘ri ishlatish 

qiyinchilik tug‘diradi. Masalan: 

• “Stazione” (stansiya) so‘zining qaysi jinsda ekanligini bilmasdan “il stazione” 

(to‘g‘risi: “la stazione”) deyish. 

• Noto‘g‘ri fe’l tuslanishi: “Io hai mangiato” (to‘g‘risi: “Io ho mangiato”). Bu 

xato o‘zbek tilidagi “men yeyman” — “fe’l negizi+shaxs affiksi” kabi tizimga 

o‘rganib qolganlikning natijasi bo‘lishi mumkin. 

• Ko‘plik shakllarining noto‘g‘ri yasalishi: “i casa” (to‘g‘risi: “le case”). 

Sotsiolingvistik xatolar (Errori sociolinguistici) tahlili — nutq vaziyatiga mos 

keladigan til registrlari (rasmiy yoki norasmiy) o‘rtasidagi farqni anglamaslik. Bu tilni 

nafaqat grammatik jihatdan, balki ijtimoiy qoidalariga ko‘ra ishlatishni bilmaslikdan 

kelib chiqadi. Masalan: 

• Universitet professoriga murojaat qilishda “tu” (sen) o‘rniga hurmat yuzasidan 

“Lei” (Siz) murojaatini ishlatishni unutish. 

• Rasmiy yozma xatlarda yoki ish muloqotida do‘stlar orasida ishlatiladigan “boh” 

(bilmadim) yoki “mah” (eh) kabi so‘zlarni ishlatish. 

• Notanish kishi bilan salomlashishda rasmiy “Buongiorno” yoki “Buonasera” 

o‘rniga do‘stona “Ciao” deyish. “Ciao” faqat yaqin tanishlar va do‘stlar orasida 

ishlatiladi. 

Xulosa (Conclusione). Ushbu tadqiqotda italyan tilini o‘rganuvchilarning nutqiy 

xatolari kompleks yondashuv asosida – leksikologik, morfologik va sotsiolingvistik 

nuqtai nazardan tahlil qilindi. Tahlil natijalari bu xatolarning oddiy xato emas, balki 

ikki til tizimi (o‘zbek va italyan tillari) o‘rtasidagi farqlar va lingvistik 

interferensiyaning tizimli natijasi ekanligini tasdiqladi. Shuningdek, xatolarning kelib 

chiqishida sotsial omillarning, ya’ni nutq uslubini noto‘g‘ri tanlash va madaniy 

me’yorlarni tushunmaslikning ham muhim o‘rin tutishi aniqlandi. 

Maqolada keltirilgan xatolar va ularning tahlili italyan tilini chet til sifatida o‘qitish 

metodikasini takomillashtirish uchun qimmatli material bo‘lib xizmat qiladi. Xususan, 

o‘qituvchilar o‘quv jarayonida faqat grammatik qoidalarni yodlatish bilan 

cheklanmasdan, leksik, morfologik va sotsiolingvistik muammolarga e’tibor 

qaratishlari lozim. Shu maqsadda, til o‘rganuvchilar uchun maxsus tuzilgan, ona tili 

ta’sirini hisobga olgan mashqlar va qo‘llanmalar yaratish zarur. Kommunikativ 

metodologiyani kuchaytirish orqali o‘quvchilar real hayotiy muloqot vaziyatlarida 

o‘zlarini ishonchli his qilishlari mumkin. 

Kelajakdagi tadqiqotlar uchun bir qancha muhim yo‘nalishlar mavjud: 
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• Korpus lingvistikasidan foydalanish: Katta hajmdagi ma’lumotlar 

to‘plamlaridan (korpuslardan) foydalanib, xatolarni avtomatlashtirilgan tarzda 

aniqlash va ularning chastotasini o‘rganish. 

• Qiyosiy tahlilni chuqurlashtirish: Italyan tilini o‘rganuvchi boshqa turkiy tilli 

xalqlar (masalan, turklar, ozarbayjonlar) nutqidagi xatolar bilan solishtirib tahlil qilish. 

• Psixolingvistik yondashuv: Tilni o‘zlashtirish jarayonida miyaning ishlash 

mexanizmlarini o‘rganish orqali xatolarning psixologik sabablarini aniqlash. 

 

Foydalanilgan adabiyotlar ro‘yxati 

1. Pavesi, M. (2010). Error analysis in the interlanguage of Italian learners. Italiano 

LinguaDue, 2(2), 1-15.) 

2. Giacalone Ramat, A. (2001). Apprendere le lingue: prospettive di ricerca e 

implicazioni didattiche. Roma: Carocci. 

3. Treccani.(n.d.). Dizionario della Lingua Italiana. 

https://www.treccani.it/vocabolario/ (Treccani lug'ati so'zlarning rasmiy va 

tarixiy ma'nolarini tekshirish uchun ishlatildi.) 

4. Accademia della Crusca. (n.d.). Sezione Consulenza Linguistica. 

https://accademiadellacrusca.it/it/consulenza (Italiya tili akademiyasining 

maslahat bo'limi ba'zi so'zlarning zamonaviy qo'llanilishi bo'yicha ma'lumot 

berdi.) 

 

https://www.treccani.it/vocabolario/
https://accademiadellacrusca.it/it/consulenza
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Annotatsiya: Ushbu maqolada tilshunoslikda antropotsentrik yondashuvning 

nazariy asoslari va uning til hamda madaniyat o‘rtasidagi aloqalarni o‘rganishdagi 

ahamiyati tahlil qilinadi. Til inson tafakkuri va madaniyatining ajralmas qismi sifatida 

ko‘riladi hamda frazeologik birliklar orqali milliy ong, tarixiy xotira va qadriyatlar 

tizimini ifoda etadi. Ayniqsa, tabiatning to‘rt unsuri — olov, suv, havo va tuproq bilan 

bog‘liq frazeologizmlar xalqning etnik-madaniy ongini yoritishda muhim manba 

hisoblanadi. Maqolada madaniy kod, lingvistik dunyo manzarasi va frazeologik 

birliklarning semantik yuklamasi kabi tushunchalar chuqur tahlil qilinib, 

antropotsentrik yondashuv doirasida ularning lingvomadaniy funksiyasi yoritiladi. 

Tadqiqot natijalari tilshunoslik va madaniyatshunoslik oralig‘ida fanlararo yondashuv 

zarurligini ko‘rsatadi. 

Kalit so‘zlar: antropotsentrik yondashuv, til va madaniyat, madaniy kod, frazeologik 

birliklar, lingvistik dunyo manzarasi 

mailto:jigulomov@kokanduni.uz
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Kirish  Zamonaviy tilshunoslik taraqqiyoti tilga antropotsentrik yondashuv 

asosida yangi ilmiy paradigmalarning shakllanishiga olib keldi. Antropotsentrizm 

insonni til hodisasining markaziga qo‘yadi va tilni nafaqat kommunikatsiya vositasi, 

balki inson tafakkuri, madaniyati va ongining mahsuli sifatida talqin etadi. Ushbu 

yondashuv tilshunoslikning chegaralarini kengaytirib, uni madaniyatshunoslik, falsafa, 

psixologiya, sosiologiya kabi fanlar bilan uzviy bog‘liq holga keltirdi. Natijada, til va 

tafakkur, til va madaniyat, til va shaxs o‘rtasidagi aloqalarni o‘rganuvchi fanlararo 

yo‘nalishlar paydo bo‘ldi. Tilshunoslikda madaniyat fenomenining aks etishi, ayniqsa, 

frazeologik birliklar misolida yaqqol ko‘zga tashlanadi. Milliy tilning frazeologik 

tizimi xalq tafakkurining, qadriyatlar tizimining, tarixiy va ma’naviy tajribasining 

ifodasi sifatida xizmat qiladi. Xususan, olov, suv, havo va tuproq kabi tabiat 

elementlari bilan bog‘liq frazeologizmlar xalqning etnik-madaniy ongini va dunyoni 

idrok etish tarzini ochib beradi. Ushbu maqolada til va madaniyatning o‘zaro ta’siri, 

madaniy kodlar, lingvistik dunyo manzarasi va frazeologik birliklarning 

lingvomadaniy yuklamasi antropotsentrik nuqtai nazardan yoritiladi. Tadqiqot 

tilshunoslikning asosiy tushunchalari — til va madaniyat doirasida olib boriladi va 

ularning ramziy, semiotik va kognitiv xususiyatlariga e’tibor qaratiladi. 

Asosiy qism Tilshunoslikda til va madaniyat o‘rtasidagi o‘zaro bog‘liqlik uzoq 

yillardan buyon tadqiqot markazida bo‘lib kelmoqda. Antropotsentrik yondashuvga 

ko‘ra, til insonning dunyoni anglash, tushunish va tasniflash vositasi sifatida qaraladi. 

Bu yondashuvda til va madaniyat bir-birini to‘ldiruvchi, o‘zaro muloqotda mavjud 

bo‘lgan tizimlar sifatida talqin etiladi. V. N. Telia, V. V. Vorobyov, A. Vejbitskaya, 

V. V. Krasnix kabi olimlar ushbu yondashuvni ilmiy asosda shakllantirib, til va 

madaniyatning o‘zaro munosabatini chuqur tahlil qilganlar. 

Madaniyat — bu insoniyatning tarixiy tajribasi, qadriyatlari, dunyoqarashi va tafakkuri 

jamlangan murakkab tizim bo‘lib, u til orqali ifodalanadi va avloddan avlodga o‘tadi. 

Til esa ushbu madaniyatni saqlovchi va uzatuvchi asosiy vositadir. Aynan shu sababli 
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madaniyatshunoslik doirasida til va madaniyat o‘zaro bog‘liq ikki semiotik tizim 

sifatida ko‘riladi. Til nafaqat ma’lumot uzatadi, balki madaniyatni kodlaydi, saqlaydi 

va uni anglashga imkon beradi. Shu sababli tilshunoslikda “madaniy kod” tushunchasi 

alohida o‘rin tutadi. 

Madaniy kod — bu muayyan madaniyatga xos ramzlar, belgilar, timsollar va ularning 

ma’nolarini ifodalovchi tizimdir. U til birliklari orqali amalga oshadi. V. V. Krasnix 

madaniy kodni “inson ongining qadimiy arxetip g‘oyalari bilan bog‘liq bo‘lgan va 

dunyoni idrok etish, toifalash va baholash imkonini beruvchi tarmoq” sifatida 

ta’riflaydi. Bu nuqtai nazardan qaralganda, til birliklari, ayniqsa frazeologik birliklar, 

madaniy kodlarning asosiy tashuvchilari hisoblanadi. 

Frazeologik birliklar xalq tafakkurining, tarixiy tajribasining, ijtimoiy ongining va 

madaniyatining timsolidir. Ular ko‘pincha ramziy va obrazli ma’nolarga ega bo‘lib, 

inson ongining tilda qanday aks etishini yaqqol ko‘rsatadi. Misol uchun, “olov ichida 

qolmoq”, “suvga cho‘kmoq”, “havo bo‘lmoq”, “tuproqqa qo‘shilmoq” kabi iboralar 

nafaqat harakatni ifodalaydi, balki chuqur semantik qatlamga, ya’ni milliy 

madaniyatga xos dunyoqarashga ega. Ushbu iboralarda tabiat hodisalari ramziy 

obrazga aylanib, inson hayotining turli jabhalarini ifodalashda vosita sifatida xizmat 

qiladi. 

Shu nuqtai nazardan qaralganda, til nafaqat fikr bildiradi, balki u milliy ong, etnik 

tafakkur va madaniyatni ham aks ettiradi. Bu holat “dunyoning lingvistik manzarasi” 

(linguistic worldview) tushunchasi bilan bog‘liq. Lingvistik manzara — bu xalq tilida 

shakllangan va dunyoni o‘ziga xos tarzda aks ettiruvchi bilimlar tizimidir. U xalqning 

tarixiy, ijtimoiy, axloqiy va estetik qarashlarini o‘zida mujassam etadi. Har bir millat 

tilining o‘ziga xos lingvistik manzarasi mavjud bo‘lib, u xalqning madaniy identiteti 

va milliy tafakkurining ifodasidir. 

Xulosa qilib aytganda, antropotsentrik yondashuv tilshunoslikda til va madaniyatni bir 

butun hodisa sifatida tushunishga imkon beradi. Frazeologik birliklar esa bu ikki 
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tizimning eng yorqin tutashgan nuqtasi bo‘lib, ular orqali biz nafaqat tilning obrazliligi, 

balki xalqning madaniy dunyoqarashi haqida ham chuqur tasavvurga ega bo‘lamiz. 

Xulosa Tilshunoslikda antropotsentrik yondashuv tilni insoniyat tafakkuri, 

madaniyati va ongining markazida joylashtirgan holda, uni chuqur va keng ko‘lamda 

o‘rganishga imkon yaratdi. Til va madaniyat o‘rtasidagi uzviy bog‘liqlik, ayniqsa, 

frazeologik birliklar misolida yaqqol namoyon bo‘ladi. Tabiatning to‘rt asosiy unsuri 

— olov, suv, havo va tuproq — bilan bog‘liq frazeologizmlar orqali xalqning ma’naviy 

dunyosi, tarixiy tajribasi va etnik tafakkuri tilda mujassamlanadi. 

Frazeologik birliklar nafaqat tilning estetik va obrazlilik xususiyatlarini, balki milliy 

madaniyatning ramziy-ma’noviy qatlamlarini ham ifoda etadi. Ular til va madaniyat 

o‘rtasidagi madaniy kodlarning tashuvchisi sifatida xizmat qiladi. Bu esa, 

tilshunoslikni madaniyatshunoslik, psixolingvistika va kognitiv fanlar bilan uzviy 

bog‘laydi. 

Shu boisdan, tilshunoslikda frazeologik birliklarni faqat grammatik birlik sifatida 

emas, balki lingvomadaniy hodisa sifatida o‘rganish dolzarb sanaladi. Aynan shu jihat, 

tilshunoslik fanining yangi bosqichga chiqishiga, uning fanlararo tadqiqotlarga 

ochiqligini ko‘rsatadi. 

Ushbu tadqiqot antropotsentrik yondashuv asosida frazeologik birliklarning ramziy 

mazmunini ochib berishga xizmat qiladi va madaniy kodlar orqali milliy tafakkurni 

tahlil qilish imkoniyatini yaratadi. Kelgusida bu yondashuv turli tillar frazeologiyasini 

solishtirishda, tarjimashunoslikda va tilni madaniyat kontekstida o‘rganishda keng 

qo‘llanilishi mumkin. 

Foydalanilgan adabiyotlar 

1. Telia V.N. Russkaya frazeologiya: Semantik, pragmatik va lingvomadaniy 

aspektlar. – Moskva: Yozuv madaniyati tillari maktabi, 1996. – 288 b. 
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ANNOTATSIYA 

Global iqlim o‘zgarishi bugungi kunda dunyo iqtisodiyotiga eng katta ta’sir 

ko‘rsatayotgan omillardan biridir. Iqlimning keskin o‘zgarishi, qurg‘oqchilik, suv 

resurslari tanqisligi, ekstremal ob-havo hodisalari va ekologik muammolar 

mamlakatlarning iqtisodiy rivojlanish strategiyalarini qayta ko‘rib chiqishga majbur 

qilmoqda. Ushbu maqolada global iqlim o‘zgarishining turli sohalarga – qishloq 

xo‘jaligi, energetika, transport, sanoat va xizmat ko‘rsatish tarmoqlariga ta’siri, 

shuningdek, uning iqtisodiy barqarorlik va milliy xavfsizlikka olib keladigan oqibatlari 

tahlil etilgan. 

АННОТАЦИЯ 

Глобальное изменение климата сегодня является одним из наиболее 

значимых факторов, влияющих на мировую экономику. Резкие климатические 

изменения, засуха, нехватка водных ресурсов, экстремальные погодные явления 

и экологические проблемы вынуждают страны пересматривать свои стратегии 

экономического развития. В статье проанализировано воздействие глобального 

изменения климата на различные отрасли – сельское хозяйство, энергетику, 

транспорт, промышленность и сферу услуг, а также его последствия для 

экономической стабильности и национальной безопасности. 

ABSTRACT 

Global climate change has become one of the most significant factors affecting 

the world economy today. Sharp climate shifts, droughts, water scarcity, extreme 

weather events, and environmental challenges force countries to reconsider their 
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economic development strategies. This article analyzes the impact of global climate 

change on various sectors – agriculture, energy, transportation, industry, and services 

– as well as its consequences for economic stability and national security. 

Kalit so‘zlar 

Global iqlim o‘zgarishi, iqtisodiy rivojlanish, qurg‘oqchilik, ekologik xavfsizlik, 

resurslar tanqisligi, yashil iqtisodiyot, barqaror rivojlanish. 

Ключевые слова 

Глобальное изменение климата, экономическое развитие, засуха, 

экологическая безопасность, дефицит ресурсов, зелёная экономика, устойчивое 

развитие. 

Keywords 

Global climate change, economic development, drought, environmental 

security, resource scarcity, green economy, sustainable development. 

 

Global iqlim o‘zgarishi zamonaviy davrning eng dolzarb muammolaridan biri 

sifatida mamlakatlarning iqtisodiy rivojlanish jarayonlariga chuqur ta’sir 

ko‘rsatmoqda. Iqlim sharoitining izdan chiqishi natijasida yuzaga kelayotgan ekologik 

va iqtisodiy muammolar barcha davlatlar uchun strategik masalaga aylangan. Bu 

o‘zgarishlarning asosiy sabablari inson faoliyati bilan bog‘liq bo‘lib, sanoatlashtirish 

jarayonlari, transport va energetika sohalarida katta hajmda chiqindilar chiqarilishi, 

o‘rmonlarning kesilishi hamda tabiiy resurslardan ortiqcha foydalanishdir. Natijada 

atmosferaga issiqxona gazlari ajralib chiqib, global haroratning ortishi, muzliklarning 

erishi, dengiz sathining ko‘tarilishi kabi jarayonlar kuzatilmoqda. Bularning barchasi 

iqtisodiyot tarmoqlariga, aholi turmush tarziga va milliy xavfsizlik tizimlariga salbiy 

ta’sir etmoqda. 

Qishloq xo‘jaligi sohasida iqlim o‘zgarishining ta’siri ayniqsa sezilarli darajada. 

Yer yuzining ko‘plab mintaqalarida qurg‘oqchilik, suv tanqisligi va tuproq 

unumdorligining pasayishi kuzatilmoqda. Bu esa don, paxta, meva-sabzavot va boshqa 

mahsulotlar yetishtirish hajmiga ta’sir qilmoqda. Natijada oziq-ovqat xavfsizligi bilan 

bog‘liq muammolar kuchaymoqda, mahsulot narxlarining beqarorligi ortib bormoqda. 

Ba’zi hududlarda hosildorlik keskin kamayib, qishloq xo‘jaligi eksport imkoniyatlari 

qisqarib qolmoqda. Shu bilan birga, suv resurslari tanqisligi energetika, sanoat va uy 

xo‘jaliklari faoliyatiga ham katta ta’sir ko‘rsatmoqda. 

Energetika sohasida ham iqlim o‘zgarishi muhim oqibatlarga olib kelmoqda. Bir 

tomondan, an’anaviy energiya manbalari – neft, gaz va ko‘mirning iste’moli issiqxona 

gazlari miqdorini oshirsa, ikkinchi tomondan, iqlim o‘zgarishi energiya ishlab 
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chiqarish imkoniyatlarini cheklab qo‘ymoqda. Masalan, gidroenergetika sohasida suv 

resurslarining kamayishi elektr energiyasi ishlab chiqarishga salbiy ta’sir etmoqda. Shu 

sababli ko‘plab davlatlar alternativ energiya manbalariga, jumladan quyosh, shamol va 

bioenergetika tarmoqlariga katta e’tibor qaratmoqda. Bu esa iqtisodiy tizimlarda yashil 

iqtisodiyot konsepsiyasini rivojlantirish zaruratini tug‘dirmoqda. 

Transport tizimi ham iqlim o‘zgarishidan ta’sirlanadigan asosiy sohalardan 

biridir. Ekstremal ob-havo sharoitlari transport infratuzilmasiga zarar yetkazadi, 

logistika zanjirlarini izdan chiqaradi. Qattiq sovuqlar, kuchli issiqlar, dovullar yoki suv 

toshqinlari temir yo‘llar, avtomobil yo‘llari va havo transporti faoliyatiga putur 

yetkazadi. Bu esa tashqi savdo oqimlari va ichki transport xizmatlari narxining 

ortishiga olib keladi. Shu bilan birga, transport vositalarining o‘zi ham issiqxona 

gazlari chiqarilishining asosiy manbalaridan biri bo‘lib qolmoqda. Shu sababli 

ekologik toza transport vositalariga o‘tish, elektromobillarni keng joriy etish va jamoat 

transportini rivojlantirish global iqlim strategiyasining muhim qismi hisoblanadi. 

Sanoat sohasida iqlim o‘zgarishi ishlab chiqarish samaradorligiga va eksport 

imkoniyatlariga ta’sir qilmoqda. Xususan, resurslar tanqisligi va ekologik cheklovlar 

sababli ko‘plab sanoat korxonalari o‘z faoliyatini qayta tashkil etishga majbur 

bo‘lmoqda. Bunda energiya tejamkor texnologiyalarni joriy etish, chiqindilarni 

kamaytirish va qayta ishlash tizimlarini rivojlantirish asosiy vazifalardan biridir. 

Shuningdek, ekologik me’yorlarning kuchayishi xalqaro savdoda ham yangi talablarni 

yuzaga keltirmoqda. Endilikda mahsulotlar ekologik tozaligi, uglerod izi va qayta 

tiklanuvchan manbalardan foydalanish darajasi bo‘yicha baholanmoqda. 

Xizmat ko‘rsatish sohasida ham iqlim o‘zgarishining ta’siri sezilmoqda. 

Ayniqsa, turizm sohasi bundan katta darajada zarar ko‘rmoqda. Masalan, qishki sport 

turlariga mo‘ljallangan hududlarda qorning kamayishi yoki dengiz bo‘ylarida suv 

sathining ko‘tarilishi turizm oqimini keskin pasaytiradi. Shu sababli mamlakatlar 

turizm infratuzilmasini iqlim o‘zgarishlariga moslashtirish, ekologik turizmni 

rivojlantirishga intilmoqda. Bundan tashqari, sog‘liqni saqlash tizimiga ham iqlim 

o‘zgarishi salbiy ta’sir ko‘rsatmoqda. Ekstremal haroratlar, yangi kasalliklarning 

paydo bo‘lishi va migratsiya oqimlari tibbiyot tizimiga katta bosim yuklamoqda. 

Global iqlim o‘zgarishi moliyaviy tizimlarga ham jiddiy ta’sir etmoqda. 

Ekstremal ob-havo hodisalari natijasida yuzaga keladigan tabiiy ofatlar iqtisodiy 

yo‘qotishlarni oshirmoqda. Sug‘urta kompaniyalari katta zarar ko‘rmoqda, moliyaviy 

barqarorlik izdan chiqmoqda. Shu sababli xalqaro moliya institutlari yashil 

obligatsiyalar, iqlimga mos investitsiyalar va ekologik loyihalarni moliyalashtirish 
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mexanizmlarini keng joriy etmoqda. Bu esa iqtisodiy rivojlanishda barqarorlikni 

ta’minlash va yangi investitsiya yo‘nalishlarini yaratishga xizmat qilmoqda. 

Iqlim o‘zgarishining eng muhim oqibatlaridan biri migratsiya jarayonlarining 

kuchayishidir. Qurg‘oqchilik, suv tanqisligi va ekologik falokatlar tufayli millionlab 

insonlar yashash joylarini tark etishga majbur bo‘lmoqda. Bu esa yangi ijtimoiy-

iqtisodiy muammolarni yuzaga keltiradi, mehnat bozorlarida muvozanatni buzadi, 

siyosiy barqarorlikka ham xavf tug‘diradi. Shu sababli xalqaro hamkorlik asosida iqlim 

migrantlarini qo‘llab-quvvatlash, ularga yangi ish o‘rinlari yaratish va ijtimoiy 

moslashuv imkoniyatlarini ta’minlash zarur bo‘lib qolmoqda. 

Mamlakatlarning iqlim o‘zgarishiga moslashuv siyosati global iqtisodiy 

barqarorlik uchun hal qiluvchi ahamiyatga ega. Ko‘plab davlatlar milliy rivojlanish 

strategiyalariga yashil iqtisodiyot konsepsiyasini kiritmoqda. Energiya samaradorligini 

oshirish, qayta tiklanuvchan energiya manbalariga o‘tish, ekologik toza ishlab 

chiqarishni rivojlantirish va chiqindilarni kamaytirish asosiy ustuvor yo‘nalishlardan 

hisoblanadi. Bundan tashqari, xalqaro darajada Parij kelishuvi va boshqa iqlim 

bitimlari davlatlarni yagona harakatga chorlamoqda. Bu jarayonlarda moliyaviy 

yordam, texnologik hamkorlik va ilmiy-tadqiqot faoliyatining kengayishi muhim o‘rin 

tutadi. 

Xulosa qilib aytganda, global iqlim o‘zgarishi mamlakatlarning iqtisodiy 

rivojlanishiga ham xavf, ham imkoniyat olib keladi. Bir tomondan, qishloq xo‘jaligi, 

energetika, sanoat, transport va xizmat ko‘rsatish sohalarida katta yo‘qotishlarga olib 

kelishi mumkin. Ikkinchi tomondan, yashil texnologiyalarni joriy etish, ekologik toza 

ishlab chiqarishni rivojlantirish, alternativ energiya manbalaridan foydalanish orqali 

yangi iqtisodiy imkoniyatlar yuzaga chiqadi. Mamlakatlarning ushbu jarayonlarga 

moslashuvi, global hamkorlikda faol ishtiroki va barqaror rivojlanish tamoyillariga 

asoslangan siyosati kelajak avlodlar uchun iqtisodiy xavfsizlik va farovonlikni 

ta’minlashning asosiy omili bo‘lib xizmat qiladi. 
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Annatatsiya. Ushbu maqolada boshlang‘ich sinf o‘quvchilarining ona tili fanidan 

nutqiy kompetensiyalarini shakllantirish masalalari yoritilgan. Nutqiy kompetensiya 

tushunchasi, uning tarkibiy qismlari hamda o‘quvchilar nutqini rivojlantirishning 

asosiy maqsadlari tahlil qilinadi. Shuningdek, o‘qish, tinglash, gapirish va yozish 

jarayonlarida qo‘llaniladigan samarali usullar hamda interfaol metodlarning ahamiyati 

ko‘rsatib beriladi. Maqolada o‘quvchilarning lug‘at boyligini kengaytirish, ijodiy 

fikrlashga yo‘naltirish va madaniy muloqot ko‘nikmalarini shakllantirishga alohida 

e’tibor qaratilgan. Tadqiqot natijalariga ko‘ra, nutqiy kompetensiyasi rivojlangan 

o‘quvchi adabiy til me’yorlariga rioya qilgan holda fikrini og‘zaki va yozma ravishda 

to‘liq, ravon va mantiqiy ifodalash imkoniyatiga ega bo‘ladi.  

Kalit so‘zlar: Boshlang‘ich sinf, ona tili, nutqiy kompetensiya, o‘qish, yozish, 

tinglash, gapirish, og‘zaki nutq, yozma nutq, interfaol metodlar, kommunikativ 

yondashuv, ijodiy fikrlash.  

Nutqiy kompetensiya tushunchasi haqida aytib o‘tadigan bo‘lsak asasan nutqiy 

kompetensiya — bu o‘quvchining fikrini og‘zaki va yozma shaklda to‘liq, ravon, 

mantiqiy va grammatik jihatdan to‘g‘ri bayon qila olish qobiliyatidir. Muloqot 

jarayonida til vositalaridan o‘rinli foydalanish, boshqalarning nutqini tinglash, 

tushunish va ularga javob qaytara olish mahoratidir. Boshlang‘ich sinfda bu 

kompetensiyani shakllantirish asosiy vazifa hisoblanadi, chunki keyingi fanlarni 
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o‘rganishda ham o‘quvchining tilni bilishi hal qiluvchi ahamiyatga ega. Boshlang‘ich 

sinflarda nutqiy kompetensiyani shakllantirishning asosiy maqsadlari o‘quvchida 

adabiy til me’yorlariga amal qilish ko‘nikmalarini hosil qilish. O‘qish, tinglash, 

gapirish va yozish malakalarini shakllantirish. Boy lug‘at zahirasini oshirish, fikrni 

ijodkorona ifodalash, mustaqil nutq tuzish va mantiqiy bayon qilishga o‘rgatishdan 

iborat.           Madaniyatli 

muloqot qilishni yo‘lga qo‘yish, nutqiy kompetensiyani shakllantirishning asosiy 

usullari.           1. O‘qish orqali 

Ifodali o‘qish mashqlari.Matn mazmunini qayta hikoya qilish.Savol-javob asosida 

suhbat.Asar qahramonlari haqida o‘quvchilar fikrini bildirish.    

         2.Tinglab tushunish orqali 

o‘qituvchi yoki o‘quvchi o‘qigan matnni diqqat bilan tinglash.Tinglangan matn 

yuzasidan savollarga javob berish. Matndan asosiy g‘oyani ajratish.   

          3. Og‘zaki nutq mashqlari 

Ertak, hikoya, topishmoq va maqollarni aytish. Rolli o‘yinlar (dialoglar yaratish).Rasm 

asosida hikoya tuzish.Kundalik hayotiy vaziyatlarni sahnalashtirish.   

        4. Yozma nutq mashqlari Yozma diktant, 

bayon va insho ishlari. So‘z birikmasidan gap tuzish. Gaplardan matn tuzish. Matnni 

davom ettirish yoki o‘zgartirib yozish.        

    5. Interfaol metodlar “Aqliy hujum” (fikrlarni erkin bayon 

qilish).“Klaster” (g‘oyalarni guruhlash).“Insert” (matnni belgilash orqali tahlil).“Rol 

o‘ynash o‘yinlari”.“Savol-javob zanjiri”.       

   Shakllantirishda e’tibor beriladigan jihatlari bola nutqi ravon, sodda va 

tushunarli bo‘lishi kerak. Lug‘at boyligi asta-sekin kengayib borishi zarur. Nutqda 

imlo va talaffuz me’yorlari o‘rgatiladi. Ijodkorlik (yangi gaplar tuzish, yangi g‘oyalar 

qo‘shish) rag‘batlantiriladi. Audiovizual vositalar (rasm, video, audio ertaklar)dan 

foydalanish samarali natija beradi. Kutiladigan natijalar nutqiy kompetensiyasi 

shakllangan boshlang‘ich sinf o‘quvchisi  fikrini erkin va ravon ifodalay oladi. Matn 
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mazmunini anglab, qayta hikoya qila oladi. Lug‘at boyligi keng bo‘ladi, og‘zaki va 

yozma nutqda adabiy til qoidalariga amal qiladi, muloqot jarayonida o‘z fikrini 

madaniyatli tarzda bayon etadi. 

 O‘zbekiston Respublikasi davlat ta’lim standartlarida ham boshlang‘ich 

ta’limning asosiy vazifalaridan biri sifatida nutqiy kompetensiyani rivojlantirish 

belgilangan. Boshlang‘ich sinflarda nutqiy kompetensiyani shakllantirishning 

zaruratligi  o‘quvchilarda to‘g‘ri talaffuz va imloni shakllantirish. Og‘zaki va yozma 

nutqda adabiy til me’yorlariga amal qilishni o‘rgatish. Lug‘at boyligini oshirish. 

O‘quvchilarda ijodiy fikrlash va erkin nutq tuzish qobiliyatini shakllantirish. Madaniy 

muloqot odatlarini singdirishni qamrab oladi. Nutqiy kompetensiyani shakllantirish 

usullari o‘qish asosida ifodali o‘qish mashqlari, matn mazmunini qisqa va to‘liq qayta 

hikoya qilish. Asar qahramonlariga baho berish. Tinglab tushunish asosida tinglangan 

matn yuzasidan savol-javob qilish matndan asosiy g‘oyani ajratish, o‘qituvchi aytgan 

gapni o‘z so‘zi bilan qayta aytish. Og‘zaki nutq mashqlari  ertak, topishmoq va maqol 

aytish.  Rolli o‘yinlar va dialoglar tuzish, rasm asosida hikoya qilish, yozma nutq 

mashqlari, diktant, bayon, insho ishlari, gaplardan matn tuzish, matnni davom ettirish, 

interfaol metodlar “Aqliy hujum” - o‘quvchilar fikrini erkin bayon qiladi. “Klaster” — 

tushunchalarni guruhlash orqali fikrni izchil ifodalash.“Rol o‘ynash” — muloqot 

ko‘nikmalarini mustahkamlaydi.“Insert” -  matn ustida faol ishlashni ta’minlaydi. 

E’tibor beriladigan jihatlar-nutqning ravonligi, aniqligi va izchilligi, o‘quvchilarda faol 

lug‘at boyligini shakllantirish, o‘quvchilar nutqini ijodiy yondashuvga o‘rgatish. 

Texnik vositalar va ko‘rgazmali materiallardan foydalanish. O‘quvchilarning yosh va 

psixologik xususiyatlarini hisobga olish. Kutiladigan natijalar  nutqiy kompetensiyasi 

rivojlangan boshlang‘ich sinf o‘quvchisi-fikrini erkin va ravon bayon qiladi, og‘zaki 

va yozma nutqda adabiy til me’yorlariga amal qiladi, matn mazmunini tushunib, qayta 

hikoya qila oladi, boy lug‘at zahirasiga ega bo‘ladi;turli muloqot vaziyatlarida o‘zini 

erkin tutadi. 
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Bugungi kunda ta’lim tizimida o‘quvchilarning faqat bilim olishlari emas, balki 

o‘z fikrlarini erkin, ravon va mantiqiy tarzda ifodalay olishlari ham alohida ahamiyat 

kasb etadi. Shu nuqtai nazardan, boshlang‘ich sinf o‘quvchilarida ona tili fanidan 

nutqiy kompetensiyalarni shakllantirish masalasi dolzarb hisoblanadi. Chunki nutqiy 

kompetensiya o‘quvchining kelgusida barcha fanlarni muvaffaqiyatli o‘zlashtirishida 

asosiy omil bo‘lib xizmat qiladi. Nutqiy kompetensiyasi shakllangan boshlang‘ich sinf 

o‘quvchisi, fikrini og‘zaki va yozma ravishda erkin, ravon va mantiqiy ifodalashni 

biladi. Matn mazmunini anglab, uni qayta hikoya qila oladi.Lug‘at boyligi kengayadi 

va adabiy til me’yorlariga amal qiladi. Madaniyatli muloqot qila oladi, suhbatdoshni 

hurmat qiladi, ijodiy yondashuv asosida yangi g‘oyalar bildiradi. Boshlang‘ich sinf 

o‘quvchilarining ona tili fanidan nutqiy kompetensiyalarini shakllantirish ularning 

nafaqat ta’lim jarayonidagi muvaffaqiyatiga, balki kelajak hayotida ham o‘z fikrini 

erkin ifodalay olishiga xizmat qiladi. 
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Annotation: The article is devoted to a linguistic and translational analysis of 

the semantic adaptation of information technology (IT) terms that have entered the 

Uzbek language from English. The study studies the problems of the assimilation of IT 

terms in the Uzbek language, translation methods, lexical-semantic properties, and 

their consistent and correct use. The main attention is paid to the adaptation of English 

terms to the Uzbek language through transcription, transliteration, and semantic 

translation, as well as to the identification of their advantages and disadvantages. The 

possibilities of expressing modern technologies in the Uzbek language, the need to 

create new terms, and the practical application of existing alternatives are also 

analyzed. The work also develops practical recommendations based on the disciplines 

of linguistics, translation theory, and terminology. 

Keywords: IT terms, English, Uzbek, translation of terms, linguistic adaptation, 

transcription, transliteration, semantic translation, technical terminology, information 

technology, linguistics, term creation, state language, language purity, term 

alternatives. 

INGLIZ TILIDAN KIRIB KELGAN IT ATAMALARINING O‘ZBEK 

TILIDA MA’NODA QANDAY MOSLASHISHINI TAHLIL QILISH. 

Hamroqulova Nozima Hasan qizi 

hamroqulovanozima783@gmail.com 

Shokhsanamkhon Khaydarova 

 

Annotatsiya: Ingliz tilidan o‘zbek tiliga kirib kelgan axborot texnologiyalari 

(IT) atamalarining ma’no jihatidan qanday moslashayotganini lingvistik va tarjimaviy 

jihatdan tahlil qilishga bag‘ishlangan. Tadqiqotda IT sohasi terminlarining o‘zbek 
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tilida o‘zlashtirilishi, tarjima yo‘llari, leksik-semantik xususiyatlari hamda ularni izchil 

va to‘g‘ri qo‘llash muammolari o‘rganiladi. Asosiy e’tibor inglizcha atamalarning 

transkripsiya, transliteratsiya va semantik tarjima orqali o‘zbek tiliga moslashuvi, 

ularning afzallik va kamchiliklarini aniqlashga qaratilgan. Shuningdek, o‘zbek tilida 

zamonaviy texnologiyalarni ifodalash imkoniyatlari, yangi terminlarni yaratish 

zarurati va mavjud muqobillarning amaliyotda qo‘llanilishi ham tahlil qilinadi. Ishda 

tilshunoslik, tarjima nazariyasi hamda terminologiya fanlariga tayanilgan holda amaliy 

tavsiyalar ham ishlab chiqilgan. 

Kalit so‘zlar: IT atamalari, ingliz tili, o‘zbek tili, terminlar tarjimasi, lingvistik 

moslashuv, transkripsiya, transliteratsiya, semantik tarjima, texnik terminologiya, 

axborot texnologiyalari, tilshunoslik, termin yaratish, davlat tili, til sofligi, terminlar 

muqobili. 

АНАЛИЗ СООТВЕТСТВИЯ АНГЛИЙСКИХ ТЕРМИНОВ, 

КАСАЮЩИХСЯ СОБАК, ИХ ЗНАЧЕНИЮ В УЗБЕКСКОМ ЯЗЫКЕ. 

Хамрокулова Нозима Хасан кизи 

 hamrokulovanozima783@gmail.com 

Shokhsanamkhon Khaydarova 

 

Аннотация: Статья посвящена лингвистическому и переводческому 

анализу семантической адаптации терминов информационных технологий (ИТ), 

пришедших в узбекский язык из английского языка. В исследовании 

рассматриваются проблемы ассимиляции терминов информационных 

технологий в узбекском языке, способы перевода, лексико-семантические 

свойства, а также их последовательное и корректное использование. Основное 

внимание уделяется адаптации английских терминов к узбекскому языку 

посредством транскрипции, транслитерации и семантического перевода, а также 

выявлению их преимуществ и недостатков. Также анализируются возможности 

выражения современных технологий в узбекском языке, необходимость 

создания новых терминов и практическое применение существующих 

альтернатив. В работе также разрабатываются практические рекомендации, 

основанные на таких дисциплинах, как лингвистика, теория перевода и 

терминология. 

mailto:hamrokulovanozima783@gmail.com


XXI ASRDA INNOVATSION 

TEXNOLOGIYALAR, FAN VA TA'LIM 

TARAQQIYOTIDAGI DOLZARB MUAMMOLAR  

Volume 03, Issue 09, 2025 
 

134   XXI ASRDA INNOVATSION TEXNOLOGIYALAR, FAN VA TA'LIM TARAQQIYOTIDAGI DOLZARB MUAMMOLAR                                                                                           
 

Ключевые слова: термины информационных технологий, английский 

язык, узбекский язык, перевод терминов, лингвистическая адаптация, 

транскрипция, транслитерация, семантический перевод, техническая 

терминология, информационные технологии, лингвистика, терминотворчество, 

государственный язык, чистота языка, альтернативы терминов. 

Today, the acceleration of globalization, the rapid development of science and 

technology are creating active interaction between the world's languages. Especially in 

the field of information technology (IT), innovations, concepts and terms related to 

programming languages, computer equipment and digital technologies are deeply 

penetrating our daily lives, education, science, production, medicine, economics, etc. 

Most of the main terms used in these areas have come from English, and their correct 

and meaningful translation and adaptation to the Uzbek language remains one of the 

urgent problems. 

Most of the terms of information technology were formed in English, and certain 

linguistic, semantic, cultural and structural problems arise when translating or adapting 

these terms to other languages, including the Uzbek language. Because IT terms in 

English are often short, concise, multi-meaning and contextual. For example, it is 

necessary not to simply translate terms such as “cloud”, “server”, “bug”, “debug”, 

“network”, “backup”, “upload”, “download”, but to understand their essence, 

functional meaning, technical context and express them in Uzbek. 

This is evident in two ways: firstly, by adopting English terms as they are — that 

is, adapting them based on transcription or transliteration, for example: “server”, 

“computer”, “login”, “router”; and secondly, by translating them into Uzbek — that is, 

by creating semantically and functionally compatible terms, for example: “backup”, 

“network”, “download”. Each of these two approaches has its own advantages and 

disadvantages. Through the transcription method, the terms retain their original form, 

but in many cases their meaning remains incomprehensible to the average user. 

Translation brings simplicity and familiarity to the language, but sometimes there is a 

risk of losing technical precision. 

In recent years, a number of measures have been implemented in the Republic 

of Uzbekistan to develop the state language. In particular, the resolutions signed by the 

President of the Republic of Uzbekistan "On the Development of the State Language 

and Improvement of Language Policy", as well as the programs of the Ministry of 

Information Technologies and Communications Development, pay special attention to 
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the issues of creating information resources in the state language and forming national 

terminology in the sectors. However, in practice, most technological areas, in particular 

the IT sector, still rely on English. In this case, not only specialists in the field, but also 

the general public, especially young people, are directly mastering many foreign terms 

and getting used to using them. As a result, foreign elements are entering the language, 

and the issue of language purity and clarity of expression is becoming more and more 

important. The article is aimed at analyzing how information technology terms 

introduced from English are semantically, grammatically and stylistically adapted to 

the Uzbek language, the correctness of their translation or assimilation methods, 

alternatives, and existing problems. The study also analyzes how the equivalents of IT 

terms in the Uzbek language are formed, their compliance with the laws of our 

language, how they are perceived by users, their popularity and practical effectiveness. 

English IT terms, their translations or adapted versions in the Uzbek language are 

selected. The subject is determined on the basis of the semantic and structural 

adaptation of these terms to our language, analysis of lexical-semantic and stylistic 

features, translation strategies, and practical application. The theoretical foundations 

of the work are based on the disciplines of translation theory, linguistic adaptation, 

lexicology, sociolinguistics, and terminology. To further substantiate the relevance of 

this issue, for example, one can analyze some IT terms that are widely used in everyday 

life, social networks, educational institutions, and various software. For example, 

although the word “account” is widely used in the form of “account”, it is less common 

to translate it as “user account”, “account record”. Or, although the Uzbek alternatives 

to the terms “login” and “logout” are “system login” and “system logout”, they are not 

widely used in practice. This indicates, on the one hand, that the translations in Uzbek 

are not very simple, and on the other hand, that users are more familiar with the English 

forms. 

Also, some IT terms do not have an absolute translation, but are considered terms 

that have a specific conceptual content. For example, “cloud computing” does not mean 

just “cloud computing”, but rather a set of special services. Or “bug” is a software error, 

but translating it only as “error” may not be enough, since this term means a specific 

technical flaw in the context of the industry. In such cases, it is necessary for specialists 

to develop clear, understandable and universal equivalents, and to create a single term 

base for them. 

In conclusion, the correct, consistent and logical adaptation of IT terms from 

English to Uzbek is important not only from the point of view of linguistics, but also 
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from the point of view of technical translation, industry methodology, and intercultural 

communication. Scientific research in this area will serve to increase the modern 

terminological potential of the Uzbek language, strengthen the position of the state 

language in technological fields, and most importantly, reduce language barriers in the 

development of new technologies. During the research, it is planned to systematically 

analyze these issues, assess the current situation, and develop practical 

recommendations. 
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АННОТАЦИЯ 

4-(колхамино N/пропенил-1-бутин-2) карбинол эканлиги исботланди. Синтез 

қилинган бирикмаларнинг тузилиши инфрақизил (ИК) спектроскопия ва ядро 

магнит резонанси (ЯМР) усуллари орқали тасдиқланди. 

Калит сўзлар: колхамин, пропенилэтинилкарбинол, , аминометил, xлороформ. 

 

Ўсимликлар таркибида турли биологик фаол бирикмалар кўп учрайди. 

Уларнинг ўсимликлардаги миқдори ва таркиби нафақат ўсимликнинг турига 

балки, унинг ўсиш минтақасига, ўсимликнинг вегетатив даврига ва унинг қайси 

қисмидан ажратиб олинишига ҳам боғлиқ. Сурхондарё вилояти ҳам доривор 

ўсимликларга бой. Уларнинг таркибидан турли доривор моддаларни ажратиб 

олиш ва фармацевтика саноатида қўллаш билан боғлиқ илмий ишлар алоҳида 

долзарб мавзулардан ҳисобланади.  

Президентимизнинг 2017 йил 3 майдаги ПФ-5032-сонли фармойиши билан 

Сурхондарё вилояти Бойсун тумани, «Сайроб» ширкат хўжалиги «Хўжабулғон» 

участкасида 39 гектар ҳудудда «Бойсун-фарм» эркин иқтисодий зонасини 

ташкил этилган бўлиб, туманни фармацевтика саноати марказига айлантириш, 

хорижий инвестициялар жалб этиш, янги иш ўринларини ташкил қилиш 

мақсадида 15 хил тиббиёт буюмлар ва дори-дармон воситаларини ишлаб 

чиқаришга ихтисослашган корхоналар ташкиллаштириш бўйича 44,2 млн. АҚШ 

доллари қийматидаги лойиха сметаси ишлаб чиқилган [1]. 

Колхамин ўсимликлардан жаратиб олинадиган алкалоид – биологик фаол 

модда бўлиб, асосан сарвинжонлар таркибида кўпроқ учрайди. Ўрта Осиёда 

сарвинжонларнинг бир қанча турлари тарқалган бўлиб, таркибида колхаминлар 

миқдори саноат миқиёсида ажратиб олиш учун етарли ҳисобланади.  
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Колхамин олдиндан турли онкологик касалликларни даволашда 

ишлатилган. Колхамин тери ракини даволаш учун қўлланиладиган суртмалар 

таркибида яхши фойда бериши аниқланган [2]. Колхаминнинг турли 

ҳосилаларини олиш одатда унинг заҳарлилик даражасини камайтириш учун 

амалга оширилади. 

100 мл ҳажмли колбага қуртилган ва янги ҳайдалган 17 мл диоксанда 1 гр 

колхамин эритилди. Эритмага 0,12 гр параформ, 0,01 гр гидрохинон ва 0,03 г мис 

(I) хлорид қўшилди. Кучли аралаштириб турилган ҳолатда эквимолекуляр 

миқдорда пропенилэтинилкарбинол қўшилди. Реакцион колба қайтарма 

совутгич билан жиҳозланиб, мой ҳаммомида 85̊С да 5 соат мобайнида 

қиздирилади. Реакция тугагач аралашма юпқа қатламли хромотография усулида 

идентификацияланади [3].  

Охирги аралашмада диоксанда эримай қолган чўкма фильтрланади. 

Хлороформда эритилиб, сирка кислота эритмаси билан ювилади. Реакцияга 

киришмай қолган колхамини аммиак эритмаси билан нейтраллаб, экстракциялаб 

ажратилади. Маҳсулот эритувчидан буғлатиб тозаланади ва вакуум эксикаторда 

қуритилади. Олинган маҳсулот оч-сариқ рангли порошок бўлиб, бирикма 

хромотографик усулда ўхшаш бирикмалардан идентификацияланган. 

Колхаминндан Rf қийматининг фарқланиши билан ажралиб туради [4].  

Колхаминнинг учбоғ сақлаган ҳосилаларини синтез қилиш учун иккиламчи 

аминларни аминометиллашга асосланган Манних реакциясидан фойдаланилади. 

Манних реакциясида фаол нуклеофил водорoдга эга бўлган бирикмаларни 

формальдегид ёрдамида иккиламичи аминларга конденсацияланади. 

Колхамин ва пропенилэтинилкарбинолнинг  конденсация реакциялари 

Манних реакцияси бўйича бориб, эквимолекуляр нисбатда боради.  

 Олинган маҳсулотнинг тузилиши спектроскопик усуллар билан ўрганилди. 

ПМР-спектрмда N—метил гуруҳларининг 2.20-2.22 м.у., метоксиль гуруҳларинг 

3.56-3.60 м.у. (С-1) ва 3.82-3.85 м.у. (С-2, С-3, С-10) шунингдек 4-ҳолатдаги 

протон 6.44-6.51 м.у. Н-8 7.90-7.96 м.у Н-11 6.68-6.78 м.у. ва Н-12 7.17-7.22 м.у. 

соҳадарида сигналлар кузатилди. Шунингдек, ИҚ спектрида эфир гуруҳлари ва 

носимметрик учбоғнинг ютилиш максимумлари кузатилади. Олинган 

спектроскопик таҳлилларнинг натижалари  адабиётлар билан солиштирилди. 

Бирикма 4-(колхамино N/пропенил-1-бутин-2) карбинол эканлиги исботланди.  

Олинган маҳсулотнинг тахминий структура формуласи аниқланди. 
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 Abstract. Metaphors play a crucial role in the popularization of medical 

knowledge. By translating complex biomedical concepts into familiar terms, 

metaphors make medical information accessible to the general public. However, they 

also shape emotional responses, influencing how patients perceive their conditions, 

treatments, and recovery. This article examines the interplay between metaphor and 

emotion in popular scientific medical discourse, focusing on how metaphors guide 

patient perceptions, provide reassurance, or trigger anxiety. 

 Key words: Metaphor, Medical discourse, Emotion, Patient perception, 

Medical popularization, Health communication, War metaphor, Journey metaphor, 

Machine metaphor, COVID-19, Narrative in medicine.  

Medical popularization aims to bridge the gap between scientific expertise and 

lay understanding. Popular science articles, health blogs, and patient information 

leaflets often rely on metaphors to simplify technical language. Yet, metaphors are not 

merely linguistic tools; they are also powerful cognitive and emotional frameworks. 

When medical conditions are framed as “battles,” “journeys,” or “mechanical 

breakdowns,” these images shape how patients interpret their illness and their role in 

the healing process (Lakoff & Johnson, 1980). This study explores the emotional 

dimension of metaphors in medical discourse and their impact on patient perceptions. 

The foundation for studying metaphors in medical communication comes from 

Conceptual Metaphor Theory, developed by Lakoff and Johnson (1980), which 

argues that metaphors help people understand abstract concepts through concrete 

experiences. In health communication, these conceptual frameworks are often linked 

to patients’ emotions and coping mechanisms. Pepper’s theory of root metaphors 

(formism, mechanism, contextualism, organicism) has also been applied to nurse–
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patient interactions, illustrating how different metaphors influence patient engagement 

and compliance (Gómez et al., 2017). 

Metaphors in medical discourse typically fall into several domains. War 

metaphors portray illness as an enemy and treatment as a battle; they are prevalent in 

cancer and pandemic communication (Casarett et al., 2010). Journey metaphors 

describe illness as a path and recovery as progress along a road, offering patients a 

sense of movement and hope (Southall, 2013). Machine metaphors frame the body as 

a system or engine that can malfunction or be repaired, encouraging a technical view 

of illness but sometimes depersonalizing it (Cakmak et al., 2022). Finally, natural 

metaphors use imagery such as light, darkness, or storms, often helping patients 

express existential or spiritual dimensions of illness (Southall, 2013). 

Metaphors do more than simplify medical concepts—they also trigger emotional 

responses. War metaphors may empower some patients by fostering determination 

but can lead others to feel guilt or failure if they do not “win” their battle (Hanne & 

Weisberg, 2018). Journey metaphors emphasize continuity and resilience, presenting 

illness as a temporary phase and evoking optimism (Lempp et al., 2024). Machine 

metaphors may reduce stigma by presenting illness as a technical issue but risk 

creating feelings of alienation when patients feel dehumanized (Casarett et al., 2010). 

Thus, the emotional impact of metaphors is complex and context-dependent. 

Several studies highlight how metaphors influence patient perceptions. Southall 

(2013) showed that patients in palliative care often use war, journey, and existential 

metaphors to make sense of their experiences, finding that these metaphors can either 

empower or distress depending on usage. Casarett et al. (2010) found that physicians 

who used more metaphors in discussions with seriously ill patients were rated as better 

communicators, suggesting that metaphors facilitate empathy. During the COVID-19 

pandemic, war metaphors mobilized public action but also heightened fear, while 

journey metaphors helped frame the crisis as collective progress (Cakmak et al., 2022; 

Krawczyk et al., 2022). More recently, Lempp et al. (2024) argued that similar 

metaphors can be empowering or disempowering depending on diagnosis, treatment, 

and cultural framing. 

The choice of metaphor is never neutral. For example, while war metaphors may 

inspire resilience in cancer discourse, they can also frame non-recovery as defeat, 

placing unnecessary emotional burden on patients (Hanne & Weisberg, 2018). Journey 

metaphors, on the other hand, can foster a sense of progress but may frustrate patients 

when recovery is non-linear. Machine metaphors are useful in explaining technical 

aspects but can reduce the individuality of patient experience. These findings suggest 
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that health communicators should adapt metaphor use to patient needs, cultural context, 

and emotional well-being. 

Metaphors are indispensable in medical popularization—not only for 

simplifying science but also for shaping patients’ emotional responses and perceptions. 

They can empower, comfort, and clarify, but they may also mislead, disempower, or 

cause anxiety if used uncritically. Responsible metaphor use requires awareness of both 

cognitive and emotional dimensions, as well as sensitivity to patient diversity. Future 

research should examine how alternative metaphors can balance accuracy, empathy, 

and psychological support in medical communication. 
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Abstract 

           This article presents a comparative study of lexical units related to the national 

customs of different peoples. The research examines terms associated with ceremonies, 

festivals, clothing, food, and cultural practices as key indicators reflecting the intrinsic 

connection between language and culture. Words related to customs in English, Uzbek, 

Russian, and Japanese are compared from semantic, cultural, and translational 

perspectives, highlighting both universal and unique features. The findings reveal that 

vocabulary connected to national customs not only preserves the historical and cultural 

memory of nations but also plays an important role in intercultural communication. 

 

 Keywords: national customs, vocabulary, cultural linguistics, comparative analysis, 

intercultural communication 

 

Introduction 

          Language and culture are deeply intertwined, with each nation’s historical 

memory, customs, and worldview manifested in linguistic units, particularly in 

vocabulary. National customs represent a system of values transmitted from generation 

to generation through rituals, festivals, clothing, cuisine, and lifestyle elements. 

Therefore, studying vocabulary associated with such customs is significant not only 

for linguistics but also for cultural studies and translation studies. 

Words related to national customs are not merely terms; they function as symbolic 

markers preserving the cultural memory of a people. For example, in Uzbek, Navro‘z  

signifies not only the “New Year” but also symbolizes renewal, fertility, friendship, 

and the awakening of nature. The English Thanksgiving carries both religious and 

historical roots, embodying ideas of family unity and gratitude. The Japanese Hanami, 

though literally referring to viewing flowers in spring, in fact reflects a cultural 

mentality that values the beauty of nature and social harmony. The Russian Maslenitsa 

is associated with rituals marking the transition from winter to summer, symbolizing 

the fusion of Orthodox traditions with ancient Slavic customs. Recent studies in 
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cultural linguistics and ethnolinguistics have emphasized the importance of vocabulary 

related to customs. However, comparative research addressing the lexicon of different 

nations remains insufficient. In particular, analyzing together the perspectives of 

Central Asian, Western, Slavic, and East Asian cultures has both scholarly and 

practical significance. In this regard, the present study focuses on the comparative 

analysis of lexical units related to national customs in English, Uzbek, Russian, and 

Japanese. The relevance of the study lies in the fact that such an analysis: Demonstrates 

how customs are linguistically expressed in each culture. Expands opportunities for 

intercultural communication by identifying similarities and differences. 

            Provides a theoretical foundation for overcoming challenges in translation. 

Thus, studying the vocabulary of national customs should be considered an important 

scholarly task for preserving cultural heritage, explaining it adequately to other nations, 

and organizing effective intercultural communication in a global context. 

Literature Review; The study of language and culture interrelations has long been a 

pressing issue in linguistics. Anthropological and sociolinguistic approaches, in 

particular, serve as crucial theoretical bases for examining the vocabulary of national 

customs E. Sapir interpreted language as a “cultural product,” emphasizing that it 

embodies a people’s lifestyle, customs, and worldview. For Sapir, language is a social 

phenomenon reflecting lived experience, with the lexicon of national customs being 

one of its most evident manifestations. B. Whorf through his linguistic relativity 

hypothesis, argued that linguistic categories shape human perception of the world. This 

approach provides a methodological basis for analyzing how terms related to customs 

reflect collective mentality. 

 A Wierzbic (1997), 1in her theory of “cultural key words,” demonstrated that some 

lexical items lack equivalents in other languages and can only be explained through 

cultural commentary. For example, translating Navro‘z simply as “New Year” or 

Hanami as “flower viewing” is insufficient without accounting for their symbolic, 

historical, and social meanings. In recent years, cultural linguistics has expanded 

significantly. F. Sharifian (2017) 2stressed the importance of studying language and 

culture together, developing the concept of “cultural schemas” embedded in linguistic 

expressions. This framework enables a contextual understanding of vocabulary related 

to customs in intercultural communication. 

 
1  A Wierzbicka  in  her theory of “cultural key words,” (1997) 
2  F. Sharifian stressed the importance of studying language and culture together, developing the concept of “cultural 
schemas” embedded in linguistic expressions (2017). 
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              In Uzbek linguistics, researchers have also paid attention to this area.       

Karimov analyzed terms connected with Uzbek national festivals from semantic and 

ethnolinguistic perspectives, revealing their role in preserving cultural memory and 

values. Inoyatova   examined the integration of language and customs, highlighting the 

significance of such vocabulary in the education of younger generations. Japanese 

linguists have widely studied seasonal customs-related vocabulary. For instance, 

Tanaka explained Hanami and Obon not only as ceremonial words but also as symbolic 

expressions of the Japanese people’s relationship with nature. Similarly, Russian 

linguists have studied the lexical layer associated with Orthodox traditions and Slavic 

rituals, noting that words such as Maslenitsa and Paskha reflect core cultural and 

religious values. In English, Thanksgiving and Christmas represent national-historical 

experiences and Anglo-American cultural identity. In summary, the existing literature 

demonstrates that vocabulary connected with national customs plays a significant role 

in expressing cultural identity. However, most studies remain limited to a single 

language or cultural context. Thus, comparative research covering Uzbek, Russian, 

English, and Japanese lexicons is particularly timely. 

Relevance, Aim, and Objectives 

              Relevance; In the era of globalization, effective intercultural communication 

depends on a deep understanding of the unity of language and culture. Lexical units 

relating to customs, ceremonies, and festivals reflect historical memory, values, and 

national distinctiveness. Since many of these words cannot be directly translated and 

require cultural commentary, studying them comparatively is relevant not only for 

linguistics but also for cultural studies, translation studies, and education. This topic is 

significant for enhancing intercultural communication, preserving national values, and 

presenting them appropriately on the global stage. 

Aim; The primary aim of the study is to conduct a comparative analysis of vocabulary 

related to national customs in English, Uzbek, Russian, and Japanese, to identify their 

universal and unique features, and to highlight their significance in intercultural 

communication. Objectives to achieve this aim, the following objectives were set: To 

describe the meaning of lexical units related to national customs and classify them into 

semantic fields. To collect and analyze core vocabulary of customs in Uzbek, Russian, 

English, and Japanese. To compare selected terms in terms of equivalence and identify 

untranslatable items. To examine the historical, religious, and symbolic connotations 

of such vocabulary. To determine similarities and differences through comparative 

analysis and assess their role in intercultural communication. To provide 

recommendations for translation and educational practices based on the findings. 
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Methodology This research is based on comparative Linguistics and cultural linguistics 

approaches. The methodological process included several stages: Data Collection: 

Sources included dictionaries of Uzbek, Russian, English, and Japanese, ethnographic 

literature, academic works on national festivals and ceremonies, and folklore materials. 

Vocabulary items were collected relating directly to customs, such as festival names 

(Navro‘z, Maslenitsa, Hanami, Thanksgiving), ceremonial terms (sumalak, mocha, 

turkey, bliny), clothing (chapan, sarafan, kimono), as well as greetings and ritual 

expressions. 

Languages and Object of Study: 

Uzbek - terms reflecting the traditions of Central Asia. 

Russian - terms connected with Orthodox rituals and Slavic customs. 

English - vocabulary related to Western, particularly religious and family-oriented 

festivals. 

Japanese - terms reflecting seasonal rituals and traditional culture. 

Criteria of Analysis: 

Classification into semantic fields: festivals, foods, clothing, greetings. 

Equivalence analysis: assessing whether direct translation into other languages is 

possible. 

            Cultural connotations: analyzing historical, religious, symbolic, and social 

meanings. 

Methods: Comparative analysis: comparing lexical units across the four languages to 

reveal similarities and differences. Semantic analysis: explaining primary and 

secondary meanings. Translation analysis: identifying untranslatable terms and 

examining cultural approaches to their explanation. Limitations: 

The study is limited to lexical units; phonetic, morphological, or syntactic aspects were 

not included. The analysis covers four major cultural areas (Central Asia, Slavic, 

Western, East Asian), excluding others. 

              Results and Discussion 

Common Features In all four languages, vocabulary related to customs can be 

classified into several semantic fields: Festivals: Navro‘z (Uzbek), Maslenitsa 

(Russian), Thanksgiving (English), Hanami (Japanese).Foods: sumalak, (Uzbek), bliny 

(Russian), turkey (English), mocha (Japanese) Clothing: chapan (Uzbek), sarafan 

(Russian), kilt (English, regional), kimono (Japanese).  Greetings: Navro‘z muborak! 

(Uzbek), Счастливого Рождества, (Russian), Merry Christmas! (Inglish).   Akemashit  

omedetou, gozaimasu (Japanese).  This classification shows that while the function of 

expressing customs is universal, the lexical realizations are unique to each culture. 
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Distinctive Features Untranslatability: Terms such as sumalak, Hanami, or 

Thanksgiving cannot be directly translated; they require explanatory commentary. 

Religious Basis: Russian Paskha is tied to Orthodox Christianity, while English 

Thanksgiving stems from Protestant traditions. Uzbek Navro‘z has Zoroastrian roots 

but is now celebrated as a secular holiday. Symbolic Meaning: The Japanese kimono 

is not only a garment but also a national symbol; the Uzbek chapan serves as both 

clothing and a sign of respect. Role in Intercultural Communication 

Translating vocabulary related to customs often fails to fully convey its meaning. For 

instance, rendering Navro‘z simply as “New Year” does not capture its agricultural, 

seasonal, and spiritual symbolism. Therefore, cultural commentary is necessary, 

underscoring the importance of cultural linguistics in intercultural dialogue. 

                                                     Conclusion 

                Vocabulary related to national customs constitutes a vital layer of language 

that reflects a nation’s historical memory, values, and culture. A comparative analysis 

of Uzbek, Russian, English, and Japanese demonstrates that while such vocabulary 

shares common semantic fields, its cultural connotations remain unique to each people. 

The findings suggest that translation, language teaching, and intercultural 

communication require cultural sensitivity when dealing with such terms. Future 

research should expand to include more languages and traditions, thereby enriching the 

field of cultural linguistics and contributing to mutual understanding in a globalized 

world. 
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Annotatsiya: Mazkur maqolada xalq ertaklarida uchraydigan totemistik 

tasavvurlar va ular bilan bog‘liq tug‘ilish motivlari tahlil qilinadi. Totemizm qadimiy 

dunyoqarash sifatida insonning tabiat bilan aloqasini, hayvon va o‘simliklarga 

sig‘inish an’analarini aks ettiradi. Ertaklarda qahramonlarning hayvonlar yoki 

muqaddas mavjudotlar bilan bog‘liq holda tug‘ilishi ramziy ma’noga ega bo‘lib, 

xalqning diniy-falsafiy qarashlarini yoritadi. Shuningdek, ushbu tasavvurlar xalq 

og‘zaki ijodida mif va diniy qarashlarning uzviyligini ko‘rsatadi. 

Kalit so‘zlar: totemizm, ertak, tug‘ilish motivi, mifologik qarashlar, xalq 

og‘zaki ijodi. 

Аннотация: В данной статье рассматриваются тотемистические 

представления в народных сказках и связанные с ними мотивы рождения. 

Тотемизм как древнейшее мировоззрение отражает связь человека с природой и 

культ животных и растений. В сказках рождение героев от животных или 

священных существ носит символический характер, раскрывая религиозно-

философские взгляды народа. Эти мотивы показывают органическую связь 

мифологических и религиозных представлений в устном народном творчестве. 

Ключевые слова: тотемизм, сказка, мотив рождения, мифологические 

представления, устное народное творчество. 

Abstract: This article analyzes the totemistic concepts in folk tales and their 

relation to birth motifs. Totemism, as an ancient worldview, reflects the connection 

between humans and nature, as well as the cult of animals and plants. In folk tales, the 

birth of heroes associated with animals or sacred beings carries symbolic meaning and 

reveals the religious-philosophical outlook of the people. These motifs also 

demonstrate the organic link between mythological and religious beliefs in oral folk 

creativity. 
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Keywords: totemism, folk tale, birth motif, mythological concepts, oral 

folklore. 

Totemizm — bu ibtidoiy diniy e'tiqod va amaliyot tizimi bo‘lib, unda odamlar 

o‘zlarining qabila yoki jamiyatlarining ma'lum bir hayvon, o‘simlik yoki tabiiy ob'ekt 

(totem) bilan ruhiy va diniy bog‘liqligini his qiladilar. Totemizmda bu ob'ekt yoki 

mavjudotlar qabilaning ajralmas qismiga aylangan bo‘lib, ular muayyan kuchlarni, 

himoyani yoki ma'naviy kuchlarni ifodalaydi. Ertaklar va xalq e'tiqodlarida totemistik 

tasavvurlar ko‘pincha tug‘ilish va qahramonlarning kelib chiqishi bilan bog‘liq holda 

tasvirlanadi. 

Hayvonlar va qahramonlar: Totemizmda ko‘pincha qahramonlar va 

odamlar o‘zlarining ruhiy kuchlarini yoki himoyasini hayvonlardan olishadi. 

Masalan, agar bir qabila o‘zining totemi sifatida arslonni qabul qilsa, unda 

arslonning kuchi, ulug‘vorligi va jasorati bilan bog‘liq ma'naviy tasavvurlar 

qahramonning tug‘ilishi yoki hayotining asosiy motivlariga aylanishi mumkin. 

Arslon va qahramon: Ba'zi ertaklarda qahramonlar o‘zlarining totemi sifatida 

arslonni qabul qilishadi. Ular o‘zlarini arslonning ruhiy davomi yoki arslonning 

naslidan deb bilishadi. Arslonning kuchi, jur'ati va ulug‘vorligi qahramonlarning kuch-

qudratini, jangchi sifatida qobiliyatini va o‘z-o‘zini anglashini belgilaydi[1]. 

Qushlar va ularning ijodi: Qushlar — ko‘plab xalqlarda yuksak ma'naviy 

kuchlar va ilohiy xususiyatlar bilan bog‘liqdir. Ba'zi ertaklarda qahramonlarning 

tug‘ilishi va rivojlanishi bilan bog‘liq bo‘lgan qahramonlar o‘zlarini qushlarning yoki 

uchadigan hayvonlarning ruhi bilan bog‘lashadi.  

Totemistik tug‘ilishdagi ramziy elementlar: Totemistik tasavvurlar ba'zan 

tug‘ilish jarayonida maxsus ramziy elementlarni o‘z ichiga oladi. Bunday elementlar, 

asosan, qahramonning tug‘ilishi bilan bog‘liq alomatlar yoki hodisalar sifatida 

ko‘rsatiladi. 

Tug‘ilishdagi ramziy hayvonlar: Ba'zi ertaklarda, qahramonlarning tug‘ilish 

jarayonida totem hayvonlarining tasviri muhim rol o‘ynaydi. Masalan, qahramonning 

tug‘ilishidan oldin yoki tug‘ilganidan keyin uning atrofida muayyan hayvonlar paydo 

bo‘lishi mumkin. Bu hayvonlar, odatda, qahramonning ma'naviy qarorlarini yoki 

qismatini belgilaydi. Masalan, bir qahramon otasi tomonidan o‘ldirilgan quyonni olib, 

bu uning ajdodi yoki muqaddas ruhi bilan bog‘lanishi mumkin[2]. 

Qahramonning to‘g‘ri yoli: Totemistik tug‘ilish orqali tug‘ilgan qahramonlar 

ko‘pincha o‘z xalqini qutqarish, janglarda g‘alaba qozonish yoki muqaddas bir vazifani 

bajarish uchun maxsus maqsadga ega bo‘ladilar. Ularning qismati ular tug‘ilgan totem 
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bilan bog‘lanadi va bu maqsadga erishish yo‘lida ular o‘zlariga xos bir tarzda 

totemning ruhiy kuchini his qiladilar. 

Totemning himoyasi: Totemistik tasavvurlarda totem hayvon yoki ob'ekti 

qahramonni himoya qiladi. Bunday holatda, qahramonning totemi uning ilohiy 

kuchlarini, kuchini va qahramonlik sifatlarini himoya qilish uchun unga yordam 

beradi. 

Jamiyatning birligi: Totemistik tug‘ilish motivi, asosan, jamiyatning birlik va 

ma'naviy kuchini saqlashga xizmat qiladi. Qahramonning totemi jamiyatning ajralmas 

qismiga aylanishi va uning ruhiy o‘zligini shakllantirishi mumkin. 

Totemistik tasavvurlar bilan bog‘liq tug‘ilish motivlari ertaklarda ko‘plab 

xalqlarning e'tiqodlari, qadriyatlari va dunyoqarashlarini aks ettiradi. Totem orqali 

tug‘ilgan qahramonlar o‘z xalqining ajralmas qismiga aylanishadi, ularga ruhiy kuch, 

himoya va yuksak maqsadlar beriladi. Ertaklarda totomizm va tug‘ilish motivlari 

qahramonning hayoti va uning jamiyatga xizmat qilish yo‘lini belgilaydi, bu esa 

nafaqat adabiyotda, balki insoniyatning qadimiy e'tiqodlarida ham muhim o‘rin 

tutadi[3]. 

Sharq xalqlari, xususan, O‘zbek xalqining doston va ertaklaridagi 

mo‘jizaviy tug‘ilish — bu motiv O‘zbekistonning adabiy va folklor merosida muhim 

o‘rin tutadi. Mo‘jizaviy tug‘ilish motivi dostonlar va ertaklarda ko‘pincha yangi davr 

boshlanishining, xalqning kutgan yuksalishi yoki qahramonning tarixiy missiyasini 

amalga oshirishning ramzi sifatida qaraladi. Bu motiv nafaqat qahramonlarning 

tug‘ilishidagi mo‘jiza, balki jamiyatda ijtimoiy, ma'naviy va madaniy o‘zgarishlarning 

ramzi sifatida ko‘rsatiladi[[4]. 

Mo‘jizaviy tug‘ilish va qahramon tarixi. O‘zbek xalqining dostonlarida 

mo‘jizaviy tug‘ilish, qahramonning o‘z tarixida katta o‘zgarishlarni amalga 

oshirishi uchun zarur bo‘lgan shaxs sifatida namoyon bo‘ladi. Bu tug‘ilish orqali 

qahramon xalqning orzulari va umidlarini o‘zida mujassam etgan, ularning 

kelajagi uchun kurashadigan shaxsga aylanadi. 

Misol sifatida Alpomish dostonini keltirish mumkin. Bu dostonning markazida 

Alpomishning mo‘jizaviy tug‘ilishi jamiyatning erkinligi, adolati va baxtini 

kutayotgan xalqning umidlarini aks ettiradi. Alpomishning tug‘ilishi, odatda, 

qahramonning o‘zining kuchli rahbar sifatida tarixiy missiyasini boshlashi va jamiyatni 

zulmdan qutqarish yo‘lida kurashishini bildiradi[5]. 

Mo‘jizaviy tug‘ilish va ma'naviy o‘zgarishlar. Mo‘jizaviy tug‘ilish, 

shuningdek, ma'naviy yangilanishning ramzi sifatida qaraladi. O‘zbek xalq ertaklarida 

ko‘plab shaxslar yoki qahramonlar ma'naviy yaxshilanishga erishish uchun mo‘jizaviy 
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tug‘ilish orqali dunyoga keladi. Bu jarayon ularning ichki rivojlanishiga, erkin fikr va 

qiyinchiliklarni yengib o‘tishga imkon beradi. 

Masalan, «Barchinoy» dostonida Barchinoyning tug‘ilishi jamiyatning adolat 

va baxtga bo‘lgan orzularini aks ettiradi. Barchinoyning tug‘ilishi ijtimoiy yuksalish 

va ma'naviy uyg‘onishning ramzi sifatida xizmat qiladi, uning hayoti va kurashi butun 

xalqning o‘zgarishlariga, yaxshilikka erishishiga olib keladi.Ertaklar va mo‘jizaviy 

tug‘ilish.  

O‘zbek xalq ertaklarida mo‘jizaviy tug‘ilish ko‘pincha jamiyatdagi noxush 

holatlarning o‘zgarishi va yangi tartibning o‘rnatilishining timsoli sifatida tasvirlanadi. 

Ertaklardagi qahramonlar o‘zlari tug‘ilgan paytlaridagi mo‘jiza orqali tarixiy missiya 

yoki ijtimoiy ahamiyatga ega bo‘ladilar.  

Insoniyatning umidlarini aks ettiruvchi qahramonlar. O‘zbek xalq 

ertaklarida qahramonlarning mo‘jizaviy tug‘ilishi ko‘pincha ularning xalq orzusidagi 

yangi jamiyatni yaratishga tayyor ekanligini bildiradi. Qahramonlar mo‘jizaviy 

tug‘ilish orqali o‘zlarining ichki kuchlarini va xalq uchun zarur bo‘lgan o‘zgarishlarni 

amalga oshiradilar. 

Misol: «Qizil gul» ertagida, qahramonlarning mo‘jizaviy tug‘ilishi orqali 

jamiyatda yangi qadriyatlar o‘rnatilishi va odamlarning yaxshilikka intilishi 

ko‘rsatiladi. Qahramonning tug‘ilishi — bu yangi davr, yangi imkoniyatlar va ijtimoiy 

o‘zgarishlarning boshlanishi sifatida talqin etiladi[6]. 

Mo‘jizaviy Tug‘ilish va Xalqni Qutqarish. O‘zbek xalq ertaklarida, ayniqsa, 

mo‘jizaviy tug‘ilish motivi ko‘pincha xalqni o‘zgarishlar va inqirozdan olib 

chiqish uchun zarur bo‘lgan shaxs sifatida tasvirlanadi. Tug‘ilishning 

mo‘jizaviyligi, qahramonning tarixiy missiyasi va ijtimoiy rolini belgilashga 

yordam beradi. 

Misol uchun, «Dilorom» dostonida Diloromning mo‘jizaviy tug‘ilishi xalqni 

zulmdan ozod qilish va adolatni tiklash maqsadida yuzaga kelgan. Uning tug‘ilishi xalq 

uchun yangi bir davrni va yangi umidlarni boshlashning ramzi sifatida aks etadi[7]. 

Mo‘jizaviy tug‘ilishning xalq madaniyatidagi rol. Mo‘jizaviy tug‘ilish 

motivi, o‘zbek xalqining madaniy qadriyatlarini shakllantiruvchi muhim unsurlardan 

biridir. Bu motiv xalqning orzularini, kutgan o‘zgarishlarini va yangi boshlanishlarga 

bo‘lgan ishonchini aks ettiradi. Mo‘jizaviy tug‘ilish motivi jamiyatda yangi davrni, 

yangi yuksalishni va yangilanishni kutishning ramzidir. 

Yangi yuksalish va o‘zgarishlarning ramzi. Mo‘jizaviy tug‘ilish, xalqning 

umidlari va orzularini amalga oshirishga qaratilgan va yangi yuksalishning boshlanishi 

sifatida ko‘rsatiladi. Tug‘ilishning mo‘jizaviyligi, yangi imkoniyatlarni ochish va 
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jamiyatning yangi davrga kirishini anglatadi. Bu, odatda, adolat, tenglik va baxtga 

erishishning boshlanishi sifatida talqin etiladi.  

Madaniy yangilanish va mo‘jizaviy tug‘ilish. O‘zbek xalqining dostonlarida 

va ertaklarida mo‘jizaviy tug‘ilish ko‘plab madaniy yangilanishlarni ham o‘z ichiga 

oladi. Qahramonning tug‘ilishi, xalqning o‘z an’analari va qadriyatlariga qaytishini, 

eski va yangi orasidagi uyg‘unlikni tiklashni aks ettiradi. 

Misol uchun: «Ravshan» dostonidagi Ravshanning mo‘jizaviy tug‘ilishi, 

jamiyatda yangilanish va madaniy uyg‘onishning ramzi sifatida xizmat qiladi. 

Tug‘ilish, yangi madaniy qadriyatlarning shakllanishi va jamiyatning taraqqiyoti 

uchun kerakli bo‘lgan rahbarni tayyorlaydi.  

XULOSA. O‘zbek xalq ertaklarida tug‘ilish mavzusi ko‘plab timsollar, ramzlar va 

irfoniy tasavvurlar bilan boyitilgan bo‘lib, ayniqsa hayvonlar va muqaddas 

mavjudotlar orqali ifodalanishi xalqning qadimiy dunyoqarashi va e’tiqodiy 

qarashlarini aks ettiradi. Ilon, baliq, qush, bo‘ri kabi hayvonlar orqali tug‘ilish 

mo‘’jizasi tasvirlanishi insonning tabiiy va ilohiy kuchlar bilan bog‘liqligini ko‘rsatadi. 

Shu bilan birga, muqaddas mavjudotlar — pari, dev, ajdarho yoki avliyo siymolari 

orqali yuzaga kelgan tug‘ilish holatlari xalq ertaklarida g‘ayritabiiy, lekin ma’nodor 

shakllarda aks etadi. 

Bu kabi motivlar nafaqat ertakning estetik qimmatini oshiradi, balki xalqning 

inson hayoti, qismat, tug‘ilish va o‘limga oid falsafiy qarashlarini ham ochib beradi. 

Ayniqsa, bu elementlar orqali ota-bobo e’tiqodi, diniy va mifologik dunyoqarashlar, 

shuningdek, ijtimoiy qadriyatlar ham uzviy ifodasini topadi. Shunday qilib, 

ertaklardagi tug‘ilish sahnalari xalqning o‘z tarixi, madaniyati va ruhiy olami bilan 

chambarchas bog‘liq bo‘lgan chuqur ma’naviy qatlamni tashkil etadi. 
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UDK: 631.171.001.895 

 

DON MAHSULOTLARINI SEYALKALARDA SATH DATCHIKLARI 

YORDAMIDA AVTOMATIK BOSHQARISH 

 

Yunusova Sayyora Toshkenboyevna - dotsent 

Toshkent davlat texnika universiteti  

 

Annotatsiya 

Maqolada qishloq xo’jaligidagi texnikaning ishlash prinsipi o’rganildi, don 

ekish jarayonida seyalka bunkerida uchrayotgan  muammoli vaziyatlar ko’rib chiqildi. 

Bu ishda prinspial sxema ishlab chiqildi va shu bilan birga tizimning turg’un ishlashi 

ta’minlanadi. Maqolada qishloq xo’jaligida izlanishlar olib borildi va obyektning 

boshqaruv blok sxemasi va chizmalari keltirildi. 

    Kalit so’zlar: Sath, fotodiod, bunker, seyalka, avtomatlashtirish, svetadiod, don, 

mashinist, boshqarish tizimi, elektromagnit klapn, fotometrik datchik, qo’shimcha 

rezurvar. 

Kirish. Bugʻdoy gʻalladoshlar oilasiga mansub bo’lib, eng qadimgi va hozirgi 

dunyoning koʻpgina mamlakatlarida ekiladigan don ekinidir. Xususan, yurtimizda 

g’allachilik qishloq xo’jaligining asosiy bo’g’inlaridan biri hisoblanadi. Sugʻoriladigan 

mintaqalarda kuzgi bug’doyni makkajoʻxori, gʻoʻza, kartoshka va boshqa dala 

ekinlaridan boʻshagan unumdor yerlarga ekish tavsiya etiladi. Nordon va shoʻrlangan 

tuproqda yaxshi oʻsmaydi. Ekish usuli yoppasiga qatorlab (qator orasi 12— 15 sm) 

yoki tor qatorlab (qator orasi 7—8 sm) ekiladi. Ekish meʼyori - lalmi yerlarda gektariga 

70–110 kg, sugʻoriladigan mintaqalarda gektariga 170–200 kg, ekish chuqurligi 4—6 

sm. Kuzgi bug’doy chuqurroq ekiladi, ekish meʼyori 10—15% dan ortiq olinadi. 

Urug’lik ekish oldidan saralanib, dorilanadi. Fermer xo’jaliklarining katta-katta yer 

maydonlarida bug’doy ekish jarayoni maxsus traktorlar ya’ni don ekish seyalkalari 

yordamida amalga oshiriladi. Traktorga ulanishiga qarab seyalkalar tirkalma, yarim 

o‘rnatma va o‘rnatma mashinalarga bo‘linadi. Har qanday seyalka urug’ qutisi, urug‘ 

qutisining tubiga o‘rnatiladigan miqdorlagich, urug‘ o‘tkazgich, ekkich va urug‘ 

ko‘mgich qismlarilardan iborat bo‘ladi. Ekin turiga qarab, chigit, don, makkajo‘xori, 

lavlagi, sabzavot, poliz va boshqa ekinlar urug‘ini ekadigan turlardagi seyalkalar 

ishlatiladi. Ular orasida faqat bir turdagi urug‘ni ekadigan maxsus va bir-biriga 
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o‘xshash bir necha turdagi urug‘larni ekadigan universal turlari ham bo‘ladi. Ayrim 

kombinasiyalashgan seyalkalar urug‘ ekish bilan bir vaqtda mineral o‘g‘itni ham 

tuproqqa ko‘mib keta oladi. Urug‘ ekish usuliga ko‘ra seyalkalar qatorlab, tor qatorlab, 

uyalab, kvadratuyalab, donalab, sepib va plyonka ostiga ekadigan turlarga bo‘linadi. 

Traktorga ulanish usuli bo‘yicha tirkalma va osma turlarga ham bo‘linadi [1]. Don 

seyalkalari, asosan, tirkalma bo‘lib, maxsus moslama yordamida bir nechta 

seyalkalardan qamrov kengligi katta bo‘lgan agregat tuzilib, uni quvvati ko‘p bo‘lgan 

traktorga ulanadi. Ulardan katta maydonli dalalarga urug‘ ekishda foydalanish mumkin  

   Muammoli vaziyat. Bugungi kunda qishloq xo’jaligida foydalanilayotgan don ekish 

seyalkalaridagi bir qator muammolar o’rganib chiqildi. Jumladan, don ekish 

seyalkalarining bunkeridagi don (bug’doy, arpa va hokazo) sathining nazorat 

qilinmaganligidir. Bunkerga solingan donning qancha masofaga yetishi va qancha 

vaqtda bunkerdagi don tugab qolishi aniq emas. Shu sababli bu holat mashinistga 

noqulayliklarni keltirib chiqaradi. Masalan, mashinistning jismoniy toliqishi. Ya’ni 

bunkerdagi donning tugagan yoki tugamaganligini bilish maqsadida takror takror ortga 

o’girilaverish, traktor shovqini va boshqa holatlar insonni charchatadi. Natijada, 

mashinistning bunkerdagi donning tugaganini bilmay turib, bir necha metr masofani 

bo’sh bunker bilan bosib o’tishi kuzatilgan holatdir. Bu holat o’z o’rnida yoqilg’ining 

isrof bo’lishi va vaqtning yo’qotilishiga sabab bo’ladi. Bunker bo’sh holatda fotodiod, 

lampadan chiqayotgan yorug’likni  yutib turadi (1.1-rasm). Bunker don bilan 

to’ldirilgan holda esa nur  kesiladi(1.2-rasm) va jarayon davom etadi [2]. Qachonki, 

bunker  bo’shab qolsa fotodiod yorug’likni yana yutadi(1.3-rasm) va  traktor 

kabinasiga o’rnatilgan ikkinchi ogohlantiruvchi lampa yonib,  mashinistga bunkerda 

don tugagani haqida xabar beradi.Katta dala yer maydonlarida ham bunker bilan 

bog’liq muamollar bor.  

 
 

1-rasm. Don ekish seyalkalari bunkerini avtomatik boshqarishning texnolagik 

sxemasi 
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Yechim. Ilgari maqolalarimizda bunkerning o’zini avtomatlashtirish kerak 

bo’lgan.Hozirgi kunga kelib katta dala yer maydonlarida bu ishni yanad tezlashtirish 

maqsadida bunker uchun qo’shimcha rezurvar o’rnatiladi.Bu rezurvar endi to’g’ridan 

to’g’ri mashinist bilan aloqaga chiqadi va muloqatda bo’lib turadi. 

Bu jarayonni quyidagi sxema va rasm orqali tushuntirib o’tishimiz mumkin. 

 

 
 

2-rasm. Qo’shimcha rezurvardagi elektromagnit klapnning prinsipial sxemasi 

 



XXI ASRDA INNOVATSION 

TEXNOLOGIYALAR, FAN VA TA'LIM 

TARAQQIYOTIDAGI DOLZARB MUAMMOLAR  

Volume 03, Issue 09, 2025 
 

157   XXI ASRDA INNOVATSION TEXNOLOGIYALAR, FAN VA TA'LIM TARAQQIYOTIDAGI DOLZARB MUAMMOLAR                                                                                           
 

     
                                  

3-rasm. Elektromagnit klapining prinsipial sxemasi. 

 

2-rasmda kurinib turibdiki bu sxemada qo’shimcha rezurvardagi elekrtomagnit 

klapning umumiy  prinspial ishlash sxemasi chizmada keltirib o’tlgan. bu 

qurilmamizda asosiy vazifani elektromagnit klapn bajaradi ya’ni qisqa qilib aytilganda 

EMK.Fotometrik datchik yordamida elektromagnit klapnga xabar beriladi [3]. EMK 

xabarni olib don sathini kamayganligi haqida svetadiod orqali mashinistga xabar 

beriladi. 

 Umumiy sanoat maqsadlari uchun klapanlar TU RB05708554.021-96 ga mos 

keladi. Portlashdan himoyalangan klapanlar TU RB05708554.002-97 ga mos keladi. 

VN, VF seriyali elektromagnit klapanlar gaz brulorleri, maishiy isitish moslamalarini 

masofadan avtomatik boshqarish tizimlarida va tabiiy va suyultirilgan gaz, havo va 

suyuq agressiv bo'lmagan suyuqlik oqimini boshqarish uchun texnologik quvurlar 

tizimlarida foydalanish uchun mo'ljallangan. 40 × 10-6 m² / s gacha o'chirish - tartibga 

soluvchi organ va uzluksiz ishlash uchun xavfsizlik organi sifatida. Fotometrik datchik 

avtоmatik bоshqarish tizimlarini eng ko’p tarqalgan elementlar xisоblanadi. ular 

detall o’lchamlarini, maxsulоt qalinligini, yuzalarga ishlоv berish sifatini, rangini, 

kurinishini, zichligini o’lchaydigan qurilmalarda xamda elektr yoritish vоsitalarini 

avtоmatik o’chirish va yoqishda, xavоdagi tutun miqdоrini va suvni 

lоyqaligini o’lchоvchi qurilmalarda, gaz analizatоrlarida, maxsulоt sifatini aniqlashda, 

xisоblash qurilmalarida xamda xilma-xil ximоyavоsitalarida qo’llaniladi.fоtоelektrik 

datchiklarda ko’prоqqabulqiluvchi оrganlar sifatida vakuumli fоtоelementlar, 

fоtоrezistоrlar, fоtоdiоdlar, fоtоtriоdlar fоtоtiristоrlar va svetоdiоdlarda qo’llaniladi 

[4]. 

EMK ning texnik xususiyatlari 

 

Ochilish vaqti, s                                        1 

Yopilish vaqti, s 1 

Ish muhitining harorati, °C -30 dan +70 gacha 
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Oqish klassi   A 

G’altakning elektr izolyatsiyasining 

issiqlikka chidamliligi klassi 

F 

O’zgaruvchan kuchlanish  V 220 V, 110 V, 24 V (chastota 50 Gts, 60 Gts) 

To'g'ridan-to'g'ri kuchlanish V 220 V, 110 V, 24 V 

O'rtacha xizmat muddati 9 yil 

  

 

4-rasm. Seyalkadagi qushimcha rezervuar tizimining funksional-texnologik sxemasi. 

Bunday datchiklarda ularni ishchi yuzasiga tutashgan yoruglik оqimi asbоbni 

elektr o’tkazuvchanligini o’zgarishiga оlib keladi. 

Xulosa. Ishlab chiqilgan tizim orqali mashinistning jismoniy toliqishiga, 

vaqtning yo’qotilishiga va yoqilg’i isrofiga yo’l qo’yilmaydi. Vaqtning yo’qotilishiga 

yo’l qo’ymaslik, don ekish jarayonini rejalashtirilgan kunda yakunlash mumkinligini 

bildiradi. Yoqilg’i isrof bo’lmasa, fermer xo’jaligidagi iqtisodiy ko’rsatgichning 

o’sishi uchun foydali va ahamiyatlidir. Ishlab chiqilgan prinsipial sxema ishlab 

chiqarishdagi texnologik jarayonning samaradorligini oshirib, insonning mehnat 

faoliyatini yengillashtiradi.EMK yordamida ishlab chiqilgan tizim mashinist bilan 

bevosita bog’liq holda ish qilishi nazarda tutilgan.Bu tizim katta dala yer maydonlarida 

ish jarayonini yanada tez bajarishga imkon yaratadi. 
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Аннотация 

 Процессы глобализации, затронувшие все сферы жизни современного 

общества, привели к активному проникновению в национальные языки новых 

слов, отражающих глобальные культурные и научно-технические тенденции. 

Одним из ключевых лингвистических явлений, фиксирующих данные процессы, 

являются глобализмы слова, распространяющиеся в мировом масштабе и 

получающие закрепление в различных языковых системах. Их появление 

связано, прежде всего, с международным влиянием. В русском и узбекском 

языках глобализмы демонстрируют схожие пути адаптации, однако имеют 

национально-специфические особенности интеграции. На первом этапе 

заимствования слова попадают в язык в «сыром» виде, без изменений. Далее они 

подвергаются адаптации к фонетическим, орфографическим и морфологическим 

нормам языка-реципиента. Завершающий этап интеграция, когда глобализмы 

перестают восприниматься как чужеродные элементы и начинают активно 

использоваться в словообразовательных процессах.  

 Ключевые слова: Глобализмы; заимствование; адаптация; интеграция; 

словообразование; межкультурная коммуникация; лексическая динамика. 

Abstract 

Globalization processes, which have affected all spheres of life in modern 

society, have led to the active penetration of new words into national languages, 

reflecting global cultural and scientific-technical trends. One of the key linguistic 

phenomena recording these processes are globalisms - words that spread on a global 

scale and are consolidated in various language systems. Their appearance is associated, 

first of all, with the international influence. In the Russian and Uzbek languages, 

globalisms demonstrate similar paths of adaptation, but have national-specific features 

of integration. At the first stage of borrowing, words enter the language in a "raw" 

form, without changes. Then they undergo adaptation to the phonetic, orthographic and 

morphological norms of the recipient language. The final stage is integration, when 
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globalisms cease to be perceived as foreign elements and begin to be actively used in 

word-formation processes. 

 Keywords: Globalisms; borrowing; adaptation; integration; word formation; 

intercultural communication; lexical dynamics. 

Введение. Глобализация представляет собой процесс, затрагивающий не 

только экономику и политику, но и культуру, а вместе с ней и язык. Языки, 

будучи динамичными системами, чутко реагируют на изменения в обществе. В 

условиях информационной открытости, массовых коммуникаций и 

технологического прогресса национальные языки сталкиваются с интенсивным 

потоком новых слов и выражений. Чаще всего источником таких заимствований 

становится английский язык, что обусловлено его статусом международного 

языка науки, технологий, бизнеса и массовой культуры. Глобализмы 

представляют собой специфический пласт лексики, который одновременно 

присутствует в разных языках и отражает мировые реалии. Для русского языка 

характерно активное освоение глобализмов с конца XX века, особенно после 

перехода к рыночной экономике. Для узбекского языка интенсивное усвоение 

глобализмов связано с процессами модернизации, реформ и открытости к 

мировому сообществу после обретения независимости. 

Однако процесс проникновения глобализмов не ограничивается простым 

заимствованием. Важно рассматривать три этапа: 

Заимствование - слово появляется в языке как «чужое», с сохранением 

исходного звучания и написания. 

          Адаптация - происходит приспособление к нормам национального языка 

(фонетическим, орфографическим, морфологическим). 

          Интеграция - слово включается в словообразовательные процессы, 

становится элементом национальной картины мира. Именно этот путь, от 

заимствования к интеграции  и является предметом анализа в рамках данной 

работы. 

Основная часть. Адаптация глобализмов в русском и узбекском языках 

проявляется в нескольких аспектах. 

Фонетико-орфографическая адаптация. В русском языке глобализмы 

сохраняют исходное звучание, но подстраиваются под орфографические нормы: 

«файл», «маркетинг», «онлайн». В узбекском языке они адаптируются через 

латиницу: «kompyuter», «onlayn», что облегчает их восприятие молодёжью. 

        Морфологическая интеграция. Русский язык активно использует 

глобализмы в системе словообразования: «блог» → «блогер», «стартап» → 
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«стартапер». В узбекском языке работают традиционные модели: «bloger» → 

«blogerlik», «startap» → «startapchi». Это свидетельствует о том, что глобализмы 

перестают восприниматься как чужие и становятся полноценными элементами 

национальной системы. 

Словообразовательная продуктивность. На базе глобализмов 

формируются новые слова: в русском языке - «лайкать», «гуглить», 

«трендовый»; в узбекском - «layklash», «gugllash». Эти процессы показывают, 

что глобализмы не просто закрепляются, но и становятся основой для 

дальнейшей языковой динамики. 

Семантические сдвиги. Со временем глобализмы расширяют или 

видоизменяют свои значения. В русском языке «файл» используется не только в 

компьютерной сфере, но и в переносном значении («собрать файлы на 

человека»). В узбекском языке «kompyuter» нередко выступает как символ 

современности и прогресса. 

Социокультурная функция. Глобализмы являются индикатором 

культурной открытости. В русском языке они выполняют роль символа 

модернизации, в узбекском маркера интеграции в мировое сообщество и 

экономических реформ. Таким образом, путь адаптации глобализмов отражает 

не только языковые процессы, но и более широкие культурные трансформации. 

Заключение. Анализ показывает, что адаптация глобализмов в русском и 

узбекском языках  это сложный многоэтапный процесс, который проходит от 

первоначального заимствования до полной интеграции. На каждом этапе слово 

подвергается изменениям: от фонетической и орфографической корректировки 

до морфологической и семантической интеграции. В русском языке глобализмы 

отличаются высокой словообразовательной продуктивностью, что приводит к 

появлению многочисленных неологизмов. В узбекском языке адаптация идёт 

через включение глобализмов в национальные морфологические модели, что 

позволяет сохранять гармонию между новым и традиционным. В обоих языках 

глобализмы выполняют двойную функцию: с одной стороны, они являются 

отражением процессов глобализации и межкультурной коммуникации, с другой  

укрепляют национальную языковую систему, создавая новые когнитивные 

модели и культурные коды. 

Таким образом, путь от заимствования к интеграции подтверждает, что 

глобализмы перестают быть чуждыми элементами и становятся важной частью 

национальной идентичности, одновременно сохраняя универсальный характер. 
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Аннотация 

 Этнокогнитология как научное направление изучает взаимосвязь языка, 

мышления и культуры, уделяя особое внимание тому, каким образом 

национальные картины мира проявляются в лексике и речевой практике. Особое 

место в данном контексте занимает табуированная лексика, которая является 

мощным маркером культурной идентичности и этнопсихологических установок. 

В рамках русской и узбекской культур система табу и эвфемизмов имеет свои 

уникальные черты, обусловленные религиозными, историческими и 

социокультурными факторами. Настоящий тезис направлен на выявление 

этнокогнитивных оснований функционирования табуированной лексики и 

анализ её роли в диалоге культур. В статье подчеркивается, что табу не является 

лишь запретом на использование определённых слов; это сложный 

социокультурный механизм, регулирующий отношения между людьми и 

отражающий иерархию ценностей общества. В русской традиции значительное 

количество табу связано с телесностью, сакральными явлениями и социальными 

ролями. В узбекской культуре акцент делается на табу, касающиеся родственных 

отношений, религиозных символов и социального этикета.  

Ключевые слова: Этнокогнитология; табуированная лексика; эвфемизмы; 

диалог культур; когнитивная лингвистика; культурные коды; национальная 

идентичность. 

 

Abstract 

Ethnocognitology as a scientific direction studies the relationship between 

language, thinking and culture, paying special attention to how national pictures of the 

world are manifested in vocabulary and speech practice. Taboo vocabulary, which is a 

powerful marker of cultural identity and ethnopsychological attitudes, occupies a 

special place in this context. Within the framework of Russian and Uzbek cultures, the 

system of taboos and euphemisms has its own unique features due to religious, 
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historical and socio-cultural factors. This thesis is aimed at identifying the 

ethnocognitive foundations of the functioning of taboo vocabulary and analyzing its 

role in the dialogue of cultures. The article emphasizes that taboo is not just a ban on 

the use of certain words; it is a complex socio-cultural mechanism that regulates 

relationships between people and reflects the hierarchy of values of society. In the 

Russian tradition, a significant number of taboos are associated with corporality, sacred 

phenomena and social roles. Uzbek culture places emphasis on taboos related to family 

relationships, religious symbols, and social etiquette. 

 Keywords: Ethnocognitology; taboo vocabulary; euphemisms; dialogue of 

cultures; cognitive linguistics; cultural codes; national identity. 

Введение. Взаимодействие языка, мышления и культуры является одной 

из центральных тем современной гуманитарной науки. Язык выступает не 

только средством коммуникации, но и своеобразным хранилищем 

коллективного опыта, отражающим мировоззрение и систему ценностей народа. 

Особый интерес вызывает табуированная лексика, поскольку она фиксирует 

границы допустимого и недопустимого в речевом и культурном поведении.  Табу 

в языке  это не просто запрет на употребление определённых слов или 

выражений. Оно связано с более широкими когнитивными процессами: 

формированием национальной картины мира, символизацией сакральных и 

социально значимых явлений, а также сохранением моральных норм. «Чем более 

неуютно люди чувствуют себя в отношении какой-либо темы, тем больше 

эвфемизмов они создают»[1, с.60]. В этой связи табу можно рассматривать как 

ключевой элемент этнокогнитологии, так как оно связывает в единое целое 

когнитивные структуры и культурные практики. Русская и узбекская культуры, 

несмотря на различия, имеют общие черты в формировании системы табу. Обе 

традиции демонстрируют высокий уровень уважения к сакральным явлениям, 

религиозным символам и межличностным отношениям. Однако различия 

заключаются в том, что в русской культуре акцент делается на табу телесности 

и «непристойной» лексики, тогда как в узбекской культуре большое значение 

придается соблюдению норм этикета в семейных и родственных отношениях. 

Проблема изучения табуированной лексики в диалоге культур особенно 

актуальна в условиях глобализации и межкультурных контактов. Непонимание 

культурных кодов может приводить к коммуникативным барьерам и 

межэтническим недоразумениям. Поэтому сравнительный 

этнокогнитологический анализ позволяет выявить точки пересечения и 

различия, что в перспективе способствует более успешному межкультурному 
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взаимодействию. 

Основная часть. Анализ табуированной лексики русской и узбекской 

культур необходимо проводить в трёх взаимосвязанных направлениях: 

когнитивном, коммуникативном и культурологическом. 

Когнитивный аспект. Табу отражает представления о мире, 

закрепленные в коллективном сознании. В русской культуре это выражается в 

многочисленных запретах на использование «бранной» лексики, связанной с 

телесностью, сексуальностью и смертью. Эти явления воспринимаются как 

угроза моральному порядку, и потому подлежат вытеснению или замещению 

эвфемизмами. В узбекской культуре когнитивное ядро табу формируется вокруг 

понятий чести, семейного уважения и религиозных запретов. Так, использование 

прямых слов для обозначения некоторых родственных связей или 

физиологических процессов считается недопустимым и заменяется косвенными 

выражениями. 

Коммуникативный аспект. Табуированная лексика регулирует речевое 

поведение участников общения. В русской традиции нарушение табу часто 

приводит к осуждению, но при этом в молодежной субкультуре бранная лексика 

может использоваться как элемент идентификации. В узбекской традиции 

нарушение табу в речи воспринимается как серьёзное отклонение от нормы, 

способное нанести ущерб репутации не только говорящего, но и его семьи. 

Культурологический аспект. Система табу и эвфемизмов отражает 

специфику культурных кодов. В русском языке часто встречаются библейские и 

мифологические запреты (например, не произносить имя «чёрта»), тогда как в 

узбекской культуре акцент делается на исламских предписаниях и социальных 

установках. Таким образом, табу становится важнейшим инструментом 

сохранения традиционных ценностей и поддержания культурной идентичности. 

Сравнительный анализ показывает, что обе культуры используют табу как 

способ поддержания гармонии в обществе, однако различие заключается в том, 

какие именно сферы жизни подвержены запретам. Русская традиция 

акцентирует внимание на сакральном и телесном, а узбекская  на социальном и 

религиозном. 

Заключение. Этнокогнитологический анализ табуированной лексики в 

русской и узбекской культурах позволяет выявить важные пересечения и 

различия, отражающие специфику национальных картин мира. «Результаты 

исследования показали, что в русском и узбекском языках табуированная 

лексика имеет как сходства, так и отличия, обусловленные культурными 
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различиями»[6, c.211]. Табу выступает не только как запрет на использование 

определённых слов, но и как когнитивный механизм, регулирующий восприятие 

мира, социальные нормы и речевое поведение. Общие черты систем табу 

проявляются в их направленности на сохранение культурных ценностей и 

поддержание социальной гармонии. Различия заключаются в выборе сфер, 

подверженных запретам: для русской культуры это преимущественно телесность 

и сакральность, для узбекской — родственные отношения, религиозные нормы 

и социальный этикет. 

Таким образом, табуированная лексика выполняет две ключевые функции: 

когнитивную формирование и поддержание культурной памяти, и 

коммуникативную регулирование речевых взаимодействий. Осознание этих 

особенностей способствует более глубокому пониманию диалога культур и 

формированию межкультурной компетенции. Перспективы дальнейших 

исследований связаны с более детальным анализом современных 

трансформаций табу в условиях глобализации, а также с изучением того, каким 

образом новые социокультурные контексты влияют на перераспределение 

границ допустимого в языке. 
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RANG IFODALOVCHI KOMPONENTGA EGA FRAZEOLOGIK 

BIRLIKLAR INGLIZ XALQINING O‘ZLIKNI ANGLASHINI AKS 

ETTIRISH VOSITASI SIFATIDA 

 

Kubayeva Gulnoza 

Samarqand tumani 8-maktab o‘qituvchisi 

 

Annotatsiya. Ingliz tilida 15 mingdan ortiq frazeologik birlik mavjud bo‘lib, 

ular maxsus lug‘atlarda mavzular bo‘yicha tasniflangan. Shulardan biri — rang 

ifodalovchi komponentga ega frazeologik birliklar — bizning ushbu ishimiz mavzusi 

hisoblanadi. 

Kalit so‘zlar: Frazeologik birliklar, konsept, rang idroki, ramziylik 

Kirish. Frazeologik birliklar har bir tilning boyligi va milliy xususiyatini 

ifodalovchi muhim vosita hisoblanadi. Ayniqsa, rang komponentiga ega bo‘lgan 

frazeologizmlar xalqning dunyoqarashi, milliy o‘ziga xosligi va madaniyatini aks 

ettiradi. Rang obrazlari nafaqat predmetlarning tashqi ko‘rinishini, balki insonning 

hissiyotlari, ruhiy holati, xarakter xususiyatlari va ijtimoiy munosabatlarini ham 

ifodalaydi. Shu bois rang nomlari ishtirokidagi frazeologik birliklarni o‘rganish ingliz 

xalqining til va madaniyatini chuqurroq anglashda muhim ilmiy ahamiyatga ega. 

Mazkur mavzuning dolzarbligi shundaki, frazeologik birliklarni o‘rganish chet 

tilini o‘zlashtirish jarayonida zarur bo‘lgan bo‘g‘in hisoblanadi. Chunki ularning 

qo‘llanishi qo‘shimcha so‘zlardan foydalanish zaruratini bartaraf etadi, nutqni yanada 

yorqin va obrazli qiladi hamda o‘rganilayotgan til mamlakatining milliy madaniyatini 

tushunishga yordam beradi. 

Shuni ta’kidlash kerakki, tilimizda ranglarning qo‘llanilishi mavzusi ilgari ham 

bir qator olimlarning ilmiy ishlarida ko‘tarilgan. Jumladan, V.V. Krasnix 

(Etnopsixolingvistika va lingvomadaniyatshunoslik, 2001), R.V. Alimpieva (Adam 

Mitskevichning badiiy matnlarida va ularning ruscha tarjimalarida antropotsentriklikni 

ifodalash vositasi sifatida rang obrazlari, 2005), A.P. Vasilevich (Rang nomlari 

etimologiyasi milliy-madaniy ong oynasi sifatida, 2007), T.I. Vendina (So‘z yasash 

kontekstida rangning semantiko-ramziy paradigmasi, 2000) hamda R.M. Frumkina 

(Rang, ma’no, o‘xshashlik, 1984) tomonidan o‘rganilgan. Biroq mazkur mavzuga oid 
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ishlarning xilma-xilligiga qaramay, masalaning ko‘plab jihatlari hanuz to‘liq ochib 

berilmaganligi bois, uni o‘rganish dolzarb bo‘lib qolmoqda. 

Ingliz tilida 15 mingdan ortiq frazeologik birlik mavjud bo‘lib, ular maxsus 

lug‘atlarda mavzular bo‘yicha tasniflangan. Shulardan biri — rang ifodalovchi 

komponentga ega frazeologik birliklar — bizning ushbu ishimiz mavzusi hisoblanadi. 

Tadqiqot jarayonida rang ifodalovchi komponentga ega 208 frazeologik birlik 

tahlil qilindi. Ushbu guruhga quyidagi konseptlarni o‘z ichiga olgan leksik birliklar 

kiritildi: black, blue, red, white, brown, green, grey, pink, purple, yellow. 

Mazkur frazeologik birliklarning qo‘llanish chastotasini ingliz adabiyotining 

uch mutlaqo turli janriga mansub asarlarda ko‘rib chiqamiz: Sharlotta Brontening 

“O‘qituvchi” (1857) romani, Artur Konan Doylning “To‘rtlar belgisi” (1890) detektivi 

va Jerom Klapka Jeromning “Qayiqda uch kishi (itdan tashqari)” (1889) komediyasi. 

Ushbu asarlar tanlandi, chunki ularning barchasi bir davrda — romantizm adabiy 

yo‘nalishining realizmga o‘tish jarayonida (XIX asr) yaratilgan. Uchala asar ham ingliz 

tilini o‘rganishda klassik va dasturiy ahamiyatga ega. Eng muhim tanlov mezoni esa 

ularning turli janrlarga mansubligidir. Bu bizga ingliz adabiyotida “rangli” 

ifodalarning qo‘llanish chastotasi haqida eng aniq xulosaga kelish imkonini berdi. 

Rang komponentli frazeologizmlar tahlili 

Arthur Conan Doylening The Sign of Four asarida “black” (qora) rang 

komponentli to‘qqizta frazeologik birlik uchraydi. Charlotte Brontening The Teacher 

romanida ular beshta, Jerome K. Jeromening Three Men in a Boat komediyasida esa 

atigi ikkita “qora” ifoda qayd etilgan. Qora rang asosan yovuzlik, qayg‘u va baxtsizlik 

ramzi sifatida qo‘llanadi. Ushbu turkumdagi birliklar ko‘proq salbiy hissiy holatlarni 

ifodalaydi, masalan: fits of the blackest depression, as black as thunder (The Sign of 

Four), yoki tashqi ko‘rinish tasvirida: raven-black hair, flash in his black eye (The 

Teacher), the black gentleman (Three Men in a Boat). 

Qizil rang (red) ham keng talqin qilinadi. The Sign of Four asarida u to‘rt marta, 

Three Men in a Boat da uch marta, The Teacher da esa ikki marta uchraydi. Bu rang 

odatda his-tuyg‘ularni ifodalashda ishlatiladi: roars himself red in the face, it was a red 

light (The Sign of Four), he laughed until his ears were quite red (Three Men in a 

Boat), shuningdek tashqi qiyofani tasvirlashda ham: her hair was red – quite red (The 

Teacher). 
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Oq rang (white) uchinchi o‘rinda turadi. Conan Doylening romanida yettita, 

Bronte asarida ikkita oq rangli frazeologizm uchraydi. Jerome K. Jerome asarida esa 

bunday birliklar qayd etilmagan. Oq rang bir tomondan poklik va beg‘uborlikni 

anglatadi, boshqa tomondan esa salbiy sifatlarni ham ifodalaydi: white feather in the 

side (The Sign of Four). Shuningdek, u ko‘pincha rangi o‘chgan, oqarib ketgan holatni 

bildiradi: her face grew white to the lips, Morstan had turned deadly white. Tashqi 

ko‘rinish ta’rifida ham ko‘plab misollar uchraydi: a heap of white hair (The Sign of 

Four), white necks, carmine lips (The Teacher). 

Kulrang (grey) neytral ma’no kasb etadi. The Sign of Four da uchta, The Teacher 

da esa ikkita “kulrang” ifoda qayd etilgan. Ular asosan qarilik va sochlarning oqarishini 

ifodalaydi: overhung by long grey side-whiskers, curly hair was thickly shot with grey. 

Moviy (blue) rang esa ko‘pincha g‘am-g‘ussa bilan bog‘lanadi. Qadimda u 

ayrim xalqlarda motam ramzi hisoblangan. The Teacher asarida: softened by a mild 

melancholy blue eye, I saw it all blue misollari uchraydi. U barqarorlik va yuksaklikni 

ham bildiradi. Three Men in a Boat da bitta “blue” ifoda qayd etilgan, The Sign of Four 

da esa uchramaydi. 

Yashil (green) va jigarrang (brown) birliklar kamroq uchraydi. Jigarrang odatda 

tushkunlik va salbiy kayfiyatni ifodalaydi: rain-drops falling on its brown and sluggish 

waters (The Sign of Four). Yashil rang esa tabiat va yangilanish bilan bog‘liq: George 

suggested meat, tomatoes and green stuff (Three Men in a Boat). 

Sariq rang (yellow) ko‘pincha sustlik va qo‘rqoqlik ramzi: Madame Pelet was 

meagre and yellow (The Teacher), ba’zan predmetlarni ta’riflashda: make after that 

launch with the yellow light (The Sign of Four). 

Binafsha (purple) rang kamdan-kam uchraydi, u go‘zallik va ulug‘vorlikni 

bildiradi: I saw the purple light of love (The Teacher). 

Pushti (pink) rang esa asarlarda qayd etilmagan, ammo ingliz tilida u ijobiy his-

tuyg‘ularni yoki mukammallikni bildiradi: be in the pink, the pink of perfection. 

Umuman olganda, rang komponentli frazeologizmlar ingliz xalqining 

dunyoqarashida alohida ramziy ahamiyatga ega. Tadqiqot natijalariga ko‘ra, eng ko‘p 

qo‘llanganlari “black” (53 ta) va “blue” (42 ta) rangli birliklardir. Qizil (26 ta), oq va 

yashil rangli birliklar o‘rtacha darajada ishlatilgan. Sariq, kulrang va jigarrang rangli 

ifodalar esa kamroq uchraydi (taxminan 10 tadan). Bu esa inson ongida ba’zi ranglar 

ustunroq qabul qilinishini ko‘rsatadi. 
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Qora rang ko‘proq salbiy mazmunga ega bo‘lsa, moviy rang g‘amginlik va 

osoyishtalikni birlashtiradi. Bu esa insoniyatning yomon voqealarni yaxshi 

voqealardan ko‘ra kuchliroq eslab qolish xususiyati bilan bog‘liq bo‘lishi mumkin. 

Rang komponentli frazeologik birliklarning tematik tasnifi 

Frazeologik birliklarning ma’nolari hisobga olinib, rang nomli komponentga ega 

bo‘lgan birliklar quyidagi tematik guruhlarga ajratildi: 

Inson hayoti bilan bog‘liq sohalar (38%) – bunday frazeologizmlar shaxsning 

psixologik holati, kayfiyati va his-tuyg‘ularini ifodalaydi (be in the pink, black-

affronted, be green with envy), tashqi qiyofasini tasvirlaydi (be red as a beetroot, black 

as a raven), ma’lum bir ijtimoiy guruhni bildiradi (men in blue), yoki xarakter 

xususiyatlarini ko‘rsatadi (white feather, yellow-livered). 

Harakat va xatti-harakatlarni bildiruvchi birliklar (14%): to paint town red, 

to sing the black psalm. 

Mavhum tushunchalarni bildiruvchi frazeologizmlar (12%): a white lie, red 

alert. 

Harakat asosida xususiyatni ko‘rsatuvchi birliklar (7,3%): till all is blue, 

yellow-bellied. 

Oziq-ovqat va idishlarni ifodalovchi birliklar (5,7%): brown sugar, blue 

plate. 

Joy nomlarini bildiruvchi frazeologizmlar (5%): a green-belt area, a black 

hole, white Africa, blue earth. 

Kuchli rang xususiyatini ta’riflovchi birliklar (4,8%): as red as a cherry, 

white as the driven snow, as black as night. 

Vaqt bilan bog‘liq ifodalar (4%): the blackest day of the life, a red letter day. 

Daromad va iqtisodiy tushunchalarni bildiruvchi birliklar (3%): green stuff, 

black money, grey market. 

Aniq predmetlarni bildiruvchi frazeologizmlar (2,2%): a black flag, a green 

glass, a white elephant, black diamond. 

Boshqa turkumga kiruvchi birliklar (4%): white magic, a blue, a purple 

heart, black Maria. 
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Mazkur tasnif asosida shuni aytish mumkinki, rang komponentiga ega 

frazeologizmlarning yarmidan ko‘pi bevosita inson bilan bog‘liq bo‘lib, uning 

hayotining turli jihatlarini aks ettiradi. 

Adabiy asarlar hamda lug‘at korpusi asosida o‘tkazilgan tahlil shuni 

ko‘rsatadiki, ingliz tilida eng ko‘p uchraydiganlari “qorong‘i” ohangdagi 

frazeologizmlardir. Shu bilan birga, “yorqin” ranglar bilan bog‘liq ifodalar ko‘pincha 

salbiy ma’no kasb etadi. Inglizlarning dunyoqarashida eng ko‘p uchraydigan rang — 

qora bo‘lib, u yovuzlik, noxushlik va baxtsizlik ramzi sifatida qabul qilinadi. 

Ingliz xalqining milliy xarakterida o‘zini tuta bilish eng katta fazilat hisoblanadi. 

Bolaligidan odamlar o‘z his-tuyg‘ularini oshkor etmaslikka, boshqalarni ranjitmaslik 

uchun o‘zini nazorat qilishga o‘rgatiladi. Shuning uchun inglizlar ko‘pincha 

hissiyotlarini yashiradilar va tashqi tomondan vazmin ko‘rinishga intiladilar. Bu 

xususiyat ularning hayot tarzida ham aks etadi: ob-havoning doimiy bulutli va 

yomg‘irli bo‘lishi, kiyimlarda to‘q ranglarning ustunligi, binolarning kulrang 

ko‘rinishi va, albatta, tildagi rang ifodalarida. 

O‘tkazilgan tadqiqotlar natijasida ingliz tilidagi rang komponentli frazeologik 

birliklarning keng qamrovli va mazmun jihatdan xilma-xilligi aniqlanadi. Tahlil shuni 

ko‘rsatadiki, rang ifodalari nafaqat tashqi ko‘rinish va predmetlarni tasvirlashda, balki 

insonning hissiy holati, xarakter xususiyatlari, ijtimoiy hayotdagi o‘rni va madaniy 

qadriyatlarini ifodalashda ham faol qo‘llaniladi. 

Umuman olganda, rang obrazlari ingliz xalqining madaniy o‘ziga xosligini, 

mentalitetini va dunyoqarashini ochib beruvchi muhim lingvokulturologik vosita 

sifatida xizmat qiladi. Shu bois rang komponentli frazeologik birliklarni o‘rganish 

ingliz tilini mukammal egallash va milliy madaniyatni chuqur anglashda muhim 

ahamiyat kasb etadi. 
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ФИЗИЧЕСКИЕ ФАКТОРЫ И ЛЕЧЕБНАЯ ФИЗКУЛЬТУРА В 

ТЕРАПИИ ВЕГЕТОСОСУДИСТЫХ НАРУШЕНИЙ У ВЗРОСЛЫХ 

ПАЦИЕНТОВ С ДЕФЕКТАМИ И ДЕФОРМАЦИЯМИ ЧЕЛЮСТЕЙ. 

 

Авторы : 

Раимова М.М.1, Хасанова М.Ф.2 

1-Научный руководитель: д.м.н., профессор кафедры «Неврология и народная 

медицина» ТГМУ 
2- Клинический ординатор 2-го года обучения, кафедра нервных болезней, 

детской неврологии и медицинской генетики ТГМУ 

 

Актуальность. 

Дефекты и деформации челюстей у взрослых пациентов относятся к числу 

наиболее сложных стоматологических проблем, поскольку сопровождаются 

нарушением жевательной функции, речи, эстетики лица, а также приводят к 

системным изменениям. По данным ряда исследований, такие анатомические 

нарушения тесно связаны с дисфункцией вегетативной нервной системы, что 

проявляется вегетососудистыми расстройствами: головными болями, эпизодами 

головокружений, нестабильностью артериального давления, повышенной 

утомляемостью, нарушениями сна, эмоциональной лабильностью и снижением 

качества жизни. 

Поиск немедикаментозных и безопасных методов коррекции вегетативных 

нарушений является актуальной задачей современной медицины. Наиболее 

доступными и физиологичными методами признаны физические факторы 

(физиотерапия) и лечебная физкультура (ЛФК), которые могут применяться как 

самостоятельно, так и в составе комплексной стоматологической и 

неврологической терапии. 

Ключевые слова дефекты челюстей, деформации челюстей, 

вегетососудистые нарушения, вегетативная нервная система, физические 

факторы, физиотерапия, лечебная физкультура. 

 

Цель исследования. 

На основе анализа литературных источников рассмотреть значение 

физических факторов и ЛФК в коррекции вегетососудистых нарушений у 

взрослых пациентов с дефектами и деформациями челюстей. 

 



XXI ASRDA INNOVATSION 

TEXNOLOGIYALAR, FAN VA TA'LIM 

TARAQQIYOTIDAGI DOLZARB MUAMMOLAR  

Volume 03, Issue 09, 2025 
 

175   XXI ASRDA INNOVATSION TEXNOLOGIYALAR, FAN VA TA'LIM TARAQQIYOTIDAGI DOLZARB MUAMMOLAR                                                                                           
 

Материалы и методы. 

Выполнен обзор отечественных и зарубежных публикаций за последние 15 

лет, включающих исследования в области стоматологии, физиотерапии и 

неврологии. Анализировались данные о влиянии различных физических методов 

(электротерапия, лазеротерапия, магнитотерапия, гидротерапия, вибротерапия) 

и лечебной гимнастики на состояние вегетативной нервной системы, 

микроциркуляцию и общее самочувствие пациентов. 

 

Результаты анализа литературы. 

Согласно современным исследованиям, физические факторы обладают 

выраженным нейротропным действием. Электротерапия и транскраниальная 

электростимуляция способствуют нормализации вегетативного баланса и 

снижению выраженности симпатикотонии. Магнитотерапия улучшает 

микроциркуляцию и оказывает седативное воздействие, снижая частоту 

головных болей и вегетативных кризов. Лазеротерапия и светолечение 

стимулируют регенерацию тканей и улучшают метаболизм. Гидротерапия 

(контрастные души, минеральные ванны) оказывает общее закаливающее и 

нормализующее действие на сосудистый тонус. 

 

Лечебная физкультура является обязательным компонентом реабилитации 

пациентов с челюстно-лицевыми деформациями. Регулярные упражнения 

способствуют формированию компенсаторных механизмов, улучшают 

координацию и трофику мышечно-сосудистого аппарата. По данным ряда 

авторов, ЛФК снижает уровень тревожности, повышает стрессоустойчивость, 

нормализует сон и снижает выраженность головных болей напряжения. 

 

Комбинация физических факторов с ЛФК имеет синергетический эффект: 

улучшается кровоснабжение головного мозга, повышается адаптация сердечно-

сосудистой системы к нагрузкам, нормализуются показатели вегетативного 

тонуса. Некоторые исследования демонстрируют, что включение физиотерапии 

и ЛФК в программу лечения сокращает сроки восстановления после 

стоматологических вмешательств, повышает эффективность ортопедической и 

хирургической коррекции дефектов челюстей. 
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Заключение. 

Физические факторы и лечебная физкультура являются перспективными 

методами немедикаментозной коррекции вегетососудистых нарушений у 

взрослых пациентов с дефектами и деформациями челюстей. Их применение 

позволяет улучшить общее состояние, нормализовать функции вегетативной 

нервной системы, повысить эффективность комплексного лечения и качество 

жизни пациентов. Литературные данные подтверждают высокую значимость 

этих методов, однако сохраняется необходимость проведения клинических 

исследований с привлечением большего числа наблюдений для уточнения 

оптимальных схем и методик применения. 
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